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m IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS:

WARNING!

Please read this manual before operating the appliance
and keep it at a safe place for future reference. In case
the appliance is obtained by a new owner, it should be
transferred together with its manual.

CAUTION: Children under 3 years of age should be
kept away from the appliance unless they are under
constant supervision.

Children from 3 to 8 years of age are allowed to
operate the on/off button ONLY, provided that the
appliance is installed and ready for operation and
such children have been supervised and instructed in
safe operation of the appliance and they understand
all related risks.

Children from 3 to 8 years of age MUST NOT: connect
the plug to power sockets, make adjustments, clean it
or carry out user maintenance operations.

This appliance can be used by children older than

8 years of age and by people with reduced physical,
sensor and mental capabilities, as well as by people
with insufficient experience and knowledge provided
they are supervised or instructed in safe operation

of the appliance and understand the related risks.
Children should not be allowed to play with the
appliance. Cleaning and user maintenance operations
must not be carried out by children without
supervision.

CAUTION: Some of the appliance parts may get very
hot during operation and thus cause burns to users. In
case there are children and vulnerable people in the
room, special attention should be paid.

WARNING: In order to avoid
overheating, do not cover the appliance!

The appliance should not be positioned close under
power sockets!

If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Before connecting the fan heater, you should check
if the voltage on the technical information plate
corresponds to the voltage of the main electrical
system of the place of use /at home or in the office/.
The appliance is intended for the voltage, shown on
the technical information plate.

This appliance must be used only with its main
function, which it was intended for, i.e. heating
of domestic premises. Every different usage is
considered incorrect and hence dangerous. The
manufacturer does not assume responsibility for
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break-downs, caused by incorrect and unreasonable
usage. Non-adherence to the safety precautions will
render the guarantee invalid.

Do not leave your home, while the appliance is
turned on: assure that the switch is in position
OFF(0) (turned-off) and the thermostat switch is in
position — minimum. Always disconnect the plug of
the device from the socket.

Keep inflammable objects as furniture, cushions,
bedding, paper, clothes, curtains etc. at a distance of

minimum 100 cm away from the fan heater.

Do not use the device in areas of usage and storage
of inflammable substances. Do not use the device in
combustible areas /for example near inflammable
gases and aerosols/ - there is a great risk of
explosion and fire!

Do not insert or allow any objects to get into the
ventilation openings (inlets and outlets), because
that can cause break-down of the appliance or any
other damages.

The appliance is not suitable for animal breeding
and is intended only for domestic use!

Keep the air inlet and outlet free from any objects:
you should keep a clear distance of at least Tm in
front and 50cm behind the heater. Do not allow any
objects to get into in the air inlet or outlet because
that can cause electrical shock, fire or damage of the
heating element.

The most common reason for over-heating is the
accumulation of dust and dirt in the appliance.
You should clean regularly ventilation openings
with a vacuum cleaner. Before cleaning you must
disconnect the appliance from the mains. Keep the
fan heater always clean.

You should never touch the appliance with wet or
moist hands - there is danger for your life!

In order to disconnect the plug from the socket
outlet when necessary the socket should be
accessible all the time!

You must never pull the electric cord or the
appliance itself when disconnecting from the mains.

Warning! The air outlet gets hot when the appliance
is operating (more than 80°C).

Do not cover the appliance. If the appliance is
covered there is danger of overheating.

Do not use the fan heater in the close proximity of
bathroom, shower or swimming-pool.

The electrical system to which the appliance is
connected must be provided with automatic safety



fuse. The distance between the sockets and the
appliance (in turned-off state) must be at least 3mm.

Grounding is forbidden! After unpacking and before
use you must check if the mechanical parts and
their gear are in a good state. If you have any doubts
you should not use the appliance and search advice
from a qualified electrician.

If the appliance is damaged or not functioning
properly you must stop it and not try to repair it
yourself. For any type of repairs you must consult
the Service Center for post-sale help. There you

will have your damaged part replaced with an
original spare one. Not obeying this instruction will
compromise the appliance safety.

If you decide to stop using an appliance of that kind
it is recommended to make it unusable as you cut
the electric cord, after you have disconnected it
from the mains. It is also recommended all hazards,
related to the appliance to be checked. That is

very important if there is a chance the discarded
appliance to be used for play by children.

You should never keep the appliance unnecessarily
plugged-in. Disconnect the appliance from the
mains if you do not intend to use it for a long time.

In order to avoid any overheating of the electric
cord it is recommended to unreel the whole electric
cord.

Warning: Do not use this appliance with a
programmer, counter or another device which can
automatically turn it on because if the appliance is
covered or incorrectly positioned there is a danger
of fire.

Place the electric cord in such a way that it does
not hamper the movement of people and not
to be stepped on! You must use only approved
connection blocks, which are suitable for the
appliance, i.e. there is a sign of compliance!

The electric cord must not be in touch with the hot
parts of the appliance!

You must never move the appliance by pulling it by
its electric cord. You must never use the electric cord
for moving of other objects.

Do not reel the electric cord round the appliance!
Do not use the appliance with its electric cord
reeled - this is also valid if a cable drum is used!

Do not press the cord and do not stretch it by sharp
edges. Do not place the cord over hot plates or in
open fire!

English

PACKAGE

After unpacking the appliance you should check if

itis not damaged during transportation and if all

the components are included! In case that you find
out any damage or incomplete package you should

connect with your authorized retailer!

« Do not discard the original packing box! It could be
used to store the appliance during transportation in

order damages to be avoided!

«  The disposal of the packing material should be
done in the appropriate way! Children should be

prevented from playing with the polyethylene bags!

INSTALLATION
The heater must be mounted on a wall before usage.

Your appliance shall be used only in fixed position and

shall be installed at least at 1.80m from the ground
and at least 25 cm from both corners of the wall and
a minimum distance of 60cm from the ceiling. Do not
install/place the appliance on the floor. (Respect the
installation rules given below).

The sequence of mounting the appliance is as follows:

«  Select the place for installation while observing the

requirements described in the beginning of the
manual.

39,8 cm

A

@ 8mm/ g A

o
AV~

180 cm
min
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«  Drill 2 holes of 8 mm in the wall, at a height of 1.8
m and at a distance of 39.8 cm from each other.
Make sure the diameter of the holes is identical to
the one of the plastic wall plug.

«  Place and screw the two screws into the wall plugs
but leave the screw heads projecting out at 15 mm.
Make sure the screws are steadily attached to the
wall and mount the appliance.

We thank you for choosing HL-274W PTC W fan heater.
This is a product, which provides heating at 1100W or
2000W in cold weather in accordance with the desired
temperature conditions in the room. The appliance will
provide long-life service if being correctly maintained
and taken care of in accordance with the manual.

FUNCTION INSTRUCTION
Remote control

(—

©

Regular function area

€]
®
®

O,
®

@ “+—Adjust & confirm area

®

®
N—

Function operation (both machine & remote control)

B
®

Program area

@
®
®

e P @@
re o O®W®

QO Q ||@®o

4 Usage and Storage Instructions

Plug in and switch on by pressing the red switch 0/1,
enter into standby mode and display shows"S”

10 [ON¢]
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Press @, button, enter into fan mode and display
shows,- -
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Press @, button for one time, the product works
with low heating(1100W) and display shows"-- /1",
Press again, changes to high heating (2000W) and
display shows” --/1/1I".

.io b .io b
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Press @, button to set timer(00-12hours). Pressing
the button one time increases one hour for timer.
After setting time, the display will show current
setting time for 5 seconds, then resume to previous
display, meanwhile the light of @. will on. Below
photo is an example of setting 8h:

"'0 .o
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Appointment “ON": In standby mode, press ©,
timer button, you can set the appointment turn-on
time in 00-12 hours. After complete setting, the
display shows the appointment turn-on time and
also the light @. is on. The display automatically
decreases 1 hour for each hour passed. When the
appointment power-on time arrived, the product
will automatically turns on. The default setting
temperature is 23°C during appointment turn-on.



Below photos is an example to set appointment
turn-on time to 8 hours:

8'3 .o

OQO

Note: If not setting the temperature and weekly
program, the product will automatically turn-off

after 12 hours of continuous work, and enter into standby.

Function operation (ONLY by remote control)

1. Set current TIME/DAY (can set both under standby
mode & working status):

Press &, button for one time, the display shows ”12“
as default, press ®/O, to set current hour; press (©)

, again, the display shows minute “30" press @/, to
set current minute,then press @, for third time, the
display shows the day,d1" press ®/O, to set current
day(Monday-Sunday: d1-d7). Then press ®), to confirm
the setting, the display will show previous settings.

For example: Setting to Wednesday, 9:30 AM under
25°C under Il heating pls. refer to the following
photos.

Ot |1 ® U:"-' Oc
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Q@ Q@ Q OOO

1@ ®C

@3 gl

PO O PO oM

OOO OOO

Note:
- After the product is power off, it needs to be reset,
then press @, to check the current time & day in turn;

- The timer is in 24 hours.
2. Settemperature

During working status, Press ®/O), the display shows
,23" as default. Press ®/O, to set desired temperature
(temperature range 10-49°C), press @, to confirm the
setting.

English

For example: The current ambient temperature is
15°C, when set temperature to 25°C,the display
shows as below:

se5

000

[0} -t

Note: When setting temperature, it will use SMART
working way:

1. Setting temperature — ambient temperature>2°C,
working with high power-2000W;

2. 0°C<Setting temperature - ambient
temperature=<2°C, working with low power-1100W;

3. Setting temperature - ambient temperature=0°C,
the cool fan will work for 30seconds to below out
the heating left inside, and then enter into standby
mode.

4. After enter into standby mode, if the machine cool
down and:

Setting temperature — ambient temperature>=2°C, the
machine will wake up and resume to heating.

If you want to cancel the setting temperature, press )
, key to choose the heating | or I, the product will work
without setting temperature. While the display ® ' will
go off, and will show “--". After continuous heating for
12hours, the cool fan will work for 30seconds and enter
into standby mode.

Set weekly program (ONLY by remote control)

After complete setting of current TIME/DAY, below are
the steps to set weekly program:

1. Press @, the product enter into working status.

2. Press (®, the display shows “P* it enter into weekly
program setting

10 DD
o CD[%@ [eXC]

OOO

3. Press @), the display shows d1~d7, set to working
day (Monday-Sunday: d1~d7). Such as set Monday

Usage and Storage Instructions 5



10 O
odi e

oNoNe

l ®

Note: In order to distinguish between setting current
day & working day:

Current day - Monday-Sunday: d1~d7

Working day - Monday-Sunday: d1~d7

4. Press @, the display shows P1~P6 (for each day, it
can be set maximum 6 time periods).Such as setting
P1:

S
000

al ®

5. Press ®, the display shows 00"as default. Press ®,
continuously to set the turn-on time. Such as set the
turn-on time 7:00am (As figure );

S0
@ Q%

6. Press ®, the display shows the previous step turn-
off time by default. Press &, continuously to set
the turn-off time. Such as set the shutdown time at
13:00pm:

10 [Oe)

[Ne) g%} o6

QG

7. Press ®/0O), to setting the target temperature
(Temperature range 10-49°C);

8. Repeat steps 2-7 above, you can set the whole
weekly program. Then press @, to confirmed;

6 Usage and Storage Instructions

9. To cancel the weekly function, press the (®, agian,
the light,P” will go off. The weekly program is off.
The product will revert to the previous function
working status.

@ Note:

- After the above setting are completed and P program is
working, press @®)/E)/®/@, to check the setting time of
each day and time periods,

- Press ®/Q, set working temperature under different
time periods.

- The turn-on time periods 00~24hours, cannot set to
minutes;

-The“TIME/OFF"can not be less than“TIME/ON";

-When the“TIME/ON" is the same as“TIME/OFF’, the time
period enter into standby mode;

Set open-window detection (ONLY by remote
control):

1. Press @), the product enter into working status.
Heating for a moment untill stable.

2. Press @ by remote control, light @/°C; will on; The
temperature display”23”by default. Press /0
, to set target temperature. During open-window
detection mode, once the ambient temperature
drops 5-10°C within 10 minutes, then the product
will stop working within 30 minutes and enter
into stand by mode. Then press @, to turn on the
product.

Press @, again to turn off the open-window detection,
the light 9 will go off and the product will resume to
previous working mode.

Below is an example to set 23°C during open-window
detection.

N J ®cC
1N J 88 [OXC}
PO o

oloNe
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3. When turn on at the same time for both open-
window detection and weekly program, during
the OFF period of weekly program, the product
doesn’'t work. During the working status of weekly
program, the temperature is subject to the setting
temperature of open-window detection. Below is
an example:
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Note: Before turn on weekly program: it must set day
and time period, otherwise the weekly default state is
“007 which does not work.

ﬂ Note: The device shows the temperature around the
location of the sensor and is not a means of accurately
measuring the ambient temperature.

CLEANING

« You must first turn off the appliance and disconnect
its plug from the socket. Do not use abrasive
detergents!

«  Clean the body with wet cloth, vacuum cleaner or
a brush!

« You must never submerge the appliance under
water - there is life danger!

« Ifthe appliance should not be used for a certain
period of time it must be secured from excessive
dirt and dust by placing it in its original package.

« You must never place the hot appliance in its
package!

WARNING
« Do not use the appliance next to shower, bath,
shower room, swimming-pool etc.

- The appliance always should be used in upright
position.

« Do not use the fan heater for laundry drying. Never
cover the inlet and outlet grating (there is a risk
of overheating). The appliance must be placed at
a distance of minimum 50 cm from furniture and
other objects.

«  The appliance must be placed so that its control
switches are not in the hand-range of persons using
bath or shower.

« Do not use the appliance in rooms smaller than 4
square meters.

OVERHEATING PROTECTION

The in-built overheating protection automatically turns
the appliance off in case of an error! In that situation
the plug must be disconnected from the mains and the
control switch put in position “0”. After a short period of
cooling the appliance is ready for operation (in about
10-15 minutes)! If that error is repeated - consult an
authorized service at your location.

English

Instructions for environment protection

Electric appliances out of use contain valuable

materials and hence must not be disposed in domestic
dumbs! We kindly ask you for cooperation and active
role in preservation of natural resources by disposing
the appliance to the organized buy-back locations (if

there are any).

Usage and Storage Instructions
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m BAXXHU NPEANA3HN MEPKW:

BHUMAHME!

MpoueTeTe HacTOALMTE UHCTPYKLMM Npean fa
M3Mon3BaTe TO3M ypea 1 CbXpaHABaiTe Te3n yKasaHuA
3a 6bgeLyo nonseaHe. Mpu cMAHa Ha COBCTBEHNKA,
MHCTPYKLMATa 3a eKcnioaTayus Tpabsa fa ce npeaasa
3aefHo C ypepa.

BHUMAHMUE: [leLia Ha No-Masnko OT 3 rofuHu, Tpsbsa
[la ce AbprKaT Ha Pa3CToAHME, OCBEH aKo He ca nop
HenpeKbCHATO HabnoaeHe.

[lelia Ha Bb3pacT oT 3 roAviHu A0 8 roanHK moraT
Camo fa 13non3BaT 6yToHa BK/./U3KI. Ha ypefa,
npw yCrIoBUe, Ye ypesa € UHCTanupaH 1 e rotos

3a HopMarHa pabota 1 ca 6vnu HabnogaBaHu

W VIHCTPYKTUPaHK OTHOCHO 13M0N3BaHETO My No
6e30naceH HauvH 1 pa3bupart, Ye MOXe fja e OnacHo.

[leua Ha Bb3pacT OT 3 rofnHM 0 8 roAuHu He TpAbBa
[la BK/IIOYBAT ypefa B KOHTAKTa, Aa ro HaCTPOMBaT,
[la ro NouyncTBaT UM [a U3BbPLUBAT NOTPebUTENCKA
noaapbKKa.

To3u ypeq MOXe Aia Ce 13Mon3ea OT JeLa Ha

Bb3pacT Haj 8 rofnHY 1 nLa C orpaHnuyeHn
bN3MYeCKY, CETUBHY UM YMCTBEHU CMOCOBHOCTY,

WM C HeAOCTaTbYeH ONWT U NO3HAHUSA, ako Te

ca HabnofaBaHN UM MHCTPYKTPaHU OTHOCHO
6e30MacHOTO 13Mon3BaHe Ha ypesa 1 pasbupart
onacHoctuTe. [leuata He TpAGBa Aa CU UrpasT C ypefa.
MouncTBaHe 1 NoTpebuTencka nogapbKKa He TpAbBa
[la ce npasw oT aeua 6e3 HabnogeHe.

BHUMAHME: Hakown YacTi Ha TO31 MPOAYKT MOXe Aa
CTaHaT MHOTO ropeLUy 1 fa Npeau3BrKaT UsrapaHus.
Tam KbfieTo, NPUCHCTBAT fieLia 1 yA3BMMU Xopa,TpAbBa
[Ia 6bhe npefocTaBeHo cneymnanHo BHAMaHNe.

NPEAYNPEXAEHUE: 3a na ce nsberHe

nperpsBaHe, He NOKpuBaiiTe ypepal

Ypepa He TpsbBa fa ce NocTass
HEeMoCpeaCcTBEHO MO LencenHa KyTus!

KoraTo 3axpaHBaluAT WHyp Ce NOBpeam, Ton TpAbBa
[1a Ce 3aMeHW OT NPOU3BOAUTENA N HETOB CEPBU3EH
npeAcTaBuTen, NV NOJO6HO KBaNUGULMPaHO NnLe, 3a
fia ce n3berHe onacHoCT.

Mpean fa cBbp)KeTe BEHTUNATOPEHMA OTONNTEN,

npoBepeTe [afn NOCOYEHOTO HanpexXeHne BbpXy

TnoBaTa Tabenka CbOTBETCTBA HA HaNpPeXXeHNeTo

Ha efleKTpuyeckaTa mpexa B fjoma(oduca).Ypesa e
npefHa3sHayeH caMo 3a HanpeXeHMeTo NOCoYeHO

Ha HeroBarta TUMoBa Tabesnka.

To3u ypep TpsbBa Aa ce U3Mon3Ba camo o

npefHasHaYeHNETo, 3a KOETO e 61 NpefBUAEH,
T.€. la oTONNABa 6UTOBY NomelleHus. Bcaka

WHcTpyKuum 3a ynotpeba u cbxpaHeHne

pasnnyHa yn0Tpe6a Aa ce CYuTa 3a HenpaBuHa 1
CcnepgoBaTtesiHO onacHa. npOI/I3BOp,I/ITEJ1HT He MoXe
Aa HOCK OTTOBOPHOCT 3a noBpeaun, NponsTnyallin ot
HernpasuiHa N HepasymHa yn0Tpe6a. Hecna3BaHe
Ha MHd)opmaumma 3a 6e3onacHocT e Hanpasu
HeBannaHa noetaTta rapaHuma 3a ypena!

He HanyckaiiTe fJoMa cu, LOKATO YPEeAa € BKIIOYEH:
yBepeTe Ce, Ye KIloua e B NOSTIOKEHNE U3KII0YEHO,
a Tepmoperynartopa e B MMHUMYM no3uuus. BrHaru
M3BaXKAalTe Lerncena Ha ypeaa oT KOHTaKTa.

[pbXTe 3ananumu npeameTy, Kato mebeny,
Bb3rNaBHNLW, CNanHo 6enbo, XapTua, Apexu,
neppeTa n T.H. Ha pa3cToaHne oT noHe 100 cm paney

OT BEHTUNATOPEHUA oTONANTEN.

He n3nonsgaiite ypeaa B 30HM KbeTo ce
M3MON3BaT UM CbXPaHABAT OFHEONaCH! BELLEeCTBa.
He n3nonsgariite ypeaa B 30HM CbC 3ananumm
aTMocdepu (Hanprmep: B 651130CT A0 3ananumm
rasoBe Wy aepo3onu) - CbLEeCcTBYBa MHOMO rofama
OMacHOCT OT eKCN03KMA U Noxap!

He BKkapBaliTe 1 He gonyckawTe Yyxan Tena ga
nonagHaT B OTBOPUTE 3a BEHTMUNALMA (BXOAALLM
VNIV M3XOZALM), T KaTo TOBa MOXe Ja foBeAe A0
noepepja Ha ypefa nnv apyru WweTu.

Ypeaa He e NoaxoAsLy 3a OTIIEXAAHE Ha KUBOTHN,
1 CblUMA e NpeBUAEH Camo 3a JOMALLHO Non3BaHe!

Ma3eTe BXOAa 1 M3xofa Ha Bb3AyLUEH NOTOK
cBOOOAHV OT NPeaMETH: NMOHe Ha Pa3CcTosHve oT 1

M npea n 50 cm 3ag BeHTUnaTtopeHuns otonnuten. He
[loMycKainTe HaBNM3aHeTO Ha BCAKaKBU NpeAMeTU B
OTBOpPa 3a BXOAALL Bb3yX UV B OTBOPA 3a U3XOAALL
Bb3AYX, TbiA KaTO TOBA LLje NPUYNHM TOKOB yaap,
noXap nnv NnoBpeaa B HarpesaTtens.

Halt-uecTo cpellaHaTa NpuymMHa 3a nperpsasaHe e
HaTPyNBaHeTO Ha MbX 1 Mpax B ypeaa. PegosHo
NOYNCTBaNTE C NPAaXOCMyKauKa BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPMU, KaTo MPeAm TOBa 3afb/IKUTENTHO
U3K/IOUNTE ypeaa oT efleKTpuyeckata Mpexa.
[Ma3eTe BEHTUNATOPEHNA OTOMUTEN YNCT.

Hwukora He nunawnTe ypena c MOKpW Unu BiiaXxHu
pbue- CbliecTByBa ONacHOCT 3a nsoTal

KoHTakTa TpsbBsa fa 6bae AOCTbMEH No
BCAKO BpeMe, 3a [1a MOXe Lierncena ga 6bae
0CBO6OXAABaH NPU HYXKAa Bb3MOXHO Hali-6bp30!

Hvikora He TerneTe 3axpaHBalLyis WHYP UV camus
ypen npu paskayaHe OT Mpexara.

O6bpHeTe BHUMaHMe! Vi3xoaa Ha Bb3ayx ce 3arpasa
no Bpeme Ha paborta (noseue ot 80°C).

He nokpuBarite ypega. AKO € MOKPUT MMa OnacHoOCT
oT nperpsBaHe.



He n3nonseaiTe BeHTUNATOPEHWA OTONNTEN B
HernocpeacTBeHa 6nmM30cT Ao 6aHsA, AyL Unm baceliH.

EnekTpouHcTanaymsta KbM KOSITO ce CBbp3Ba
ypefa Tpa6Ba Aa 6bae cHabAeHa C aBTOMaTUYEH
npeanasuTen, Npu KOMTO pa3CTOSHNETO MeXAY
KOHTaKTMTe KOraTo e 13K/oueH TpsabBea aa 6bae
Hal-Manko 3mMm.

3abpaHnBa ce 3a3emaBaHe! Cnef pa3onakoBaHe v npeau
ynoTpe6a, npoBepeTe Aanu MeXaHUYHUTE YacTn 1
BCUYKM TEXHU NPUCNOCO6NEHNs ca B JOOPO CbCTOsAHME.
AKO ViMaTe CbMHEHMeE, He N3MoN3BaliTe ypesa 1 ce
NOCHBETBANTE C KBAIUPULIMPAH ENEKTPOTEXHNK.

AKO ypefa He e B pefj Ui HenpasuiHO GYHKLMOHMPA,
CMPETe ro U He FO PEMOHTUPANTE. 3a BCAKAKBM
PemMoHTV ce 06bpHETe 3a CbAelcTBMe KbM CepBU3HUA
LleHTbp 32 06cnyxBaHe cnep npopaxba. Camo Tam

LLie NOAMEHAT AedeKTrpanaTta YacT C OpuUrvHanHa
pe3epBHa Takasa. He cna3saHeTo Ha TOBa YCIOBUA e
KOMMpOoMeHTIpa 6e30MacHOCTTa Ha ypeaa.

AKo peLumTe fla NpecTaHeTe Aa U3nonssare ypep

OT TO3M TWM, NPenopbyBa ce Aa ro HanpasuTe
Heun3non3Baem, KaTo CpexeTe LWHYPa, CNef KaTo cTe ro
paskauunm ot mpexarta. [penopbyBa ce oLe BCUUKU
0MacHOCTW, CBbp3aHu € ypefa Aa 6baat obesonaceHy,
ocobeHo 3a AeLa, KouTo brixa MOrnv fja U3non3Bsat
aMopTU3MpPaHOTO yCTpoicTBo(ypesa) 3a urpa.

HwuKora He ocTaBATe HEHYXXHO ypeaa BKIIIOYEH.
Vi3kniouBanTe ro oT 3axpaHBalliata MpeXa, Korato
HAMa fla ro non3sare Ab/ro Bpeme.

3apace n36erHe onacHo nperpABaHe Ha
3axpaHBalivA WHYpP, ce npenopbyBa HaNb/IHO fa ce
pasBune 3axpaHBallinA WHyp.

BHuMaHwme: He n3nonseaiite To3u ypep c
nporpamatop, 6poAY unu Apyr ypes KomTo
aBTOMAaTWYHO ro BK/IOYBA TbIA KaTo ako ypefa e
MOKPWT UM HENPABUIHO NOCTaBEH CbLUECTBYBa
OMacHoOCT OT NoXap.

MocTaBeTe 3axpaHBaLLViA WHYP, Taka Yye Ja He
npeun Ha ABVKEHVETO Ha XopaTa 1 Aa He 6bae
HacTbnBaH! M3non3saiite camo ofobperun
YABIKATENN, KOUTO Ca MOAXOAALM 3a ypesa, T.e.
MMaT 3HaK 3a cboTBeTcTBuE!

3axpaHBalyuA WHYpP He TPsAOBA Aa BIM3a B 4ONUp C
ropeLynTe YacTu Ha ypepa!

Hukora He npemecTBaiiTe ypepa, KaTo ro gbpnare
32 LWHYPa KaKTO 1 HE 13MOJI3BaNTe LWHYPa 3a
npeHacsHe Ha npeameTn!

He HaBmBalTe WHypa okono ypepaa! He nsnonseaite
ypeAa C HamMOTaH LLUHYP - TOBa Baxkvi 0CO6eHO 3a
n3non3saHe Ha 6apabaH 3a HaBMBaHe Ha Kaben!

He npeuynsanTe WwHypa v He ro gbpnaniTe npes
ocTpu pbOOBeE 1 He ro NoCTaBANTe BbPXY ropeLym
NAOUY NI OTKPUT OFbH!

Bbnrapckn

OMNAKOBKA m
- Crep pa3sonakoBaHe Ha ypefa, NpoBepeTe fanu npu

TPaHCMOPTMPAHETO He e yBPefeH 1 fafn e Hamb/IHO
okomnekToBaH! B cnyyaii ye 6bfe KOHCTaTpaHa
noBpeja Un HermbJlHa JOCTaBKa, CBbpXeTe ce C
Bawwa ynbaHomolyeH npogasay!

+  He n3xBbpnainTe opurnHanHata Kytual Ta 6u morna
[la ce U3M0/3Ba 3a CbXpaHeHMe 1 TpaHCnopTupaHe,
3a fla ce u3berHat noBpefm oT NpeBo3BaHeTo!

« M3XBbpnsAHETO Ha ONakoBayHMA MaTepuan Tpsabsa
[ia cTaBa Mo noaxoasuy HaumH! leyara Tps6sa ga ce
NasAT ja He CW UrpasT C NoeTUNeHOBUTE TOp6U!

WHCTAJIUPAHE

OTONNUTENHUAT ypep TpAbea Aa 6bAe MOHTVPaH Ha
cTeHa npeaw aa 6bae nnonssaH. BawwaT ypea tpabea
[la ce U3MN0sI3Ba eUHCTBEHO BbB GUKCMpPaHa no3mnuyms

1 TpsA6Ba fia 6bAe MOHTUPaH Ha MUHUMYM 1,80 M. OT
3emATa, MUHUMYM 25 CM. OT ABaTa Kpas Ha cTeHaTa 1
MUHUMYM 60 cM. OT TaBaHa. He MoHTUpaiTe/nocTasanTe
ypepa Ha nopa. (CnassaiTe npaBuaaTa 3a MOHTax
nocoYeHun no-fgony).

MocnenoBaTenHoOCTTa NPU MOHTUPAHETO Ha ypeaa e
KaKTO cnepBa:

. I/I36epeTe MACTOTO 3a MOHTUPaHe KaTo cna3paTte
N3NCKBaHNATA, ONNCaHW B Ha4asoTo Ha
PBbKOBOACTBOTO.

39,8 cm

o

@ 8mm,~ g \

Fany
AV~

min

180 cm
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«  [pobuiiTe 2 oTBOpa C @ 8 MM. B CTEHATa, Ha
BMcounHa 1,8 M. 1 Ha pascToaHue 39,8 cMm. euH OT
Lpyr. YBepeTe ce, Ye AUaMeTbpbT Ha OTBOpUTE B
CTeHaTa e KaTo TO31 Ha NiacTMacosuTe fobenu.

« [ocTaBeTe v 3aBuiATe ABaTa BMHTa B fitobenuTe, Kato
OCTaBuTe rflaBUTe Ha BUHTOBETe Ja ce nogasart 15
MM. YBepeTe ce, Ye BMHTOBETE Ca 3paBo 3akpeneHu
KbM CTeHaTa 1 MOHTUpalTe ypea.

Bnarogapum Bu, ue n3bpaxte BeHTunatopeH otonnuten
HL-274W PTC W. ToBa e n3fenwue, koeto npegnara
oTonneHue npes 3umata ot 1100W nnm 2000W B
3aBMCMMOCT OT HyXAWTe 3a NocTUraHe Ha KompopTHa
TOMSIMHA B OTOMIAEMOTO nomelleHve. Mpu npasBuiHa
eKcnnoaTaLua U rpyxa, KakTo e OfmncaHo B Te3n
VNHCTPYKLUWY, ypeabT e By ocurypy MHOro roaunHn
nosiesHo GpyHKLMOHMpPaHe.

WHCTPYKLUA 3A OYHKLUUTE

JAncTaHUNOHHO ynpaBneHune

ByToHU 3a 06uyaiiHm

@ @ dyHKUUN

ByToHU 3a HacTpoliBaHe
1 NoTBbpPXK/aBaHe

ByToHu 3a
nporpamupaHe

Pa6ota c pyHKumuTe (OT ypena n ot
AVUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue)

10 WMHcTpyKuun 3a ynotpeba 1 cbxpaHeHne
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1. BkntoyeTe Ljencena B KOHTaKTa 1 BKIloueTe ypepa,
KaTo HaTUCHeTe YepBeHusa 6yToH 0/1, ypeasT Bnv3a B
pexxum Ha rotoBHocT (standby) n gncnneaT nokassa,S"

288 o
R

2. Hatuchete 6yToH @, ypennt Bnnza B pesxim
BEHTWNATOP U ANCM/IeAT NOKa3Bga,- -

2 88 2
009

3. HatucHeTe BegHbx 6yToH @), ypeabt paboty B
pexum Ha cnabo otonnenue (1100W) n gucnnesat
nokassa,—/ |". HaTucHete oTHOBO 6yTOHa 1 ypeabT
3arouyBa fia paboTu B peXrm Ha CUIHO OTOMJIeHNe
(2000W) n gucnneat nokasea,—/1/1I"

288 2|0 B8 2
o jleog

4. HatncHete 6yToH @, 3a aa HacTpouTe Taitmepa (00-12
yaca). EfHo HaTucKkaHe Ha 6yToHa yBennuaBsa C eiuH Yyac
BpeMeTo Ha Tarimepa. Cnep KaTo HacTpounTe BpemeTo,
OMCNNeAT NoKasBa HacToALaTa HacTPONKa 3a 5
CeKyHAW, Cnep KOeTo ce Bpbliya KbM NPeaXoAHOTO CU
nokasaHue, kato MexayspemenHo csetsa ©. Ha
n306paxkeHneTo No-Aosy e nokasaH Nprmep, Npu KONTo
3a Talmepa ca 3ajafeHu 8 vaca:
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5. HactpoiiBaHe Ha Bpeme 3a BKJlouBaHe: B pexum Ha
rotoBHoCT (standby) HaTucHeTe 6yToHa @, Taka MoxeTe
fa 3ajlafileTe BpeMeTo 3a BK/oYBaHe B Agnana3oH 00-12
yaca. Crnep KaTo NPUKIIOUNTE C HAaCTpOKKaTa, AUCMNeAaT
NoKasBa HaCTPOEHOTO BPEMETO 3a BK/OUBaHE U Ha
nero ceetn cumsonst O. MokasanueTo Ha aucnnes
aBTOMATWMYHO HamanABa ¢ 1 Yac Npy N3TMYAHETO Ha
BCekw yac. [py gocturaHe Ha 3ajlaieHOTo Bpeme

3a BKJIIOYBAHE, ypeAbT aBTOMATUYHO Ce BKIIOYBa.
3apapeHata no nogpasbripaHe Temnepatypa

npv aBTOMaTUYHOTO BKNouBaHe e 23°C. lMo-gony

e npeAcTaBeH Npumep, NPy KOMToO BpemeTo 3a
aBTOMATWYHO BK/lOYUBaHe e HaCTPOeHO Ha 8 yaca:

10 '-":' Ot
L
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3abenexka: AKo He HaCmpoume memnepamypama

u cedMUYHama npopama, ypedsm asmomamuyHo
wie ce usKMOYU €1ed 12 yaca HenpekscHama paboma u
we npemuHe 8 pexxum Ha 2omosHocm (standby).

Pa6ota c pyHkuumute (CAMO oT AUCTAaHLIMOHHOTO
ynpasneHme)

1. Hactpoiikata Ha Tekywoto BPEME/EH (moxe
fia 6bje 3a/lafieHa KakTo B PeXMM Ha FOTOBHOCT
(standby), Taka 1 B pexxum Ha paboTa):

HatucHeTe BeaHbX GyToHa &), no noapasbupaHe
AvCnnenT nokasea, 12" HatucHete /0O, 3a ga
HaCTPOWTe TeKyILMA Yac; OTHOBO HaTUcHeTe &), aucnneat
nokassa MUHyTI, 30" HaTucHeTe D/, 3a fa HacTpouTe
TeKyLLUTE MUHYTU, CNIEf] KOETO 3a TPETU MbT HaTUCHETe
(), gucnnent nokasea feHs,d1” Hatucrete B/, 3a pa
HacTpouTe TeKyLwma feH (NoHepenHuk-Hepens: d1-d7).
Cnep ToBa HaTvicHeTe (), 3a Ja NOTBBLPAVTE HACTPOIIKATA,
JVICMNeAT NoKa3sa npeauLiHaTa HacTPOIiKa.

Hanpumep: Buxme usobpaxeHusma no-0osy, 3a 0a
Hacmpoume 3a cpsda, 9:30 4. cympuHma 25°C Ha
cunHo omonneHue (Il):

Bbnrapckn
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3abenexka:

- Cned kamo ypedsm e 6us u3Ksto4eH om
3axpaHeaHemo, moli mpa6sa 0a 6s0e pecmapmupar,
HamucHeme nocnedosamenro &), 3a da nposepume
meKywomo epeme U OeH;

- Tatimepsm Moxe 0a 6v0e HacmpoeH 3a 24 yaca.

2. [lokaTo ypensT paboty, HaTucHete (D/O, aucnnest
no nogpas6éupaHe nokassa,23" Hatucrete ®/0
, 33 Aa HaCTpouTe XeflaHaTa TemnepaTtypa (o6xBaT
Ha Temneparypara 10-49°C), HaTucHeTe @), 3a fia
NOTBbPAMTE HacTpoliKaTa.

Hanpumep: Hacmoawjama okonHa memnepamypa
e 15°C, koeamo memnepamypa e HacmpoeHa Ha
25°C,0ucnniesm nokasea cs1ie0Homo:

se5
oloNe
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3abenexka: Koeamo Hacmpolisame
memnepamypama, we ce Usnosa3ea UHmesuzeHmeH
(SMART) HayuH Ha paboma:

1. HacTponBaHe Ha TemnepaTtypaTta — OKOJIHa
Temnepatypa >2°C, ypeabT paboTu Ha cunHa
OTOMJINTENHA MOLLHOCT - 2000W;

2. 0°C<HacTpoiiBaHe Ha TemnepaTypaTa — OKONHa
Temnepatypa =<2°C, ypebT paboTu Ha cnaba
OTONANTENHA MOLLHOCT - T100W;

3. HacTtpoiiBaHe Ha TemnepaTypaTta — OKONHa
Temnepatypa =0°C, BEHTUNATOPBT 3a OXNaKAAHETO
Lie paboTun 30 ceKyHAW, 3a Aa N3AyXa ocTaHanata
BbB BbTPELIHOCTTa TOMJIMHA, CJIe KOETO Lie
NpeMuHe B PEeXXM Ha roToBHOCT (standby).

WHcTpyKumm 3a ynotpeba u cbxpaHeHue 11



4. Cnep npemMrHaBaHe B PEXUM Ha FOTOBHOCT
(standby), ako ypepnbT ce e oxnagun u:

HacTpoiiBaHe Ha TemnepaTypaTta — OKOJHa TemnepaTypa
>=2°C,ypeAnT We ce CbOyAmn U Le 3anoyHe OTHOBO Aa
oTonnABa.

AKO enaeTe ja OTKaXKeTe HacTpoeHaTa TemnepaTtypa,
HaTucHeTe 6yToHa @, 3a na M36epeTe oTonneHwe |
vnu I, ToraBa ypennr we pabotun 6e3 fa nma 3ajafieHa
Temnepatypa. Ha gncnnes we nsracHe cumsona @°c

1 wWe ce nokaxe,--" Cnep 12 yaca HenpeKbcHaToO
OTOMNIEHNE, BEHTUNATOPBT Ha OXNlaXKAaHeTo Le
paboTi 30 CeKyHAN 1 YPeabT Lie MPeMUHE B PEXUM Ha
rotoBHocT (standby).

HactponBaHe Ha cegmnuHa nporpama (CAMO ot
AVNCTaHLNOHHOTO ynpaBneHue)

Cnep KaTo HaMbAHO HacTpowuTe TeKylwoto BPEME/
[EH, cnepBalte cTbnKMTe NO-A0NY, 3a Aa HacTpouTe
cefMMYHaTa nporpama:

1. HatucHete @, ypennt Bnusa B pexxim Ha pa6ora.

2. HatucHete @, aucnneAT nokasea,P’, Taka ce Bnv3a
B CEMUYHO NporpammpaHe

10 UCDUCU O
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3. HatucHere @), avcnneaT nokasea d1~d7, HacTpoiiTe
[eHA oT ceMuLaTa (NoHepenHuk-Hegens: d1~d7).
Hanpumep no-gony e HacTpoeH NoHefenHuK
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3abenexka: 3a 0a ce pasnuyasa HacmpolisaHemo
Ha mekyuwj 0eH U Ha pabomeH OeH:

Texywj OeH - noHeOesTHUK-Hedens: d1~d7
PabomeH OeH - noHedesHuK-Hedens: d1~d7

4. Hatucrere ®), amcnneaT nokasea P1~P6 (3a Bcekn feH,
Morart ja 6bAaT HaCTPOEHM MAKCMAJTHO 6 BpeEMEBU
nepuopa). Hanprmep no-gony e HacTpoeH P1:

12 WMHcTpyKuun 3a ynotpeba 1 cbxpaHeHne
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5. Hatucrete ®, aucnnesT nokassa no noapasbupaxe
,00“ HatncHeTe npogbnxuTenHo ®, 3a na
HacTpouTe BpeMeTo Ha BKlouBaHe. Hanpumep no-
[0J1y € HaCTPOEeHO BpeMe Ha BKtouBaHe 07:00 u:
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6. Hatucnere ®, gucrneat nokassa no nogpasbripaHe
NpeauLLIHOTO HaCTPOEHO BPeMe 3a U3KNiouBaHe.
HatucreTte npogbmxutento &, 3a ga Hactpoute
BpeMeTOo Ha 13KsouBaHe. Hanpumep no-gony e
HaCTPOeHO Bpeme Ha nsknousaHe B 13:00 u.:
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7. Hatucrete ®/O, 3a ga HacTpoWTe XenaHata ot Bac
Temnepatypa (TemnepatypeH o6xsat 10-49°C);

8. ToBTopeTe CTHMKM 2-7 NO-rope, 3a fia HacTpouTe
uanata cegmmyHa nporpama. Cnep ToBa HaTucHeTe
), 33 1a NOTBLPANTE HACTPOIIKMTE;

9. 3apfapeaktuBmpate GyHKUMATA 32 CEAMUYHO
nporpammpane, HatucHete otHoso (), cBeTAMHHaTa
NHAMKauuA Ha,P” we nsracHe. OyHKUMATa 3a
CeAMUYHO NporpammnpaHe e uskoyeHa. YpeanT Le
ce BbpHe KbM NPeauLLHia pexum Ha paboTa.

3abenexka:

- Cn1ied kKamo 3agwvpuwiume Hacmpoukume
no-eope u hyHKYUAMA 3a ceOMuyHa npoepama ,P”e
akmueHa, HamucHeme @/&@/®/®, 3a da nposepume
Hacmpoukume 3a 8ceku omoesieH 0eH U 8pemMesu Nepuoo,

- Hamucreme @/, 3a da Hacmpoume pabomHa
memnepamypa 3a pasaudHuUme epemMesu nepuoou.

- Bpemegume nepuodu Ha ekto4deare 00~24 yaca, He
Mozam 0a 6x0am HacmpoUieaHu 00 MUHymu;



- Bpememo 3a usknoysane , TIME/OFF “He moxe 0a 6v0e
npedu 8pememo 3a gkn4sare , TIME/ON*;

- Koeamo epememo 3a eksnousaxe , TIME/ON” e ceujomo
kamo 8pememo 3a usknoysare , TIME/OFF ypedsm
npemuHasa 6 pexum Ha 2omosHocm (standby);

HactpoiBaHe Ha pyHKLMATa 3a OTKPMBaHe Ha
oTBopeH npo3opel (CAMO ot ANCTaHLMOHHOTO
ynpasneHme):

1. Hatuchete @, ypennt Bnuza B pexum Ha paGoTa n
3arnouysa fa OTornsABa.

2. HatucHete & Ha gMcTaHUMOHHOTO ynpaBneHue,
we cBetHe cumeonbT ®/°C; incnnenat nokasea
TemnepaTypa no noppasbupate 23" HatucHete
®/0, 3a pja HacTpouTe XenaHaTa Temnepatypa. B
pexunm,0TKprBaHe Ha OTBOPEH Npo3opeL’, Korato
OKonHaTa Temnepatypa nagHe ¢ 5-10°C 3a 10
MWHYTI, YPeabT Le cripe Aa pabotu 3a 30 MUHYTH
Le NpeMUHe B PeXUM Ha roToBHOCT (standby).
Hatucrete @, 3a na BkniounTe ypepa.

HatucHere otHoso &, ga 3a geaktusupare pyHKuMATa
3a OTKpMBaHe Ha OTBOPEH MPO30pPEL, CUMBOTBT

LLie Mi3racHe v ypeabT Lie Bb306HOBM paboTaTa v B
NPeaULLHNA PEXNM.

Mo-pony e NpefcTaBeH NpUMep € HAaCTPOEeHa

Temnepatypa 23°C npw akTuBMpaHa GyHKLMA 3a
OTKpVBaHe Ha OTBOPeH Npo3opeLl.
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3. KoraTto egHOBpeMeHHO ca fieakTBUPaHN
dYHKLMMTe 3a OTKPYBaHE Ha OTBOPEH Npo3opel|
1 CEAMMNYHO NporpammpanHe, ypeabT HAMa Aa
paboTu B NeproanTe, 3a KOUTO € HaCTPoeH Aa bbae
n3KntoueH. Mo Bpeme Ha neproauTe Ha pabota
OT CeIMMYHOTO NporpaMupaHe, Temnepartypara
NOANEXN Ha HAaCTPOWKa OT PyHKLMATA 3a
OTKpMBaHe Ha 0TBOpeH npo3sopel. Mo-gony e
npepcTaBeH nprmep:
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3abenexka: [pedu 0a akmusupame yHKyuama 3a

CceOMUYHO NPo2pamupaHe e Heo6xo0UMo 0a
Hacmpoume OeHs U 8pemMesus Nepuood, 8 NPOMUBeH
cnyqati Hacmpotkama 3a ceOMUYHO NPO2PaMuparHe no

Bbnrapckn

noopasbupare e, 00, Koemo 03Ha4aga, ye ypedovm HAMA
0a pabomu

3abenexka: Yypedvm nokazea memnepamypama
0KOJ10 MECMONOJIoKEHUeMO HA CeH30pa U He e
Cpedcmao 3a npeyusHo U3MepsaHe Ha MeMnepamypama Ha
oKosiHama cpeda.

MOYNCTBAHE

+ 3agb/HKMTENHO MbPBO MU3KIIOYETE YPeaa oT Kioua
1 13BajeTe Lencena oT KOHTaKTa B cTeHaTa. He
n3non3gaiiTe abpasviBHM NOYNCTBALLY NpenapaTu!

-+ [NoumcTBaiiTe Kopryca C BlaxHa Kbpna,
npaxocMyKayKa unu Yetka.

- Hukora He notananTe ypeaa BbB BOAa - CbLieCTByBa
OMacHoOCT 3a »usorta!

+ AKO 33 U3BECTHO BpeMme ypea HAMa Aa ce U3Mos3Ba,
Toi TpAGBa fia ce NpeAnasm oT NPeKOMepPHO
HampaluBaHe 1 3aMbpcsBaHe, Kato ce npubepe B
opur1HanHarta cv onakoBka.

+  HuiKora He npubupaiite TOoMbA ypes B Onakoska my!

NPEAYNPEXAEHUA

« HewusnonsgaiiTte ypena B 6n130CT A0 AYLLOBE, BaHW,
Lyl KabuHu, 6aceriHm v T.H.

«  YpepnnT TpAbBa BMHaru fa ce nonsea B U3MNpaBeHo
nonoxeHue.

«  He n3non3eanTe BeHTUNAaTOpeHNA oTonnuTen
3a CylleHe Ha nNpaHe.HrKora He 3anpeyBainTte
BXoAALIATa 1 M3XOAALLA PeLLEeTKM (MMa OMacHOCT OT
nperpsBaHe). BeHTunatopeHnAT otonnuten Tpsatea
a 6bje nocTaBeHa Ha pa3CcTosHKe oT noHe 50 cm oT
mebenu 1 apyru npeameTu.

«  YpepnnT TpAbBa fa 6bae MHCTANMPaH Taka, ye
npeBKloYBaTeNnnTe 1 APYyruTe KOHTPOJSTHU KilovoBe
[a He 6bAaT B obcera Ha LA, M3MoM3BaLLyM BaHa
Vnu gyu.

« Hewn3non3ganTte ypeaa B nomeLleHnA C noLy no-
Masnka ot 4m2.

3ALLUNTA OT NPErPABAHE

BrpapeHata 3awyuta OT nperpABaHe aBTOMaTUYHO
M3KNIoYBa ypeaa B CJlyyail Ha rpewwka ! B To3u cnyvan,
Lencena TpA6Ba Aa 6bAe paskayeH OT KOHTaKTa, a
KOHTpOnuTe 3afafeHn Ha “0” cnel KpaTka ¢asza Ha
oxna)kaHe, ypefja OTHOBO e roToB 3a nos3saHe (okono
10-15 mrHYTM)! AKO rpeluKkaTa ce NnoBTaps — CBbpXKeTe
ce C oOTopM3MpaH CepBuU3 BbB BaLLETO HaceneHo MACTo!

YKasaHuA 3a ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpepia

CrapuTe eneKkTpoypean CbabpaT LieHH! MaTeprani
11 NOpPaay ToBa He TPAGBa a Ce M3XBBPNIAT 33€AHO C
6utosata cmet! Monum Bu fa cbeincTearte C akTUBHUA
€11 NPUHOC 33 OMa3BaHe Ha pecypcuTe 1 OKONHaTa
I  cpena v fa NpefoCTaBuUTe ypeaa B OpraHn3npaHnTe
W3KyMBaTeNHN MyHKTOBE(aKO MMa TakuBa).

WHcTpyKumm 3a ynotpeba u cbxpaHeHue 13



m PRECAUTII IMPORTANTE:

14

PRUDENTA!

Cititi instructiunile de utilizare fnaintea utilizarii
produsului. Pastrati instructiunile de utilizare pe
toata durata de viata a produsului, pentru eventuale
consultari ulterioare La schimbarea proprietarului,
instructiunile trebuie sa fie transmise, impreund cu
aparatul!

PRUDEN]’]\: Copiii mai mici de 3 ani, trebui sa fie
tinute departe, cu exceptia cazului in care acestea sunt
sub supraveghere constanta.

Copiii in varsta intre 3 si 8 ani pot folosi doar butonul
porn./opr. a aparatului cu conditia ca aparatul este
instalat si este gata pentru functionarea normala si
au fost monitorizate si instruiti cu privire la utilizarea
acestuia in conditii de siguranta si inteleg ca ar putea
fi periculos.Copiii in varsta intre 3 si 8 ani nu trebui sa
sa puna cablul aparatului in prizd, sa-| seteaza sau sa
efectueze intretinerea.

Acest aparat nu este destinat utilizdrii de catre persoane
(inclusiv copii mici), cu capacitati fizice, senzoriale

sau mentale reduse, precum si lipsa de experienta si
cunostinte cu exceptia cazului in care au vazut sau au
fost dat instructiuni cu privire la utilizarea aparatului de
cdtre o persoana responsabild pentru siguranta lor!Nu
lasati copiii mici sa se joace cu aparatul! Curdtarea

si intretinerea nu trebui sa fie ficuta de cétre copii
nesupravegheati.

PRUDENTA: Unele pérti acestui aparat pot deveni
foarte fierbinti si pot cauza arsuri. Acolo unde sunt
copii si persoanele vulnerabile trebuie sé se acorde o
atentie deosebita.

ATENTIE: Pentru a evita supraincalzirea,
nu acoperiti aparatul!

Aparatul nu trebui sd fie asezat direct sub cutia prizei!

n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de producator, agentul de
service sau de persoane calificate in mod similar,
pentru a evita un pericol.

Tnainte de a porni aparatul, verificati corespondenta
dintre tensiunea din reteaua electricd disponibild si

valoarea indicatd pe placuta aparatului cu date tennice.

Acest aparat trebuie folosit numai conform
destinatiei, pentru care a fost conceput, adica
numai pentru incalzirea camerelor. Orice alta
utilizare se considerd incorecta si in consecinta
este periculoasa. Producatorul isi declina

orice responasabilitate pentru eventualele
defecte, datorate utilizarii incorecte si inproprii.
Nerespectarea instructiunilor de siguranta duce la

Instructuni de utilizare su depozitare

anularea garantiei aparatului!

Cand parasiti camera, nu lasati aparatul conectat:
verificati daca pozitia comutatorului este pe OFF(0)
(oprit) si termoregulatorul este pozitionat la minim.
In toate cazurile scoateti stecherul din prizi.

Intotdeaund I3sati o distanta de cel putin 100 cm intre
aeroterma si obiectele inflamabile, cum sunt mobilg,

perne, lenjerie de pat, hartie, haine, perdele, etc..

Nu folositi aparatul in zone de folosire sau de
depozitare unor substante inflamabile. Nu folositi
aparatul in zone cu atmosfere inflamabile (de
exemplu: in prezenta gazelor inflamabile sau a
aerozolelor) - exista pericol real al producerii unei
explozie sau a unui incediu!

Nu introduceti si nu lasati sa patrunda obiecte
straine in orificiile de ventilatie (de intrare si
de iesire), acest fapt poate duce la defectarea
aparatului sau poate provoca alte deteriorari.

Acest aparat a fost conceput pentru uzul casnic si nu
este potrivit pentru ingrijirea animalelor!

Aveti grija obiecte invecinate sa nu bloceze intrarea
si iesirea a fluxului de aer: lasati distanta de cel putin
1 min fata si 50 cm din spatele electrotermei. Aveti
grija s nu patrunda obiecte straine in orificiile de
intrare sau de iesire a aerului, aceasta poate provoca
electrocutare, incendiu sau defecterea elementului
de incalzire.

In majoritatea cazurilor aparatul se supraincilzeste
din cauza acomularii de scame si de praf. Curatati in
mod regulat orificiile de ventilatie cu aspirator, dar
numai dupa ce ati deconectat aparatul de la retea.
Pastrati aeroterma curata.

Niciodata nu atingeti apartul cu mainile ude sau
umede - existd pericol pentru viata Dvs.!

Priza electrica trebuie sa fie accesibila in orice
moment de utilizare, pentru a putea deconecta cat
mai repede stecherului din prizd, daca este cazul!

Niciodata nu scoateti stecherul din priza, tragand de
cablu sau de aparat.

Fiti atenti! Aerul, care iese din aparat, este fierbinte
(peste 80°C).

Nu acoperiti aparatul. Exista pericol de
supraincdlzire.

Nu folositi aeroterma aprape de baie, dus sau cada.

Instalatia electricd, la care urmeaza sd fie conectat
aparatul, trebuie sa fie protejata cu sigiranta
automatd cu distanta intre contactele in pozitie
deconectat, de putin 3 mm.



Se interzice legarea la pamant! Scoateti aparatul
din ambalaj si asigurati-va cd acesta se afla in
perfecta stare, inclusiv accesoriile. In cazul in care
aveti indoieli cu privire la stare tehnica, nu folositi
aparatul si cereti sfatul unui electrician calificat.

Tn cazul in care aparatul nu este in stare tehnica
corespunzatoare sau nu functioneaza in mod
corespunzator, opriti aparatul, fara sa incercati
sa-l reparati singuri. Pentru orice reparatii,
contactati Centrul de servicii post - vanzare.
Numai la acest centru este posbil sa fie inlocuite
componentele defecte cu componente originale.
Prin nerespectarea acestei instructini, siguranta
aparatului este pusa in pericol.

Daca numai doriti sa folositi acest aparat, se
recomanda sa faceti aparatul inutilizabil, prin tdierea
cordonului de alimentare, dar numai dupa ce I-ati
deconectat de la retea. Se recomanda sa eliminati
toate situatiile periculoase, legate de acest aparat, in

AMBALAJ

Scoateti aparatul din ambalaj si verificati daca
nu exista defecprovenite din transportul si daca
este setul de livrare este complet! In cazul in
care constatati defecte sau setul de livrare este
incomplet, contactati furnizorul!

Nu aruncati cutia de ambalaj originald! Aceasta
ar putea fi utilizata pentru depozitarea sau
transportarea aparatului, pentru a preveni
deteriorarile din cauza transport!

Eliminarea ambalajului trebuie sa fie efectuat in
mod corespunzator! Copiii nu trebuie sa se joace cu
pungile de polietilen

INSTALARE

Aparatul de incalzire trebuie montat pe un perete
inainte de a fi utilizat. Aparatul dumneavoastra trebuie
folosit numai in pozitie fixata si trebuie sd fie montat la

special pentru copii, care pot incerca sa foloseasca
pentru joaca aparatul uzat (aparatul).

minim 1,8 m de la sol, minim 25 cm de la fiecare capat
al peretelui si cel putin 60 cm de la tavan. Nu montati/
asezati aparatul pe podea. (respectati regulile de

«  Niciodata nu lasati aparatul sa functioneze inutil.

Deconectati-l de la retea, daca nu intentionati sa-I
folositi pentru o perioadd mai lunga de timp.

Pentru a preveni supraancalzirea periculoasa a
cordonului de alimentare, se recomanda derularea
completa a acestuia.

Atentie: nu folositi acest aparat impreuna cu
programator, numarator sau alt dispozitiv de
pornire automatd, deoarece in cazul in care aparatul
este acoperit sau instalat incorect, exista pericol de
declansarea unui incendiu.

Cordonul de alimentare nu trebuie sa impiedice

trecerea oamenilor sau acestea sa calce peste el! g\
Folositi prelungitor de cablu, care este recomandat g €
pentru acest aparat, adica trebuie sa aiba marcaj de =

. -
conformitate!
Cordonul de alimentare nu trebuie sd atinga /

suprafetele fierbinti ale aparatului!

Niciodata nu mutati aparatul, tragand de cordon si
nu folositi cordonul pentru a muta aparatul!

Nu infésurati cordonul in jurul aparatului ! Nu folositi
aparatul cu cordonul infasurat - in special cand
folositi derulator de cablu!

Nu indoiti si nu treceti cablul peste margini
taietoare, nu-l asezati pe placi fierbinti sau deasupra
unui foc deschis!

Romanesc

instalare indicate mai jos)

Secventa la instalarea aparatului este dupa cum
urmeaza:

Alegeti locatia de instalare respectand cerintele
descrise la inceputul manualului.

39,8 cm

o
A\

o

@ 8mm,~ g \
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Faceti 2 deschideri cu @ 8 mm. in peretele, la o
inaltime de 1,8 m si la o distanta de 39,8 cm. una de
alta. Asigurati-va ca diametrul gdurilor in perete este
ca cel al dublurilor din plastic.

Introduceti si strangeti cele doua suruburi in
dublurile, ldasand capetele suruburilor sa iese cu 15
mm. Asigurati-va cd suruburile sunt bine fixate pe
perete si instalati aparatul.

Va multumim, ca ati ales Aeroterma HL-274W PTC W.
Acest aparat va poate ofera putere de incalzire de 1100
W sau 2000 W in timpul iernii, in functie de preferinta
de a benificia de o caldura confortabila in camera.
Cand utilizati si intretineti aparatul, in conformitate cu
instructiunile prezentate, veti folosi aparatul o perioada
mai lungd de timp.

INSTRUCTIUNI DE FUNCTIONARE

UPUTE ZA FUNKCUJE
Comanda de la distanta

()

©)

Butoane pentru functii comune

€]
®
®

@®
®

@-

Butoane de configurare si de
confirmare

®
®
©)

Butoane pentru programare

@
®
@

-

Operare cu functiile (de la aparat si de la
telecomanda)

16 Instructuni de utilizare su depozitare
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e 8% [ X @@
P e ox O®W®

000

al ®

Conectati stecherul la priza si porniti aparatul
apasand butonul rosu 0/1, aparatul intra in modul de
asteptare, iar pe ecran se afiseaza,S":

288 o
R

Apasati butonul @), aparatul intra in modul
ventilator, iar pe ecran se afiseaza - -"

10 O

2 88 2
009

Apasati o data butonul @D, aparatul functioneaz
in modul incalzire redusa (1100W) iar pe ecran se
afiseaza -/ I". Apasati din nou butonul, aparatul
functioneaza in modul incélzire puternica (2000W)
iar pe ecran se afiseazd,—/1/1l"

288 2|0 B8 2
o jleog

Apasati butonul @D, pentru a seta tajmerul (00-12
ore). O apasare a butonului creste ora taimerului cu
o ord. Dupa ce ati setat ora, afisajul afiseaza setarea
curenta timp de 5 secunde, apoi revine la afisajul
anterior, afisand intre timp @©. Imaginea de mai jos
arata un exemplu in care taimerul este setat la 8 ore:



- 08 -
000

l ®

5. Setarea timpul de pornire: In modul de asteptare
(standby), apasati butonul @, astfel incat sa puteti
seta timpul de pornire in intervalul 00-12 ore.
Dupa ce finalizati setarea, afisajul afiseaza timpul
setat de pornire si pe acesta este arins simbolul
. Informatiile de pe afisaj automat scade cu 1 ord la
sfarsitul fiecarei ore. Cand se atinge ora de pornire
setatd, aparatul porneste automat. Temperatura
implicita la pornire automata este setatd la 23°C.
Mai jos este prezentat un exemplu la care timpul de
pornire automatd este setat la 8 ore:

10 '-":' Ot
S
@ RF

Nota: Dacd nu setati temperatura si programul

sdptdmdnal, aparatul se va opri automat dupd 12
ore de functionare continud si va intra in modul de
asteptare.

Operare cu functiile (DOAR de la telecomanda)

1. Setarea ora curentd/zi (poate fi setat atat in
modul de asteptare (standby), cat si in modul de
functionare):

Apasati o data butonul @), in mod implicit, pe afisaj apare
,12" apasati @/@, pentru a seta ora curentd; apasati

din nou ®), afisajul afiseaza minute, 30" apasati /O

, pentru a seta minutele curente, apoi apasati pentru a
treia oara ®), afisajul afiseazé ziua,d 1" apasati ©/O

, pentru a seta ziua curenta (luni-duminica: d1-d7). Apoi
apasati @, pentru a confirma setarea, pe ecran se afiseaza
setarea anterioara.

De exemplu: Vedeti imaginile de mai jos pentru a
seta pentru miercuri, 9:30 am, 25°C de incdlzite
puternicd (Il):

1@ ' [0l 1 ® o«
+ 08 ¢ 30 -
@ Q] @I E

®c m

cdd s b
009 )leog

- Dupd ce aparatul a fost deconectat de la sursa de
alimentare, acesta trebuie repornit, apdsand succesiv &),
pentru a verifica ora si ziua curentd;

- Timerul poate fi setat pentru 24 de ore.

2. Setarea temperaturii

in timp ce aparatul functioneaza, apasati ®/O,
afisajul implicit indica, 23" Apasati ®/O, pentru a seta
temperatura dorita (interval de temperatura 10-49°C),
apasati ®, pentru a confirma setarea.

De exemplu: Temperatura ambientald curentd este

de 15°C cand temperatura este setatd la 25°C, pe
ecran se afiseazd urmdtoarele:

se5

000

[0} -t

Nota: La setarea temperaturii, se va utiliza modul
inteligent de functionare (SMART):

1. Setarea temperaturii - Temperatura ambianta> 2°C,
aparatul functioneaza la un randament ridicat de
incalzire - 2000W;

2. 0°C < Setarea temperaturii - temperatura ambianta
=< 2°C, aparatul functioneaza la o putere de
incélzire slaba de 1100 W;

3. Setarea temperaturii - Temperatura ambianta = 0°C,
ventilatorul de racire va functiona timp de 30 de
secunde pentru a sufla restul de caldura in interior si
apoi intra in modul standby).

4. Dupa trecerea in modul de asteptare (standby), daca
aparatul s-a racit si:

Setarea temperaturii - temperatura ambientalad >= 2°C,

aparatul se va trezi si va incepe din nou incélzirea.

Daca doriti sa anulati temperatura setata, apasati
butonul @), pentru a selecta incalzirea | sau Il, aparatul
va functiona fard o temperatura setata. Pe afisaj va
disparea simbolul ®°C si va aparea,--". Dupa 12 ore de
incélzire continud, ventilatorul de racire va functiona
timp de 30 de secunde si aparatul va intra in modul de
asteptare (standby).

Instructuni de utilizare su depozitare 17



Setarea programului saptamanal (DOAR de pe
telecomanda)

Dupa ce ati setat complet ora/ziua curentd, urmati pasii
de mai jos pentru a seta programul saptdmanal:

1. Apasati @, aparatul intra in modul de functionare.

2. Apasati ®, afisajul afiseaza ,P*, astfel se intra in
programarea saptamanala:

- 88
299

3. Apasati @), afisajul aratd d1~d7, setati ziua
saptamanii (luni-duminica: d1~d7). De exemplu,
mai jos este setat luni

— C
C!OG

10 []Ci[]
. oo
000

il ®
Nota: Pentru a distinge setarea unei zile curente sia
unei zile lucrdtoare:

Ziua curentd - luni-duminica: d1~d7
Ziua lucratoare - luni-duminicd: d1~d7

4. Apasati @, pe ecran se afiseaza P1 ~ P6 (se poate
seta maxim 6 perioade de timp pentru fiecare zi). De
exemplu, mai jos este setat P1:

- A -
000

al ®

(O]
[eXC]

5. Apasati ®, afisajul va afisa implicit, 00" Tineti apasat
®, pentru a seta ora de pornire. De exemplu, mai
jos este setatd ora de pornire 07:00 h:

o3 -

O O

al ®

10
o

PO

S

6. Apasati ®, afisajul afiseaza implicit timpul de setat

18 Instructuni de utilizare su depozitare

de oprire. Tineti apasat &, pentru a seta ora de
oprire. De exemplu, mai jos este setatd ora de oprire
la 13:00 h:

L3

O

[0} -t

¥

7. Apasati /0O, pentru a seta temperatura dorita
(interval de temperatura 10-49°C);

8. Repetati pasii 2-7 de mai sus pentru a seta intregul
program siptimanal. Apoi apasati ®, pentru a
confirma setarile;

9. Pentru a dezactiva programarea saptamanala,
apasati din nou ®, indicatorul de lumina,P” se va
stinge. Functia de programare saptamanala este
oprita. Aparatul va reveni la modul de functionare
anterior.

@ Nota:

- Dupd ce finalizati setdrile de mai sus si functiunea pentru
programul sdptdmanal ,P” este activ, apdsati @)/&/@/
®, pentru a verifica setdrile pentru fiecare zi si perioadc
de timp,

- Apdsati @/, pentru a seta temperatura pentru diferite
perioade de timp.

- Timpul de pornire 00 ~ 24 de ore nu poate fi setat in
minute;

Timpul de oprire ,TIME/OFF” nu poate fi inainte de timpul
de pornire”TIME/ON";

Atunci cand timpul de pornire ,TIME/ON" este acelasi cu
timpul de oprire ,TIME / OFF’, aparatul trece in modul de
asteptare (standby);

Setarea functiei de detectare a ferestrelor deschise
(DOAR de pe telecomanda):

Apasati @, aparatul intrd in modul de functionare si
incepe incalzirea.

2. Apasati @ pe telecomanda, simbolul se va aprinde
©@/°C; Afisajul arata o temperatura implicitd de, 23"
Apasati /O, pentru a seta temperatura dorita.

In modul de detectare a ferestrei deschise, cand
temperatura ambianta scade cu 5-10°C timp de 10
minute, unitatea se va opri timp de 30 de minute si
va intra in modul de asteptare (standby). Apasati O,
pentru a porni aparatul.

Apasati din nou &, pentru a dezactiva detectarea
ferestrei deschise, simbolul B9 va iesi si unitatea va relua



functionarea in modul anterior. de dus, piscine, etc.

Mai jos este ardtat un exemplu de temperatura setatd «  Aparatul functioneaza in pozitie verticala.
de 23°C atunci cand este activata functiunea fereastra
deschisa. + Nufolositi aeroterma ca s uscati haine. Niciodata

nu blocati grila de intrare si de iesire a aerului
(pericol de supraincdlzire). Distanta intre aeroterma

1@ ®c

si mobild sau alte obiecte invecinate, trebuie sa fie
e % Ha oo de cel putin 50 de cm.
PO ox +  Aparatul trebuie instalat asa, ca comutatoarele si
butoanele acestora sa fie la andemana persoanelor,
O O care folosesc cada sau dusul.

» Nueste indicata folosirea aparatului in incaperi cu

3. Atunci cand simultan sunt dezactivate fereastra L R
suprafata mai mica decat 4 mp.

deschisa si programarea sdptdmanald, unitatea nu
va functiona in timpul perioadelor in care este setat

s fie oprit. In timpul perioadelor de functionare PROTECTIE IMPOTRIVA SUPRAINCALZIRII

a programadrii sdptamanale, temperatura poate fi Protectia incorporata de supraincélzire opreste aparatul
ajustata prin functia de detectare a unei ferestre automat in caz de eroare! In acest caz, stecherul trebuie
deschise. Mai jos este prezentat un exemplu: deconectat de la priza de perete, iar comutatorul setat

la, 0" dupa o faza scurta de racire, aparatul este din
nou gata pentru utilizare (aproximativ 10-15 minute)!

1@ ®°C o < . .
[D U Daca eroarea se repetd - contactati un centru de service
e ' U Uj o0 autorizat din localitatea dumneavoastra!
-
PO [ ]
O O O Indicatii pentru protectia mediului inconjurator
[0) il ®©
Aparatele electrice uzate sunt materiale valoroase,
. motiv pentru care locul lor nu este la gunoiul menajer!
Nota: Inainte de activarea functiei de programare V3 rugdm sa ne sprijiniti si s participati la protejarea
sdptdmanald, trebuie sd setati ziua si perioada de resurselor naturale si a mediului inconjurator, prin

predarea acestui aparat la centrele de preluare a

timp, altfel setarea implicitd sdptdmdnald este 00 ceea ce PR
acestora (daca exista).

inseamnd cd aparatul nu va functiona

y Nota: Dispozitivul aratd temperatura in jurul locatiei
senzorului si nu este un mijloc de mdsurare exactd a
temperaturii ambiante.

CURATARE

- Inainte de curatare, este obligatorie inainte de tot sa
opriti aparatul de la butonul de pornire si sa scoateti
stecherul din priza de perete. Nu folositi produse
abrazive de curatat!

«  2.Pentru curatarea carcasei aparatului, folositi carpa
umezitd, aspirotor sau perie.

«  3.Niciodata nu scufundati aparatul in apa — este
periculos pentru viata Dvs.!

« 4. Atunci can nu veti folosi aparatul pe timp mai
lung, trebuie sa aveti grija acesta sa nu fie expus
la prafuire si contaminare, depozitdndu-I in cutie
originala de ambalaj.

«  5.Niciodata nu depozitati aparatul in cutie, daca
ncd este cald!

AVERTIZARI

«  Nufolositi aparatul aproape de dusuri, cazi, cabine

Romanesc Instructuni de utilizare su depozitare 19
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OPREZ:

Procitajte ove upute prije koristenja ovog uredaja

i drzati ove upute za buducu uporabu. Pri
promjenivlasnika, upute moraju se prenosi zajedno
s aparatom.

OPREZ: Djeca koja su manja od tri godine, moraju

se drzati na udaljenosti, osim ako nisu pod stalnim
nadzorom.

Djeca u dobi od tri godine do osam godina mogu
koristiti samo dugme uklj. / Isklj jedinice, pod uvjetom
da je uredaj instaliran i spreman za normalan rad i

ona su bila pod pracenjem i su upucena na njegovu
uporabu na siguran nacin i razumiju da to moze biti
opasno. Djeca u dobi od tri godine do 8 godina ne bi
trebala ukljucivati uredaj u uti¢nicu, da ga postavljaju da
ga ociste ili da izvode korisnicko odrzavanje.

Ovaj uredaj se moze koristiti od strane djece u dobi
nad osam godina i od strane osoba sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima,
ili sa nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su
one pod nadzorom ili upuéene u sigurno koristenje
aparata i razumiju opasnosti. Djeca ne bi trebalo se
igrala s aparatom. Ci¢enje i korisni¢ko odrzavanje
ne treba biti uc¢injeno od strane djece bez nadzora.
OPREZ: Neki dijelovi ovog uredaja mogu postati vrlo
vrudi i uzrokovati opekline. Tamo gdje su prisutna
djeca i ranjivi ljudi se treba posvetiti posebna
pozornost.

UPOZORENJE: Kako biste izbjegli
pregrijavanje, ne prekrivajte uredaj!

Uredaj ne bi trebao biti postavljen neposredno
ispod kutije utikaca!

Ako je opskrbni kabel ostecen, proizvodac, njegov
servis ili sli¢no kvalificirane osobe moraju ga zamijeniti
kako bi se izbjegla opasnost.

Prije spajanja ventilatora grijaca, trebali biste
provjeriti da li napon na polis sa tehnickim
informacijama odgovara naponu elektri¢nog
sustava mjesta koristenja /kod kuce ili u ureduy/.
Aparat je namijenjen za napon, prikazan na
tehnic¢ko info plo¢i.

Ovaj uredaj se moze koristiti samo za njegovu
namijenu, tj. grijanje prostorija. Svaka drugacija
uporaba smatra se pogre$na i stoga opasna.
Proizvodac ne preuzima odgovornost za zbog
neispravnog koristenja. Uslijed ne pridrzavanje
sigurnosnih mjera jamstvo je nevazece.

Ne napustaj svoj dom, dok je uredaj ukljucen:
osigurati da je prekidac u polozaju OFF (0)

Upute za uporabu i skladistenje

(uklju¢eno-isklju¢eno) i termostat prekidac nalazi u
polozaju - minimum. Uvijek iskljucite utikac uredaja
iz uti¢nice.

Drzite zapaljive predmete kao $to su namjestaj,
jastuci, posteljina, papir, odjece, zavjese i sl. na
udaljenosti od najmanje 100 cm od ventilatora

grijaca.

Nemojte koristiti uredaj u podrucjima uporabe i
skladi$tenja zapaljivih tvari. Ne koristite uredaj na
zapaljivim podrucjima / npr. u blizini zapaljivih
plinova i aerosola / - postoji velika opasnost od
eksplozije i pozara!

Nemojte umetati ili dopustiti bilo kakve predmete
da udu u otvore za hladenje (ulazima i izlazima),
jer moze uzrokovati ostecenja uredaja ili bilo koje
druge Stete.

Uredaj nije prikladan za uzgoj Zivotinja i
namijenjena je samo za kuénu uporabu!

Drzite ulaz i izlaz izlaz slobodan od bilo kojeg
predmeta: trebaju bisti na udaljenosti od najmanje
1m sprijeda i 50cm iza grijaca. Nemojte dopustiti
bilo kakve predmete da udu u u usis ili ispuh zraka,
jer moze izazvati elektri¢ni udar, pozar ili ostecenja
grijaca.

Najcesdi razlog za pregrijavanje je nakupljanje
prasine i prljavstine u aparatu. Trebali bi ¢istiti
redovito sa usisavac¢em. Prije ¢iscenja iskljucite
aparat iz struje. Drzite ventilator grijaca uvijek cist.

Nnikada ne bi trebali dirati uredaj sa mokrim ili
vlaznim rukama - postoji opasnost za Zivot!

Kako bi se utika¢ mogao izvudi iz uti¢nice kada je to
potrebno uti¢nica mora biti dostupna cijelo vrijeme!

Nikada ne smijete povudi elektri¢ni kabel ili aparat
sam prilikom odspajanja iz uti¢nice.

Upozorenje! Zrak se ugrije kad je aparat radi (vise
od 80°C).

Ne prekrivajte uredaj. Ako je aparat pokriven postoji
opasnost od pregrijavanja.

Ne koristite ventilator grija¢a u neposrednoj blizini
kupaonica, tus kabina ili bazenu.

Elektro sustav koji je aparat priklju¢en mora imati
automatski sigurnosni osigurac. Udaljenost izmedu
uti¢nice i uredaja (u okrenuo-off mora biti najmanje
3mm.

Uzemljenje je obavezno! Nakon raspakiravanja i
prije uporabe morate provjeriti da li su mehanicki



dijelovi i oprema u dobrom stanju. Ako imate bilo
kakvih dvojbi ne bi trebalo koristiti aparat i trazi
savjet od kvalificiranog elektricara.

«  Ako je aparat ostecen ili ne radi ispravno, morate ga
zaustaviti, a ne pokusati popraviti ga sami. Za bilo
koju vrstu popravaka morate konzultirati Service
Center za post-prodajnu pomo¢. Tamo cete svoj
osteceni dio zamijenjeniti s originalnim rezervnim.
Ne postujuci ove upute ugroziti ¢e ze sigurnost
aparata.

«  Ako se odlucite prestati koristiti uredaj preporuca se
da bude neupotrebljiv kao sto je prezati elektri¢ni
kabel, nakon sto ste ga iskljucili iz struje. Takoder se
preporucuje provjera od drugih opasnostima, koje
se odnose na uredaj. To je vrlo vazno ako postoji
mogucnost odbacena uredaja koji ce se koristiti za
igru djece.

« Nikada ne bi trebali drzati aparat nepotrebno
ukljucen. Iskljucite uredaj iz struje ako ga ne
namjeravate ga koristiti za duze vremena.

«  Kako bi se izbjeglo pregrijavanje preporucuje se
rasplesti elektri¢ni.redati ¢itav elektri¢ni kabel.

« Upozorenje: Ne koristite ovaj aparat sa
programerom, Salterom ili drugi uredaj koji
automatski moze ukljuciti grijalicu, jer ako je aparat
prekriveni ili pogresno postavljena postoji opasnost
od pozara.

«  Postavite elektri¢ni kabel na takav nacin da ne
ometa kretanje ljudi, a ne da se zgazi.! Morate
koristiti samo odobrenu vezu blokova, koji su
prikladni za aparat, tj. postoji znak uskladenosti!

«  Elektri¢ni kabel ne smije biti u kontaktu s vru¢im
dijelovima aparata!

« Nikada ne morate premjestiti aparata povlacenjem
za elektri¢ni kabel i nikada ne koristite elektri¢ni
kabel za povlacenje drugih objekata.

«  Ne motajte elektri¢ni kabel oko uredaja! Ne koristite
aparat sa namotanim elektri¢nim kabelom!

«  Nemojte pritiskati kabel i ne poteZite po ostrim
rubovima. Ne stavljajte kabel preko grijace ploce ili
na otvorenoj vatr!

PAKET

- Nakon raspakiranja aparata trebalo bi provjeritida
li je ostecen tijekom transporta i da li su sve
komponente uklju¢ene! U slucaju da ste saznali
bilo kakvu stetu ili je nepotpun paket trebali bi se
povezati sa svojim ovlastenim prodavacem!

Hrvatski

« Nemojte odbaciti originalnom pakiranju kutija!
Moglo bi se koristiti za pohranu uredaja tijekom
transporta.

«Odlaganje ambalaZe treba biti u¢injeno na
odgovarajuci nacin! Djeca trebaju biti sprijecen
igrati s polietilenskm vrec¢icom!

INSTALIRANJE

Grijaci uredaj se mora montirati na zid prije nego sto

se koristi. Uredaj treba se koristiti samo u fiksiranom
polozaju i treba biti instaliran najmanje 1,80 metara od
tla, najmanje 25 cm od svakog kraja zida, a najmanje 60
cm. od stropa. Ne montirajte / stavljajte uredaj na pod.
(Slijedite pravila za montazu navedeni u nastavku).

Dosljednost u montiranju uredaja je kao sto slijedi:

+  Odaberite mjesto za ugradnju postujuci zahtjeve
opisane na pocetku vodstva.

39,8 cm

A

@ 8mm,~ 0 A

o
A\

min

180 cm

7z Z

+ lIzbusite dva otvora @ 8 mm. u zidu, na visini od 1,8
m., a na udaljenosti od 39.8 cm. Jedan od drugog.
Provjerite je li promjer otvora u zidu isti kao i
plasti¢nih klinova.

« Umetnite i pri¢vrstite dva vijka na klinovima,
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ostavljajuci glave vijaka da pokazu 15 mm.
Provjerite jesu li vijci ¢vrsto pricvric¢eni na zid i
montirajte uredaj.

Zahvaljujemo Vam na odabiru HL-274W PTC W ventilator
grijaca. To je proizvod, koji pruza grijanje na 1100W ili
2000W iu hladnom vremenu u skladu s uvjetima zZeljene
temperature u prostoriji. Uredaji ¢e biti dugotrajni ako
su pravilno odrzavani i zbrinuti u skladu s priru¢nikom.

UPUTE ZA UPORABU
Daljinsko upravljanje

(—

®©

r— Tipke za uobicajene funkcije

€]
®
®

O,
®

@ —+—Tipke za podesavanje i potvrdu

®
®
©)

— Tipke za programiranje

@
®
®

Rukovanje funkcijama (na uredaju i na daljinskom
upravljacu)

@ ©
®
©

BDJ
PO O O

0]
®
®

®
©

@
®
@

1. Prikljucite utika¢ u uti¢nicu i ukljucite uredaj
pritiskom crvene tipke 0/1, uredaj prelazi u pripravno
stanje (standby) i displej prikazuje ,S":

O'c
1o 8% [eXC)
PO O M

Q@ Q Q

2. Pritisnite tipku @), uredaj ulazi u rezim ventilator i
displej prikazuje - -“
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Pritisnite jednom tipku @, uredaj radi u rezim
niskog grijanja (1100W) i displej prikazuje -/ I".
Pritisnite opet tipku i uredaj pocinje raditi u rezim
visokog grijanja (2000W) i displej prikazuje,-- /1 /11"

G:U O
1o @% o 1o @ ZZ

QQQ QOO

Pritisnite tipku @, da biste podesili timer (00-12
sati). Jednim pritiskom tipke povecava se vrijeme
timera za jedan sat. Nakon sto ste podesili

vrijeme, displej prikazuje trenutnu postavku za 5
sekundi, a zatim se vraca na prethodnu oznaku, a
meduvremenu zasvjetljuje @. Na slici u nastavku je
prikazan primjer, gdje su za timer zadani 8 sati:

a0
- 08 -
Q@ Q@ Q

Postavljanje vrjemena ukljucivanja: U rezimu
pripremnosti (standby) pritisnite tipku @, tako
mozete postaviti vrijeme ukljucivanja u rasponu

od 00-12 sati. Kada zavrsite s postavljanjem, na
displeju ce se prikazati postavljeno vrijeme, a
simbol je uklju¢en @. Pokazivanje na displeju

se automatski smanjuje za sat vremena na kraju
svakog sata. Pri dostizanju zadanog vrjemena za
ukljucivanje, uredaj se automatski iskljucuje. Zadana
po podrazumevanju temperatura s automatskim
ukljucivanjem je 23°C. Dolje je prikazan primjer, gdje
je vrijeme automatskog ukljucivanja postavljeno

na 8 sati:



- 08 -
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Napomena: Ako ne postavite temperaturu i tiedni

program, uredaj ce se automatski iskljuciti nakon 12
sati neprekidnog rada i uci ¢e u stanje pripravnosti
(standby).

Rukovanje funkcijama (SAMO na daljinskom
upravljacu)

1. Postavljanje trenutnog VRJEMENA / DANA (mozZe se
postaviti kao u stanju pripravnosti (standby), tako i
u rezimu rada):

Pritisnite jednom tipku &, podrazumevaniju displej
prikazuje, 12" pritisnite @/, da biste podesili trenutni
sat; ponovo pritisnite ¢, displej prikazuje minute,, 30"
pritisnite /), da biste podesili trenutne minute, a
zatim po treci put pritisnite &, displej prikazuje dan
,d1“ pritisnite ®/O, da biste podesili trenutni dan
(ponedijeljak - nedjelja: d1-d7). Zatim pritisnite @, da
biste potvrdili postavku, displej prikazuje prethodnu
postavku.

Na primjer: Vidite slike u nastavku, da biste podesili
za srijedu, 9:30 sati ujutro, 25°C snazno grijanje (1l):

-08 - 30

OOO

- 88 oo -+ B§ o
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Napomena:

- Nakon $to je uredaj iskljuc¢en od napajanja, mora se
ponovno pokrenuti, pritisnite jedan za drugim &, da biste
provijerili tekuce vrijeme i dan;

- Timer se moZe podesiti za 24 sati.

2. Postavljanje temperature

Hrvatski

Dok uredaj radi, pritisnite /0O, displej po
podrazumevanju prikazuje 23" Pritisnite ®/0, da biste

podesili Zeljenu temperaturu (raspon temperature 10-
49°C), pritisnite ®), da biste potvrdili postavku.

Na primjer: Trenutna temperatura okoline je 15°C,

kada je temperatura podesena na 25°C, displej
prikazuje sljedece:

99

Q@ Q Q

Napomena: Kada postavljate temperaturu, koristit
ce se pametni (SMART) nacin operacije:

1. Postavljanje temperature - temperatura okoline
>2°C, uredaj radi na veliku snagu grijanja - 2000W;

2. 0°C< Postavljanje temperature — temperatura
okoline =<2°C, uredaj radi na nisku snagu grijanja
-1100W;

3. Postavljanje temperature — temperatura okoline
=0°C, ventilator hladenja ¢e raditi 30 sekundi, da bi
otpuhnuo preostalu u unutrasnjosti toplotu, a zatim
ce preci u rezim pripravnosti (standby).

4. Nakon prelaska u rezim pripravnosti (standby),
ukoliko se uredaj ohladio i:

Postavljanje temperature — temperatura okoline
>=2°C,uredaj ¢e se probuditi i ponovno poceti grijati.
Ako zelite odbaciti podesenu temperaturu, pritisnite
tipku @, da biste odabrali grijanje I ili Il, tada ¢e uredaj
raditi bez da ima postavljena temperatura. Na displeju
ce gasnuti simbol ®°C i ¢e se prikazati,--". Nakon 12

sati neprekidnog grijanja, ventilator hladenja ¢e raditi
30 sekundi, da bi otpuhnuo preostalu u unutrasnjosti
toplotu, a zatim ¢e preci u rezim pripravnosti (standby).

Postavljanje tjednog programa (SAMO na
daljinskom upravljacu)

Nakon sto ste u potpunosti postavili trenutno VRIJEME
/ DAN, slijedite korake u nastavku kako biste postavili
tjedni program:

1. Pritisnite @, uredaj ulazi u rezim rada.

2. Pritisnite ®, displej prikazuje,,P* na taj nacin se
ulazi u tjedno programiranje

10 O
1o %% [eX¢]
PO O®

Q99
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Pritisnite @, displej prikazuje d1~d7, postavite dan
u tjednu (ponedjeljak -nedjelja: d1~d7). Na primjer
dolje je postavljen ponedjeljak

10 UC. Or'c
1o QU:‘ o6

QG

Napomena: Da bise razlikovala postavka tekuceg
dana i radnog dana:

Tekuci dan - ponedjeljak - nedjelja: d1~d7
Radni dan - ponedjeljak - nedjelja: d1~d7

4. Pritisnite @), displej prikazuje P1~P6 (za svaki dan
moze se postaviti najvise 6 vremenskih perioda). Na
primjer, postavljena je dolje P1:

10 UC. Or'c
1o '.im:’ o6

QG

5. Pritisnite ®, displej prikazuje po podrazumevanju
,00” Pritisnite produzeno &, da biste podesili
vrijeme ukljucivanja. Na primjer, dolje je postavljeno
vrijeme ukljucivanja 07:00 sati:

=00 -
000

l ®

6. Pritisnite ®, displej prikazuje po podrazumevanju
prethodno postavljeno vrijeme iskljucivanja.
Pritisnite produzeno @, da biste podesili vrijeme
isklju¢ivanja. Na primjer, dolje je postavljeno vrijeme
iskljucivanja u 13:00 sati.

10 O

no g
o®

Q99
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(W

7. Pritisnite ®/O, da biste podesili zeljenu od vas
temperaturu (raspon temperature 10-49°C);

24 Upute za uporabu i skladistenje

8. Ponovite gore navedene korake 2-7, da biste
podesili cijeli tjedni program. Zatim pritisnite 9, da
biste potvrdili postavke;

9. Da biste deaktivirali funkciju tjednog programiranja
pritisnite ponovno (®, svjetlosna indikacija,P” ¢e
nestati. Funkcija tiednog programiranja je isklju¢ena.
Uredaj ce se vratiti na prethodni rezim rada.

@ Napomena:

- Nakon Sto ste zavrsili gore navedene postavke i
funkcija tiednog programa,P” je aktivna, pritisnite @/
/®/®, da biste provijerili postavke za svaki pojedini dan i
vrjemenski period,

- Pritisnite /O, da biste posatavili radnu temepraturu za
razlicite vrjemenske periode.

- Vrjemenski periodi ukljucivanja 00~24 sata ne mogu se
postavljati do minuta;

- Vrijeme iskljucivanja , TIME/OFF“ne moZe biti prije
vrjemena ukljucivanja , TIME/ON";

- Kada je vrijeme ukljucivanja , TIME/ON" je isto kao
vrijeme isklju¢ivanja ,TIME/OFF’, uredaj prelazi u rezim
pripremnosti (standby);

Podesavanje funkcije otkrivanja otvorenog prozora
(SAMO na daljinskom upravljacu):

1. Pritisnite @, uredaj ulazi u rezim rada i po¢inje
grijati.

2. Pritisnite @ na daljinskom upravljacu, ¢e zasvijetliti
simbol @;/°C; Displej prikazuje temperaturu po
podrazumevanju, 23" Pritisnite /O, da biste
podesili zeljenu temperaturu. U rezimu ,otkrivanje
otvorenog prozora‘, kada temperatura okolisa
padne sa 5-10°C za 10 minuta, uredaj ¢e prestati
raditi za 30 minuta i ¢e preci u rezim pripravnosti
(standby). Pritisnite @, da biste ukljucili uredaj.

Pritisnite ponovno ®), da biste deaktivirali funkciju

otkrivanje otvorenog prozora, simbol bd e nestati i

uredaj ¢e nastaviti s radom u prethodnom nacinu rada.

Dolje je prikazan primjer sa podesenom temperaturom

23°C pri aktiviranoj funkciji za otkrivanje otvorenog
prozora.

1@ ®C

(N J [eXC]
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3. Kada su funkcije otvorenog prozora i tiednog
programiranja istodobno deaktivirane, uredaj
nece raditi tijekom razdoblja za koje je postavljen
da je iskljucen. Tijekom perioda rada tjednog
programiranja, temperatura se moze podesavati



pomocu funkcije za otkrivanje otvorenog prozora.
Dolje je prikazan primjer:

- 28 -
@ Q@

Napomena: Prije aktiviranja funkcije tjednog

programiranja, trebate postaviti dan i vijemenski
period, inace postavka za tjedno programiranje po
podrazumevanju 00" sto znaci da uredaj nece raditi

y Napomena: Uredaj prikazuje temperaturu oko mjesta
na kojem se nalazi senzor i nije sredstvo za to¢no
mjerenje temperature okoline.

CISCENJE
«  Prvo morate iskljuciti aparat i izvucite kabel utikac¢ iz

utic¢nice. Ne koristite abrazivne deterdzente!

«  Ocistite tijelo mokrom krpom, usisava¢em ili
cetkom!

- Nikada ne uranjajte aparat pod vodom - postoji
opasnost po zivot!

«  Ako secaparat ne koristiti za odredeni vremenski
period mora biti osiguran od prekomjerne
prljavstine i prasine stavljajuci ga u izvorno
pakiranje.

« Nikada ne stavljajte ti vru¢ aparata u paket!

UPOZORENJE
«  Ne koristite uredaj uz tus, kadu, tus soba, bazenisl.

«  Aparat uvijek treba koristiti u uspravnom polozaju.

- Nemoijte koristiti grijac ventilator za susenjerublja
Nikad ne pokrivaju ulazne i izlazne resetke (postoji
rizik od pregrijavanja). Uredaj mora biti postavljen
na udaljenosti od najmanje 50 cm od namjestaja i
drugih objekata.

«  Uredaj mora biti postavljen tako da njegove
kontrole-prekidaci nisu na dohvat ruke osoba koje
su pod tusem ili u kada.

«  Nemojte koristiti aparat u sobama manje od 4
cetvornih metara.

ZASTITA OD PREGRIJAVANJA

Ugradena zastita od pregrijavanja automatski iskljucuje

Hrvatski

jedinicu u slucaju pogreske! U ovom slucaju, utikac
mora biti iskljucen iz uti¢nice i kontrole postavljene na
,0% nakon kratke faze hladenja, jedinica je ponovno
spremna za uporabu (oko 10-15 minuta)! Ako se greska
ponavlja - obratite se ovlastenom servisu u vasem
podrucju!

Zastita okolisa

Uredaj ne bacajte kao ku¢no smece. Uredaj

sdrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirajti.
Kontaktirajte moguci servis ukoliko postoji i predajte
uredaj na rweciklazu.
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m NOTIKEZ MPO®YAAZEIZ KAl OAHTIEZ AZQANEIAL:

A NMPOZOXH:
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AlaBaoTe auTég TI 0dnyieg mptv T Xprion autou

TOU TTPOIOVTOC Kal S1aTNPNOTE TEG YL LENOVTIKR
XPNON. Z€ TEPIMTWON TTOU N NAEKTPIKF) OUCKELN
aANaCet 181okTnoia, ot 0dnyieg xprong mPEmeL va
mapayxwpenBolv oTo véo ISIOKTATN padi ue Tn ouokKeun!
MPOZOXH: Mpémel va kpatdte pakpld maidia

KATW TWV 3 ETWV, EKTOG AV TA ETIITNPEITE CUVEXWG.
MNaidia nAikiag amé 3 €wg 8 Twv pmopouv va
Xpnotpomotovv to Stakdmtn on/off Tng cuokeuic, und
™V mPoUndBeon OTI N CUCKEUN £XEl EYKATAOTADEL

Kal givat Tolpn yla kavovikni Aettoupyia kat ta maidid
emnpouvTal kat yvwpifouv Ti 0dnyieg aoparolg
XPNonNg, Katavowvtag Ot n auélela amotehei kivduvo.

MNaudia nhikiag and 3 éwg 8 eTwv dev Ba mpémel va
ouvSéouv Tn cuokeun otnv Tpida, va tnv pubuifouy,
va Tnv kaBapifouv 1} va eKTENOUV pyaaieg
ouvTAPNONG.

AUTH 1 GUOKEUN PMopEi va Xpnotpomoindsi anod
maudid nAikiog 8 £TWV Kal Mdvw Kal amo dtopa pe
TIEPIOPIOUEVESG CWHATIKES, ALOONTAPIEG 1} S1AVONTIKEG
IKAVOTNTEG 1 A6 ATOA XWPIG EPTIEIPIA KAl YVWON, ME
NV TPOUNGBEON OTL TN XENGCIHOTOLOVV UTTO EMITAPNCN
1 6Tt €xouv NaBel 08nyieg OXETIKA HE TNV A0QOAR
XPron TNG OUOKEUNG KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOHEVOUG
KivdOvoug. Ta maidia Sev mpémel va maiouv pe T
ouokeun. Ta madid Sev mpémet va kabapifouv Kat va
OUVTNPOUVV TN CUCKEUH XWPIG EMTAPNON.

MPOZOXH: Oplouéva pépn Tou mPoidvtog autol
HmopoUv va yivouv emkivéuva (€0Td Kat va
TIPOKAAEGOUV EYKAUUATA. Z€ XWPOUE OTIOU TapioTavTal
maudid kat evdAwta dropa, Oa mpémet va SoBe( 181aitepn
TIPOCOXH.

MPOEIAOMOIHXZH: Na va amogeuyBei

n unepOéppavon, PNV KANOTITETE TN
ouokeun!

H ouokeun Sev mpémel va tomobeteital

aKkpIBWE katw amd otabepn mpila!

Edv o KaAwdio Tpopodoaiag éxel umooTei {nuid,
TIPETIEL VA QVTIKATAOTAOEL Amd TOV KATAOKEVAOTH, TOV
avTtimpdowno oépPIig Tou i mapduola eldIKEVpEVA
dropa yla va ano@euxBei o kivouvog.

Mptv evepyomolnoete 1o agpdBeppo - BePatwbeite
411 n Taon Tou SIKTUOoU OTO OTIiTL 0aG (0TO Ypageio)
QVTIOTOIXEL O€ EKEIVN TTOU AVAYPAPETAL OTNV TAUTTEAA
NG ouokeunG. H ouokeur mpoopiletal pdvo yla tnv
TAON TIOU AVAYPAPETAL OTNV TAUTEND TNG.

H ouokeun autr mpoopileTal AmMOKAEIOTIKA Kal
HAVO yia T XPron yla TN omola €xel OXeSIAOTE,
SnA. yla oikiakn xprion. Omotadrimote dAAn xprion
Ba mpémel va Bewpeitatl akatdAANAN Kal CUVETTWE
emikivouvn. O KATAOKELAOTAG S€V UMmopei va
BewpnOei umeVBUVOG yia TUXOV {NUIEG TTOU UTTOPE(

OBnyleg xpnong Kat amobnkevong

va PokANBouv amd akatdAnAn, AavBaopévn kat
aldylotn xprion. Edv Sev tnpnBouv OAeg ot 0dnyieg
yla tnv ao@ahela, Ba akupwOEi n eyylnon CUOKEUVAG
mou mapéxetal!

Mnv @Uyete amé To omitt av n CUOKELN gival
avappévn: BeBaiwBeite Tt o SIMAOG SlakomTng
10xV0G gival otnv Béon OFF(0) (ekTog Aettoupyiag)
Kat 0 BepUOOTATNG gival otnv eAdxlotn Béon. Navta
Byalete to @ig amo tnv mpida Tou PeLUATOG.

Kpatdte Tn ouokeur o€ amdoTacn TOUANAXIOTOV
100 cm paKpld amod eVPAEKTA UNKA
ouumephapBavopévou Emmia, HagiNapla,

KAIVOOKEMAOUATA, XAPTi, POUXA, KOUPTIVEG, KATT.

Na pnv XpnoIUOTIOLEITE T CUOKEUK OE XWPOUG
AMou xpnolpomololvTal i amoBnkKevovTal EVPAEKTA
UAIKA. Na pnv XpnolUoTIOLEITaL T CUOKEUK O€
XWPOUG UE EVPAEKTEG ATHOOPAIPES (T.Y. KOVTA OF
€VPAEKTA A€PLa KAl AEPOAVHATA) - UTIAPXEL TTOAD
peyahog kivouvog ékpnéng Kat mupkaytag!

Mnv mapepPalete E€va avTikeipeva HEow
QVOLYHATWY KAl OTIOV AEPICHOU (El0EPXOHEVA 1
e€epyxOueva), EMEIBN QUTO PITOPEL va TTIPOKAAEDEL
nAektpomAnéia, mupkayld, BAGRN otn cuokeun R
ANeG BAABEC.

H ocuokeun Sev gival KATAAANAN yia ektpoen {Wwv
Kat mpoopileTal HOVo yia OIKIaKH Xprion!

BeBawwBeite 6T1 N gicodog kat n é§0do¢ Tou aépa
Sev mapepmnodiCovtatl amd avTikeipeva: TOUAGXIOTOV
oe anéotaon 1 m prmpoaotd kat 50 cm miow and

TO agPOBEPPO. MV EMITPEMETE Va EICEPKOVTAL
Slapopa avTtikeipeva péoa otny gicodo 1 v €€0do
aépa, kabwg auto Ba mpokahéoel nAektpomAnéia,
mupkaytd fi BAGRN Bepuavtripa.

H mo ouvnBiopévn artia umepBéppavong ivat n
oKOVIN Kal To xvoUdL Tou CUCOWPEVOVTAL HECA TNV
ouokeun. TaKTIKA okouTTi(eTe TOUG agPaywyous

HE NAEKTPIKK) OKOUTIA, ApoU TTPWTA AMOCUVSETETE
TN CUOKEUN amo 1o NAEKTPIKO SikTuo. Kpatdrte 1o
agpoBeppo kabapd.

Moté pnv ayyilete T cuokeun pe Lypd Kal Bpeyuéva
xépla — umdpxet Kivbuvog yia tn (wry!

H mpiCa mpénel va givat ava mdoa otiypn
mpooRdciun yla va umopei To Buopa va tpapnxtei
katd avdykn 6co duvatov ypnyopotepal

Moté pnv tpafBdte 1o KaAwSI0 TPoPodoaiag TNG
OUOKEUNG Yia va BydAeTe To @i amd tnv mipia Tou
pPEVUATOG.

Mpoooxr! O e€epxdpevog aépag (n mapayopevn
BepudtnTta) Oeppaivetal Katd Tn SIAPKELD TNG
Aertoupyiag (¢wg kat mavw amod 80°C)

Mnv kaAUmTTETE TN OUOKELH. Edv kKaAUTTTETAL UTTAPXEL
Kivéuvog umepBéppavong.

MOTE pn XPNOIHOTIOLEITE AUTH TN CUCKEUH KOVTA OTO
umdvio o€ éva vToug 1y pia Toiva 6TTou UTTAPXEL TO



evdexouevo va Bpaxei!

+  HnAektpikA eykatdotaon otnyv omoia cuvdéetat n
OUOKEUN TTPETEL va givat EEOTAICHEVN PE auTOHATN
A0@ANELD KAl N améoTaon HETAS) TwV EMAPWY OTavV
amnevepyomolnOei Ba mpémel va gival TOUAAXIOTOV
3mm.

«  Amayopevetal n yeiwon! Metd Tnv agaipeon tng
OUOKEVATIag Kal TPtV ammd Tn Xpron, eAéy&te edv
OAa ta pnxavikd pépn Kat ta e§apTipatd Toug
givat og KaAR kataotaon. Av €xete omoladnmote
Ap@IBOAia, UnV XPNOILOTIOLEITE AUTO TO TIPOTOV Kal
oupBouleuTeite évav eEeISIKEUPEVO NAEKTPOADYO.

«  Edv n ouokeun mapouotalel BAABN n Suohertoupyei,
OBAOTE TNV KAl UNV TNV EMOKEVACETE. MNa
OTIOIECSNTIOTE EMOKEVEG CUUBOUNEUTEITE TO KEVTPO
UTTNPECLWV YIa TNV EEUTTNPETNON UETA TNV TTWANON.
Movo ekei Ba avtikataoTabei To ENATTWUATIKO
e€dpTnua Pe yviolo avtalakTikéd. H pn tpnon
auTtig TG mpoumdBeonc Ba tebei o€ Kivouvo n
QAO@ANELD TNG CUOKEUNG.

« Av amo@acioeTe va OTAPATACETE VA XPNOIUOTIOIE(TE
TN CUOKEUN auToU Tou TUTTOU, CUVICTATAL VA
KATAOTE( AXPNOTO KABWE KOYETE TO KAAWSI0,
a@ou 1o €xeTe amoouvdedei and to Siktuo.
Juviotdrat akdpa va mpootateubeite amd 6Aoug
ToUG KIvEUVOoUG TTou cUVS£oVTal JE TN CUOKEUN,
£181KA yla xaptv Twv maudiwy mou Ba pmopovoav va
XPNOILOTIO|O0UV TNV TTAAIA CUCKEUN WG TratxVvidt.

«  [OTE PNV APAVETE TN CUCGKEUK] AOKOTIO AVAMHEVN.
AmoouvEaTe TV amd v mipida étav Sev
XPNOILOTIOLEITE yla HEYANO XPOVIKO SldoTnua.

« o va amoeuyBei emikivbuvn umepBépuavon tou
kaAwdiou TpoPodoaciag cuvioTatal va EETUNIXTEL
MARPWC To KAAWSI0 TPpoPodoaiag.

«  Mpogoxn! Mnv XpnGCIUOTIOIEITE TN CUOKEUN HE évav
TIPOYPAUHATIOTH, XPOVOSIaKOTTN 1) omoladnmote
&M\\n ouokeur Tou TNV avdapel pe Slakdmtn
auTOUATa, EQOOOV UTIAPXEL KiVOUVOC TTUPKAYIAG GV
n ouokeun KahunteTal pe Sidgopa avTikeipeva iy
TomoBeteital AavOaopéva.

- TomoBeteite To KaAWS10 TPOYOSOGIAG £TOL WOTE VA
unv epmodifel To EAeVBEPO TTEPATHA TWV TIPOCWTTWV
Kat va pnv matnBouv! Xpnoluomoleite povo
£YKEKPIPEVA KAAWSIA EMEKTAONG, KATAMNAA yla TV
ouokeun, SnA. Tou €xouv orjpa motdTnTag!

«  To kaAwdio Tpopodoaciag dev MPEmel va EpKeTal OE
EMA@N UE TA KAUTA péPN TNG CUOKEUNAC!

«  ToTé punVv YETAKIVEITE TN OUOKEUN KABWE TV
TpaBdte amd 1o KAAWSIO Kal PNV XPNOIUOTIOIETE TO
KOAWSIO0 Y1a VO UETAPEPETE AVTIKEIpEVA!

+ Mnv TUAiyeTe TO KaAAWSI0 yUPW amod T CUOKeLN!
MnV XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUK HE TUAYHEVO
KkaA®S10 - auTd oxUel ISlaitepa yla Xpnotpomoinon
Toumavou mepEAENG KoOAwSiwv.

«  Mn AuyiCete To KAAWSI0 PEVUATOG KAl KPATAOTE TO
HakKpd amd akunpEG AKPEG. Mn XpNOoLUOTTOLEITE TN

EAAnVIKR

OUOKEUN TTAVW O (E0TEG EMQPAVELEG I YUUVEG GAOYEC!

ZYZIKEYAZIA

+ MeTtd TV agaipeon Tou eEWTEPIKOU KAAUUUATOG
(tng ouokevaoiag), BeBaiwdeite 6TI N CUOKELN
Sev €xel umooTei BAAPN katd TN peTapopd Kat v
eivat MApwg e€0MAIOHEVN. € TTEpImTwon EANTTIOUG
TaPAS00NG 1 ENATTWHATOG, EMIKOIVWVHOTE LE TOV
£€ouo1080TNPEVO PETAMWANTH Zag!

+  Mnv netdte T yvrola apxikry cuokevaoial ©a
umopouoe va xpnotpomolndei yia tnv amobrikeuon
KAl TN HETAPOPE YIa Va amo@UYETE {NMIEG KATA TN
petagpopd!

«  AmoppiPTe TO UNIKO OUOKEUATIAG TOU TTPOIOGVTOG UE
olkohoytkd umeBuvo tpomo! Mnv emtpénete oTa
maudid va maiouv pe TAAOTIKEG CAKOUAEC!

EFKATAZTAZH

H ouokeun Béppavong mpémnel va eykataotabei oTov Toixo

TIPWV va TN Xpnotgomolioete. H cuokeur oag Ba mpémel va

XPNOLUOTIOLEITal HOVO O€ pia oTtabepr) BEon Kat mpEmeL va

TonoBeTnBei o€ amooTacn TouhdxtoTtov 1,80 pétpwv amd

T0 £80¢0¢, TOUNAXIOTOV 25 EKATOOTWV OE KAOE TAEUPA

armo Tov ToiX0 Kal TOUAAXIOTOV 60 EKATOOTWY amd TV

opo@n. MnV eyKATAOTAOETE / TOMOBETE(TE TN CUOKEUH

010 MATWHA. (AKOAOUBNOTE TOUG KavOVeG TooBETNoNG

TTOU AVOPEPOVTAL TIAPOKATW).

H akolouBia cuvappoAdynong tng CUOKEUNG givatl wg eEAG:

EmAé&te T Béon TomoBétnong kabwg
OUUHOPQWOEITE UE TIC AMALTHOELS TTOU
TIEPLYPAPOVTAL OTNV APXH TOU YXEIPISioU XprionG.

39,8 cm

€
<
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@ 8mm,~ g A

min

180 cm

Z
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Avoi€te Vo TpUMeC @ 8 XINMOOTWV OTOV ToiX0o

og 0Yog 1,8 péTpwy Kal og amdotaon 39,8
EKATOOTOUETPWV PETAEL TOUG. BeBaiwbeite 6Tin
SIAUETPOC TWV OTIWV OTOV TOiXO €ival 510G OTTWE N
SIAUETPOC TWV MAAOTIKWY TIEIPWV.

TomoBetrote kat o@i€te TI¢ dvo Bideg oTOUG
TIEIPOUC, APrVOVTAG TIG KEPANEG TwV BISWV va
mpoe€éxouv 15 xihlooTd. BeBaiwBeite éti ot
Bideg eival kKaAd OTEPEWEVES OTOV TOIXO Kal
EYKATAOTNOTE TN CUOKEUN.

Jag euxaploToUE TTou eMAEEATE TO agPOOEPO
HL-274W PTC W. AuTo To Tipoiodv mapéxel Béppavon 1o
XEWMwva 1100 W rj 2000 W avaloya ME TIG aVAYKEG yia va

emTEVXOEl pla Avetn BepPOTNTA OTO BEPUAIVOUEVO XWPO.

Y€ MePIMTWOon owoTAG A&itoupyiag Kat mepiBaing, 6mwg
TIEPIYPAPETAL O’ AUTEC TIG 08NYieg, N cuokeur Oa TTapéxel
Hia xpriotun Agitoupyia yia ToAd xpovia.

OAHrFIEZ XPHXIHZ

TnAexepriotiplo

(—

©

f— MAnKkTpa ouvnBWV AertoupyLV

€]
®
®

@
®

@ +—MARKTPa pUBUIoNG Kat emBePaiwong

®

r— M\nktpa
TIPOYPAUHATICHOU
-

B
®

@
®

Epyacia pe Tig AerToupyieg (amé Tn GUOKEUN Kal amo
T0 TNAEXEIPIOTHPIO)

f@ A

2R

JUVOEOTE TO PIG OTNV TIPI{a KAl EVEPYOTTOINOTE
Tn ouokeun méfovTag To KOKKIVO TARKTpo 0/1,

N OUOKEUN PETafBaivel O KATAOTAON AVAUOVAG
(standby) kat 6TV 086vn Ba eppavioTei To «S»:

- 88
206
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2. MNatote 1o miiktpo @, n cuokeun petaBaist oe

AerToupyia aveplotipa Kai n 00évn Seixvel To «- -»

10 O
INe} [eX¢]
PO O®
ONONG
0] o ®

MatroTe pia opd To MARKTPO @, ypen CUoKeun
Aertoupyei o€ Aettoupyia xapnAng Bépuavong
(1100W) kat n 086vn Seixvel To «--/ I». Matriote Eavd
TO MARKTPO Kal N GUOKELH apxilel va AelToupyei og
AerToupyia loxuprg B€ppavong (2000W) kat n 08évn
Seixvel to «—-/ 1/ 1I».

288 )0 88 2
o jleoe

MNatriote To MikTpo @), yia va puBpiceTe T
Xpovodiakomtn (00-12 wpeg). Matwvtag To MARKTPO
Hia @opd pmopeite va au€AoeTe To Xpdvo Tou
XPOVOSIaKOTTN KATd pia wpa. Agou pubuicete Tnv
WpPa, otnVv 006vn eppavifetal n péxouvca pubuion
yla 5 SeUTEPONETTA KAl PETA EMOTPEPEL OTNV
mponyoUpevn €vEeLEn, KaBWG v Tw PeTagy avafel
10 @. H eidva mapakdtw Seixvel éva mapadetypa
OTO 0TT0i0 Yyla To Xpovodiakdmtn pubuiovtar 8
WPEG:

- 48 -
O O O

[0) -l ®©

PuBpion tou xpovou evepyormoinong: X Katdotaon
avapovric (standby) matiote To mMKTPo @, £T01
UTTOPEITE VO pUBUICETE TNV WPA EVEPYOTIOINONG
070 €UPOG 00-12 WPWV. APOU OAOKANPWOETE TN
pLBION, N 006vN gpavilel TNV KaBopiopévn
(pa evepyomoinong kat To cupBoro ©. avaBet.
H évdei€n otnv 066vn pelwveTal autopata Katd

1 wpa oto TéNo¢ KABe wpagc. Otav emteuxOei o
KaBopIoPEVOG XPOVOG EVEPYOTIOINONG, N CUOKELN
evepyomoleital autépata. H mpoemieypévn
Bepuokpacia autopaTNG EVEPYOTTOINONG Eival
23°C. Napakdtw mapouctaletal éva mapadelypa
610U 0 XPOVOG AUTOHATNG EVEPYOTIOINONG Eival
PUBUIOUEVOG OF 8 WPEG:



- 08 .
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Snueiwon: Eav Sev pubuioete tn Bepokpacia kai 1o

gBbouadiaio mpdypauua, n cuokeun 6a
anevepyomnoinBsi autéuaTa PETA amd 12 WPeG ouveXoU
Aettoupyiag kat Oa uerafei o€ katdotaon avauovrig
(standby).

Epyacia pe tig Aettoupyieg (MONO ané to
TNAEXEIPIOTIPLO)

1. H p0Buion ¢ tpéxovoag QPAL/HMEPAL (umopsi va
pubpiotei tooo o€ Kataotaon avapovig (standby),
00 Kal 0€ KATAoTaon AelToupyiac):

Matrote pia @opd o Miiktpo &), and mpoemoyr oty
006vn eppaviletar n £vdeifn «12», matfote ta /O, yiava
pubpiceTe TV Tpéxouca wpa. Matiote Eava to &), n 086vn
Seiyvel Ta Nemmtd «30», matriote ta B/O), yia va pubpioete
Ta TPEXOVTA AEMTA, OTN CUVEXELD TIATHOTE Ya TPITN opd

10 ®), n 066V Seiyvel Tn pépa,d1” matiote ta B/, yia
va pubpioete TV Tpéxouoa pépa (Asutépa-Kuptakry: d1-d7)
. TN ouvéxela TathoTe To @), yia va emBeBaiioete T
pUBION, 0TV 086VN epaviletal n Tponyoupevn pLUBULON.

Na mapdSetyua: A€ite TG IKOVES TAPAKATW yia va
puBuiocete uépa Tetdptn, wpa 9:30 m.u., 25°C o€
oxuprj Bepuokpaocia (Il):

OOO

OOO

@ gﬁa - e &g z(:

[U)

0. .00 ..
:; QUJ O N PO wg O M
000|000

Znueiwon:

- Apou amoouvSedei n ouokeur} amd Ty Tpopodoaia
PEVATOG, TIPETTEL VA YiVEl EmavekKivnon, matrioTe Sladoxikd
10, yia va eAéyéete TNV Tpéyouoa Wpa Kal NUEPQ.

- O xpovodiakdmTnG umopei va puBHIOTEl yia 24 WPEG.

EAAnVIKR

2. PUBuion tng Beppokpaciag

Ev() n ouokeur Ppioketat o Aertoupyia, matfote ta @
/O, otV 086V and mpoemhoyn eppaviletal 10,23
Natfote ta ®/O, yia va pubpicete Ty emBupnTy
Bepuokpaocia (eVpog TG Beppokpaciag 10-49°C),
natfote 1o ®), yia va empBeBawoete T pUBION.

Na mapddetyua: H tpéyovoa Bepuokpacia
nrepifBdArovtoc eivar 15°C 6tav n Beppokpaocia éxe
pubuiotei o€ 25°C, otnv 006vn eupavifovral ta akéAovba:

1@ ®C

@ %U@ zz

OOO

Znueiwon: Katda tn pubuion e Bepuokpacias 6a
XxpnoiuomoinBei wia é§umvn (SMART) Asitoupyia:

1. PUBuion tng Beppuokpaaiag - Beppokpacia
mepIBANovVTOG >2°C, N CUOKEUN AEITOUPYE( OE
1oxupn 1oXL Béppavong - 2000W.

2. 0°C< PuBuion tng Beppokpaciag — Beppokpacia
mePIBANOVTOG =<2°C, N GUOKEUH AEITOUPYE( OE
XaunAr 1oxv 6¢ppavong - 1100W.

3. PUBuion tng Beppokpaciag — Oeppokpacia
nepBAaovTog =0°C, 0 avepoTipag Yuéng Ba
Aerroupyei yia 30 deutepdAemTa yia va Quon&eL Tnv
EVATTOUEVOUO OTO ECWTEPIKO BEPUOTNTA KAl 0TN
OUVEXELD VOl PHETABEl 0 kaTtdoTaon avapovig (standby).

4. Metd Tnv geTABaon OTNV KATAOTACN AVAROVAG
(standby), edv N CUOKEUN €XEL KPUWOEL Kal:

PUBuon ¢ Beppokpaciag - Beppokpacia
nepIBaNovtog >=2°C, n cuokeur Ba §umvrioel kat Ba
Eavapyioel va Beppaivel.

Av BéNeTe va akupWOETE TN pubuiopévn Beppokpaaia,
natiote To koupni @), yia va emié€ete Oéppavon | 1y

II, TéTE N oUOKELT Ba AeITOUPYET XWPIG va UTTAPXEL pia
pubuiopévn Beppokpaoia. Ztnv 08évn Ba eagpavioTei
T0 oUUBONO @ C kat Ba EpNPaVIOTE( TO «--». MeTd amo 12
WPEG ouvexoLG Béppavong, o aveploTtripag Yuéng Ba
Aertoupynoet yia 30 SeutepOAenta Kat ) cuokeun Ba
petaPei og kataotaon avapoviig (standby).

PUBuion eBSopadiaiov mpoypapparog (MONO amo
TO TNAEXEIPIOTIPI0)

MM mMAfpwg pubpioete TV Tpéxouca QPA/HMEPA,
aKOAOUBOTE Ta MApaKATw Brpata yia va pubuicete 1o
eBSopadiaio mpdypapua:

1. TMatAote T0 O, n ouokeun tibetal og Aettoupyia.

2. MNatote 10 ®, 0TV 086VN Oa eppavioTei To

08nyieg xpnong kat amonkevong 29



«P», é101 pnopeite va umeite otov eSopadiaio
TIPOYPAUUATIONO

%% 0o

OQO

3. Matote 1o @), otV 086vn Ba epgavicTei o d1~d7,
pubpiote TNV nuépa NG eRSopadag (Asutépa-
Kuptakn: d1~d7). Na mapadetypa mapakdtw n
pubuiopévn pépa givat Asutépa

Or'c

e
1o @UC‘

O &

OOO

Snueiwon: Ma va yivel Stdkpion peta&v te pubuions
NG TPéYouaag NUEPAG Kai NG puBUIoNS NG
epydoiung nuépag:
Tpéxovoa nuépa - Acutépa-Kuptakrj: d1~d7
Epyaoiun nuépa - Asutépa-Kupiakrj: d1~d7

4. MNartfote o @), 6NV 006VN Ba eupavioTei 1o P1~P6
(yta K&Be pépa pumopolv va pUBUIOTOUV éwg Kal 6
XpPovikég mepiodol). Na mapadelypa mapakdtw ivat
pubuiopévn P1:

[Ne) BUJ o6

O &

OOO

5. Matote 1o ®, otV 086vn amd mpoemihoyn Ba
gUPavIoTEi TO «00». YTIOXPEWTIKA TTATAOTE TO
, yla va pubuiocete tTnv wpa evepyoroinong. Na
mapddelypa mapakdtw givat pubpiopévn wpa
evepyomoinong 07:00 m.p.:

Or'c

A e
1o 8&;

PO O &

Q@ Q@ Q

6. Natote To &, otV 086VN amé mpoemoyr) Ba

30  Odnyieg xpnong kat amobnkeuong

EUPAVIOTEL N TIPONYOUHEVN WPA ATIEVEPYOTIOINONG.
MNatrjote mapatetapéva o ®, yla va puBpiceTe Tnv
wpa amevepyomoinong. MNa mapddelypa mopakdtw

gival puBuiopévn wpa amevepyonoinong 13:00 p.u.:

10 O
INe} [eX¢]
PO O®

Q@ Q Q

7. MNatnote ta ®/, yta va puBpioete tTnv emOuunty
amnd oag Beppokpacia (e0pog Beppokpaciag 10-
49°C);

8. EmavaldBete ta Brpata 2-7 mapamavw, yla va
pubuioete 6o 1o eBSopadiaio mMpoypappa. Xt
OLVEXEIQ TTATHOTE To @), yia va emBePAIOETE TIC
pubuioeg

9. T va amevepyomoINoEeTe TN Aettoupyia
eBSopadiaiov MPoypaAUHATIOHOV, TATAOTE
gava o O, n wtev évdei€n «P» 8a oproeL H
Aertoupyia eBSopadiaiov TPOypAUHATIOHOU gival
amevepyomoinuévn. H cuokeun Ba emoTtpéPel oTnV
TponyoUupEvn A&ttoupyia.

@ Snueiwon:

- ApoU 0AoKANPWOETE TIC Tapamdvw puBUICEIG Kat

n Aerroupyia eBdouadiaiov mpoypduuarog «P» givai
gvepyoroinuévn, matioTe Ta @/@/®/®, yla va eXéyéete
Ti¢ puBuioelS yia KABe nuépa Kat xpovikn mepiodo,

- Matriote ta ®/O, yia va puBuioete T Beppiokpacia
A&rroupyiag yia Tig SIaPOPETIKES XPOVIKEG TEPIOSOUG.

- O1 xpovikég mepiodol evepyomoinang 00 ~ 24 wpwv Sev
umopouv va pubuifovtal og Aemtd;

- H wpa amevepyomnoinong «TIME/OFF» Sev umopei va givai
711V TNV Wpa evepyormoinong «TIME/ON».

- Otav n wpa evepyomoinong «TIME/ON» givat n idta ue
v wpa amevepyomnoinong «TIME/OFF», Téte n ouokeun
uetaBaivel o€ katdotaon avauovrig (standby).

PUOpoN TG Asrtoupyiag avixvevong avolytou
napaBupov (MONO amo To TnAexelploTHPIO):

1. Natiote 1o @, n cuokeur Ba Tedei o€ Aertoupyia
Kat apxiet va Beppuaivel.

2. Matote 1o & oto exelploTrplo Ba avaypel
10 6upBoro @/°C; STV 086VN Ba gppavioTei n
TipoEmAeypévn Beppokpacia «23». Matiote ta B/
©, yia va puBpiceTe TV emBupnTr Bgppokpasia.



3TN A&lToupyia «avixveuong avolytou mapadipouy,
tav n Beppokpacia mepIBANOVTOC pelwBE( Katd
5-10°C o€ 10 AemTd, n CUOKEUN Ba OTAPATAOEL va
Aertoupyei yia 30 Aemtd kau Oa tebei o katdotaon
avapovic (standby). Natrote 1o @, yia va
EVEPYOTIOIOETE TN OUOKEUN).

MNatnote {avd to ®, Yla Va TTEVEPYOTIOIOETE TN
A\erTtoupyia avixveuong avolktol mapabupov, To
oupfolo Bd Ba oproel kat n cuokeur] Ba cuveyioel va
AEITOUpPYEl 0NV MponyoUpEVN Aettoupyia.

Mapakdtw mapouctaletal éva mapAadelypa Lag
pubpiopévng Beppokpaciag 23°C pe evepyomolnpévn
Aettoupyia avolytou mapabupou.

1@ ®°c
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3. 'Otav gival amevepyomoinpEVES TAUTOXPOVA Kal N
AerToupyia avixveuong avolxtou mapablpou Kat n
A\ertoupyia eBSopadiaiov MPoypPAUUATIOUOU, TOTE
n ouokeun 6e Ba Aettoupyei oTIG TEPIOSOUG yia
TIG omoieg ivat puBuiopévn va anevepyormoltnOei.
Kata tig mepiédoug Aettoupyiag tou eBSopadiaiov
TIPOYPAMHATIONOU, N BEpoKpacia umopei va
pubuiileTal pe Tn Aertoupyia avixveuong avolxtou
napaBupou. Mapakdtw mapouaotdletarl éva
mapadetypa:

i IO
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Znueiwon: Mptv evepyormolioeTe Tn Asitoupyia

gBbouadiaiov mpoypauuatiouoy, mpémei va
puBuioeTE TNV NUéPA Kal TNV XpoVIKT} mepiodo, aAAd¢ n
mpoemAgyuévn pubuion efdouadiaiov mpoypauuatiopol
eivat «00», mou onuaivel 6Tt n ouokeun Sev Ba Asitoupyrioet

ﬂ Znueiwon: H ovokeun ugavifel tn Oepuokpacia yopw
amé ) 6éon Tou alobntripa kai 6ev amoteAel uéoo
akpiBolc uétpnong e Bepuokpaciag mepiBdAovtog.

ZYNTHPHXH/ KAGAPIZMOZ

«  YmoxpewTikd mpwta BePaiwbeite OT1 éxeTe
QTIEVEPYOTIOINOEL T CUOKEUH ammd Tov S1aKomTn Kal
£xeTe Byahel To @I and tnv mipia otov Toixo. Mnv
XPnolpomoleite okAnpd kabaploTtikal

«  KoBapiote To mepiBANpa TOU TPOIOVTOG HE MOAAKO
uypd mavi, N\eKTPIKN okouTa 1} Bovptoa.

EAAnVIKR

«  MMoté pnv PuBilete Tn CUOKELN O€ VEPO — UTTAPXEL
kivéuvog yia tn {wn!

Edv Sev Ba xpnOILOTIOIEITE TNV CUOKEUN YIa APKETO
XPOVIKO Staotnua, autr Ba mPEmel va MPOooTATEVTEL
amno v unepBoAkr okoOvn Kat Bpwitd Kabwg
amoONKEUTEI 0TNV apyIKN TNG CUOKEVATIa.

«  Toté pnv amoBnKeVETE TN CUOKELN OTN CUOKELATIA
NG TPV KPUWOEL EVTEAWC!

MPOEIAOMOIHZEIZ

Mnv xpnolpoTToLEiTE TN CUCKEUN KOVTA O€ VIOUG,
UIaVIEPEG, VTOUJIEPEG, TOIVEG KATT.

H ouokeun mpémel va xpnolpomoleite mavTa oe
6pOia Béon.

+ Mnv XpnotUoTIOLE(TE TO 0EPOOEPUO VIO OTEYVWHA
pPOoUXWV. MOTE PNV KAAUTITETE 1) PPACETE TO MAEyA
€10080uv Kal e§68ou aépa (uTTapxel Kivduvog
unepBéppavong). To agpoBeppo mpémel va
TomoBeteite og andoTtacn TouldyloTtov 50 cm
Hakpta amd €mumAa Kat AAQ avTIKEipeva.

H ocuokeun mpémel va eykataoTabei £T01 WOTE oL
SLOKOTTEG Kat Ta ANNa TTARKTPA ENEYXOU va pnv givat
TPOORAcIHa OE ATOHA TTOU XPNOIHOTIOIOVV VIOUG 1y
umaviépa.

« Mnv XpnotUoTOLE(TE TO 0EPOOEPHO OE XWPOUG
HIKPOTEPOUG Ao 4 T. M.

MPOXTAZIA KATA THXZ YNEPOEPMANZIHZ

H evowpatwpévn mpootacia unepBéppavong SIaKkOTTEL
QUTOMATA TN CUOKEUN O€ Tiepimtwaon AdBoug! Ztnv
TIEPIMTWON AUTH, TO PIG TIPEMEL val amoouvSeBei amo tnv
mpia Kat Ta KOUPTA ENEYXOU TIPETTEL Va €ival 0Tn Béon
40" Metd and pa oOvtopn edon Yuéng, n cuokeun
€ival kat TaAL €Totun yia xprion (mepimou 10-15 Aemtd)!
Eav emavaAn@Oei To oAApa - EMKOIVWVAOTE e €va
£€0V01080TNUEVO KEVTPO EMOKEVWV TNG TIEPLOXNG oag!

NepiBallovTikég amautioelg

O1 A£G CUOKEVEG TIEPIEXOUV TIOAUTIHA UAIKA Kat
ouvenwg Sev mpémel va amoppintovtal padi pe ta
OKOUTTISIA TWV VOIKOKUPIWV! Zag MTapakaAoUpE va
OUVEPYAOTEITE PE TNV EVEPYO Zag CUMBOAR 0TV
mpootacia Tou MepIBANOVTOC Kal va TapEXETE TN
OUOKEUT 0TOUG OpYavWwHEVOUG 0TaBHoUE mapadoong
(eav umdipxouv T€ToI01).

0dnyieg xpnong kat amobnkevong 31



BE3OMACHOCTU:
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BHUMAHME!

MpouuTaiiTe BHMATENbHO HAaCTOALYME MHCTPYKLN
npexpae YemM 1Crnosnb30BaTb STOT OTONANTENbHBIN
npubop 1 coxpaHaAiiTe 3T yKasaHusA ana 6yayLiero
nonb3oBaHuA. [py U3MeHeHUn BnagenbLa, 3ty
VHCTPYKUMIO Hafio nepefaTb BMecTe ¢ npubopom!
BHUMAHME: [leTein MeHblue 3-X NeT Hafo fepxaTb
Ha PacCcTOAHWM, €CIN OHW He HaXOJATCA NOA
HenpepbiBHbIM HabNOAEHEM.

[letn ¢ 3-X 40 8-MM NeT MOTYT NONb30BaTb TOMbKO
KHOMKY BK/./BbIK/. Nprbopa, npum ycnosuu, Yto
npn6op ycTaHaBNeH 1 rOTOB K HOPMaslbHO paboTe
1 UX Habnoaany 1 UHCTPYKTUPOBANM OTHOCHO ero
1Cnonb3oBaHNA 6e30MacHbIM CNOCO6OM 1 OHU
MOHUMAIOT, YTO 3TO MOXET BbITb OnacHbIM.JeTam

€ 3-X 10 8-MM NeT Henb3A NoAKMtoYaTh Nprbop B
PO3€TKY, HaCTPaNBaTh, YACTUTL UN BbIMONHATL
noTPebUTENbCKYIO NOAAEPKKY.

ITOT NPrBOP MOKHO MOSb30BATLCA AETbMI CTapLUe

8 NeT M LMY OrPaHNYEHHBIMI GU3NYECKNMN,
CEHCOPHBIMM 11 YMCTBEHHBIMW CTIOCOGHOCTAMY, WN Y
KOTOPbIX HET JOCTATOYHOTO OfbITa M MO3HAHUSA, €C/IN

X He Hab/IIoAAI0T AN He UHCTPYKTUPOBANN OTHOCHO
6e30MacHOro UCMOsb30BaHKA NPUGOPA 1 OHY MOHUMAKOT
0MACHOCTb. [leTAM Henb3s Urpathb ¢ nprubopom. OuncTka
1 aGOHEHTCKOe 06CNyKIBaHIe HEMb3s BbiTb AeaHo
netbmm 6e3 HabnoaeHus.

BHUMAHME: HekoTopble yacTu 3Toro npréopa moryt
CTaTb OYeHb FOPAYNMM 1 MOTYT MPUBECTU K OXOraM.
Tam, rae NpUCyCTBYIOT AETU 1 YA3BUMbIE JIIOAN,
[OMKHO 6bITh yAaneHo ocoboe BHUMaHNe.

MPEAYNPEXAEHUE: Bo n3bexaHne

neperpesa He HaKpbIBaiTe npu6op!

Mpnbop Henb3A CTaBUTb HEMOCPEACTBEHHO NOA
po3seTkoii!

Ecnu wHyp nutaHua noBpexaeH, OH AOMKEH
6bITb 3aMEHEH NMPON3BOANTENIEM, Er0 areHTOM
N0 06CNYXKMBAHWIO MU NMLAMI C aHANOTUYHON
KBanunovKaLmeir, YTobbl N36exaTb ONACHOCTU.

Mepen nogkoueHnem TeNNOBEHTUNATOP,
y6eauTech, YTo HanpsXKeHVE Ha Tabnnuke
COOTBETCTBYET HanpsKeHuio B Bawwem fome
(oduce). YcTponcTBO NpefHa3HauYeHo TObKO
[NA yKa3aHHOTo B ero 3aBoACKON Tabnmnyke
HanpsKeHus.

ST1oT npl/|6op AOJIKEH NCMONb30BaTbCA TONIbKO MO

WHCTpYKLMK No sKcnnyaTaumnm v XpaHeHuo

npefHasHauYeHuto, To eCTb AnA 060rpeBa XUmblx
nomelLeHwi. Jlioboe [pyroe NCMoNb30BaHNE MOXeT
CUNTaTbCA HEMPaBUbHBIM 1, CIeA0BATENbHO,
onacHbIM. [Ipon3BoauTeNb He HECET OTBETCTBEHHOCTM
3a NOBPEeXAeHNe, BbI3BaHHOE HeMnpPaBIbHbIM 1
HepasyMHbIM ynoTpebneHviem. HecobntopeHue
MHdOopMaLMK 0 6e30MacHOCTV MOXET NPUBECTU K
aHHYNMPOBaHMIO rapaHTu Npuéopal

He BbixofuTe U3 AOMa, MOKa yCTPOMCTBO BKJTIOUYEHO:
ybeauTech, UTo NepekioyaTenb HaXOANTCA B
nonoxexvie OFF (0) (B BbIKNIOYEHHOM COCTOAHUN),

a TepMOCTaT B MUHUMAsIbHOE MonoxeHue. Bceraa
BbIHVIMAITE BUIIKY U3 PO3ETKN.

[epxunTe nerkopocnnameHaLmecs 06BbEKTBI KaK
mebenu, noAyLWKWY, NoCTeNbHbIe NPUHAANEXHOCTH,
6ymara, ofexAaa, WTopbl N T.4. HA PAaCCTOAHNN He

MeHee 100 cM OT TeNIOBEHTUAATOP.

He ucnonb3yiite npnbop B MecTax,

rfe NCNonb3yloTCA NN COXPaHAIOTCA
nerkoBocnfameHslowecs Belectsa. He
MCnosnb3yiiTe B 30HaX C OrHeomnacHomn atmochepon
(Hanpvmep, B6iM3KM NIErKoBOCMIaMEHAIOLLNXCA
rasoB UM aspo3oneii) - eCTb KpalHAA ONacHOCTb
B3pbIBa 1 noxapa!

He BcTaBnaiiTe 1 He gonyckaiiTe YToObI
NMOCTOPOHHbIE MPeAMETbI, Nonanv B
BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA (BXOASALLEe U
MNcxoasLUee), Tak Kak 3T0 MOXET MpUBecTy

K MOBPEXAEHWIO YCTPONCTBA NN APYTiX
nospexxaeHui.

YCTPOWCTBO He MOAXOANT ANsi pa3BeaeHuns
JKVMBOTHbIX, 1 TOT XK€ NpefHa3HauyeH TONbKo ANs
[IOMALLUHETO Mosb30BaHus!

[lepXwvTe BXOA 1 BbIXOA BO3AYLUHOrO NOTOKa
CBOOOAHBIMU OT OO6BEKTOB: NO KpaiHen

Mepe, Ha paccToaHun 1 m cnepem n 50 cv 3a
TennoseHTUNATOp. He gonyckante NPOHNKHOBEHNWA
HMKaKOro o6bekTa B OTBEPCTUA BXOAALLEro 1nu
BbIXOAALLEro BO3Ayxa, TaK KaK 3To NpuBefeT K
NOPAMKEHMNIO INEKTPUYECKNM TOKOM, K NOXKapy 1im K
NOBPAXAEHUIO HarpeBaTens.

Hanbonee yacTtoi npuunHoi neperpesa ABAETCA
HaKomMneHne rnyxa 1 nblav B yCTPONCTBO. PerynapHo
ounLLaiiTe OTBEPCTUA MblNlecoca, a Nepes 3Tum
o6A3aTenbHO BbiKoUMTE Npribopa. JepxuTe
TENNOBEHTUMATOP YNCTON.

Hukorga He npuKacanTech K Npnbopy MOKPbIMU
7N BN@XHbIMN PYKaMU — CYLLECTBYET OMacHOCTb
ONA KUHN.

INeKTPNYECKUNIN KOHTAKT AOSKEH ObITb AOCTYMHbIM
B Ntoboe Bpems, YTOObI NPy HEO6XOAMMOCTH
0CBO6OANTb BUIIKY Kak MOXHO ObicTpee.

Hukorga He TAHWTe 3a CETEBOM LUHYP UK Cam
nprGop Npwi OTKMIOYEHNN OT CeTu.

O6patnTe BHMMaHMe! Ha Bbixoae BO3ayx
HarpeBaeTca BO Bpems paboTbl (bonee 80°C).



He 3akpbiBaiiTe ycTpoiicTBO. ECM OHO NOKpPbITO -
CyLLECTBYET OMACcHOCTb Neperpesa.

He n3nonb3yiite TennoBeHTUNATOP B
HerocpeacTBeHHON 6NM30CTY BaHHbI, AyLUa Un
bacceiiHa.

ONeKTPOUHCTaNALMA K KOTOPOI NoAKNoYaeTcA
YCTPOWCTBY [OMKHa ObITb 060pyAOBaHa
aBTOMATWNYECKUM NpefoXpaHuTenem, Npu KOTopom
paccTosaHne Mexay KOHTaKTaMu B BbIKJTIOYEHHOM
COCTOAHWU JOMKHA ObITb HE MeHee 3 MM.

3anpeueHHo 3a3emneHue! MNocne pacnakoBKku

1 nepep 1Ucnosb3oBaHneM, NpoBepbTe BCe N
MeXaHUYecKme 4acTu 1 X NpUHaAnexHoCTn
HaxofATcA B xopoliem coctoaHuun. Ecnny Bac
eCTb COMHeHWA, He UCMosb3yiTe 3Toro npuéopa n
obpatnTech K KBanmpuLMpOBaHHOMY 3NEKTPUKY

Ecnn ycTponcTBO B HEMCMPABHOCTU AN
HenpaBUIbHO GYHKLMOHUPYET, OCTaHOBUTE ero
1 He MblTaliTeCb €ro OTPEMOHTUPOBATb. [ns
N060ro peMoHTa 06paTUTECh K CEPBUCHOMY
LieHTPY NOCNenpPofaXHOro 06CyK1BaHMA.
TonbKo TaM MOXHO 3aMeHUTb iedeKTHbIe YacTu
C OpUrMHanbHbIMM 3anacHbiMu. HecobniogeHne
3TOrO YCNOBUA MOXET NPUBECTU K HAPYLIEHUIO
6e3onacHocTv npubopa.

Ecnu Bbl pelumnnv nepectarb 1CMob30BaTh
YCTPOWCTB 3TOrO TUMa, PEKOMEHAYETCS, YTObbI
CLienaThb ero HeMpPUrogHbIM 1S NCMONb30BaAHNIA,
06pe3biBan Kabenb Npu OTKIIYEHN OT CeTU.

Kpome Toro, pekomeHayeTcs obecrneunTs Bce
0MacHOCTY, CBA3aHHbIE C MPUGOPOM, 0COGEHHO

L1l leTel, KoTopble MO 6bl UCMOMb30BaTh
amMOopPTU3MPOBaHHOE YCTPOIICTBa (NpuGopa) Ans urpbl.

Hukorga He ocTaBnANTe HEHY>KHO BKJTIOYEHHbIN
npu6op. OTKMIouaiiTe ero oT ceTn, ecn He
ncnonb3yeTe ero B TeYeHve ANUTeNbHOrO BPEMEHN.

[lna Toro, uTo6bl 136€eXKaTb ONACHOro Neperpesa
Kabens NuTaHVs PEKOMEHAYETCA NOMHOCTbIO
pa3BuTb ero.

BHuMaHwme: He ncnonb3yiite npnbop ¢
NpOorpaMmaTopom, TaMEPOM VNN APYTM
YCTPOWCTBOM, KOTOPOE aBTOMaTUYECKM BKtOYaeT
€ro, MOTOMY YTO, eCNvi NPMBOP 3aKPbIT UK
HenpaBUIbHO YCTaHOBIIEH, CYLLECTBYET PUCK
BO3HUKHOBEHVSA NoXapa.

MopkntounTe Kabenb NUTaHNA, TaK, YTOObI He
BOCMPEenATCTBOBATb NePeABVXKEHNA Nofen 1
YTOObI HUKTO He HacTynan Ha Hero. Micnonb3yite
TONIbKO CepTUPULIMPOBAHHbIE YANVHUTENN,
noaxofsALme Ansa 3Toro Nnpmbopa, T.e. y HUX ecTb
3HaK cooTBeTcTBUA!

LLIHYp NnTaHWsA He JOIKEH COMPUKACATLCA C
ropAYMMY YacTAMK yCTpoiicTeal

Huvikoraa He nepemeluaiite Npubop, Aepras 3a WHYp
1 He UCMONb3YIATe WHYP YTOObI HECTU YTO-HMOYAb
C HUM.

Pycckui

He HamartbIBaliTe WHyp BOKpyr npubopa! He
MCNONb3yiTe MPUGOP C HAMOTAHHBIM LLHYPOM
— 3TO 0COGEHHO aKTyasbHO N4 NCMOSb30BaHNA
6apabaHa ana HaMoTKK Kabens!

He neperubaiite WHYp 1 He TAHUTE €ro Ha OCTpble
Kpas 11 He CTaBbTe ero CBepxy ropaune nauTbl,
KOHMOPKYM 1N OTKpbITOE niams!

YNAKOBKA

lMocne pacnakoBku npubopa, NpoBepbTe, He
yBpeX/eH 1 Npy TpaHCNopTe 1 NOIHOCTbIO I
obopypnoBsaH! B cnyyae, KOHCTaTaumm nposana
WAV HEMNONTHOW 0CTaBKM, CBAXKMTECH C Bawmnm
YMOJTHOMOYEHHbIM NPoXAasLom!

He BbibpacbiBaiiTe opurrHanbHyio KOPooKy!

OHa MOoXeT NoJsib30BaTbCA ANA XPaHeHNA

1 TPAHCMOPTNPOBaHUA, YTOObI U3bexaTb
noBpeXAeHniA Npu TpaHcnopTe!

Bbl6poC ynakoBOUHbIX MaTepranos AoMKeH
NPOVCXOAUTb COOTBETCTBYIOLMM 0bpasom! Hazo bepey
fieTel, 4Tobbl He Urpanu ¢ NNacTUKOBbIMU NakeTamu!

YCTAHOBKA

OToNUTENbHbI NPUOOP AOKHO YCTAHOBUTDL Ha CTEHE
npexpae Yem 1Crnosb3oBaThb ero. Baw npnbop fomKHO
MCMOb30BaTh TOLKO B GUKCVPOBAHHOM MONOXKEHNN
1 €ro HY»KHO YCTaHOBWTb He MeHblLue yem 1,80 m. oT
3emu, He MeHblue 25 CM. OT 06erX KOHLIOB CTEHbI 1
He MeHblue 60 cM. OT noTosKa. He yctaHaBnuBaiite /
pa3smeLyante npubop Ha nony. (Cobniopaiite npasuna
[NA YCTaHOBKM YKa3aHHble HIXKe)

MocnenoBaTenHoOCTb NPM ycTaHOBKe Npmbopa — Kak
cnepyert:

BbiGepuTe MeCTo Ans ycTaHoBKM, cobntofas
Tpe6oBaHUs, yKasaHble B Hauasne pyKoBOACTBA.

39,8 cm

Vany

© @ 8mm/ d A

min

180 cm

WHCTpYyKLMK Mo 3KCnyaTaLumn 1 XxpaHeHuo 33
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- [pocsepnute 2 0TBEPCTBUA C @ 8 MM. B CTEHE, Ha
BbicoTe 1,8 M. 1 Ha paccTosaHMe 39,8 cm. gpyr oT
Apyra. YoeanTech, 4To AMaMeTp OTBEPCTUN B CTEHE
TaKoW, KaKo 1 AnameTp nNnacTMaccoBbIx flobenei.

« [ocTaBbTe 1 3aTAHUTE 06a BMHTa B Alobensx,
OCTaBbTe rONOBKN BUHTOB NOKa3blBaTbCcA 15 MM.
Y6epnTech, YTo BUHTbI HAAEKHO 3aKpenseHbl CTeHe
1 ycTaHoBUWTE Nprbop.

Bnarogapum Bac 3a Bbi6op TennoseHTunsatop HL-
274W PTC W. 3To npoayKT, KoTopblii obecrneynBaet

otonneHue 3umon ¢ 1100 W nnn 2000 W B 3aBUCMOCTH

OT NoTpeGHOCTEN ANA AOCTUKEHNA KOMPOPTHOTO
Tera B OTanavBaemMom nomeLyeHnu. Npu npasnsbHOM
3KCMNyaTaLmm 1 yXoAa, Kak onmncaHo B 3Toi
VHCTPYKLMM, MPOGYHKLMOHUPYET MHOTO JIET.

WHCTPYKL N NO UCMOJIb3OBAHUIO

AncTaHUMOHHOE ynpaBneHune

KHOMKYM AnsA 06bluHbIX GYHKLWIA

KHOMKM ana HacTpowku 1
noaTBepXAeHUA

KHonkw fina nporpammnposaHus

Pa6oTa ¢ pyHKLUmAMY (C yCTPOIACTBa U C NynbTa
ANCTaHLUMOHHOrO ynpaBieHus)

34 WHCTpYKLMW Mo 3KCMyaTaLumn v XpaHeHUo
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BkntoumTe WTencenb B PO3eTKy U BKOUMTE Nprbop,
HakaB KpacHyto KHonKy 0/1, ycTpoicTBO nepexoamt
B pexum oxunpaanna (standby), n Ha gucnnee
oTobpaxaertca,S":
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Haxmure kronky @, npubop nepexout B pexum
BEHTUJIATOPA, U Ha Ancniee oTobpaxkaeTcs,,- ="

288
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HaxmuTe KHOMKy oauH pa3 @), npu6op pabotaet
B pexunMe Hu3Koro Harpesa (1100W) u Ha gncnnee
oTobpaxaetca -/ |“. Haxxmute KHOMKYy elye pas,

1 Npr6op HayHeT paboTaTb B peXXrMe BbICOKOrO
Harpesa (2000W) n Ha gncnnee otobpaxaetca - /
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HaxmuTe KHONKy @, nA ycTaHOBKM Taimepa (00-12
yacoB). OfHO HaxaTne KHOMKM yBeNMunBaeT Bpems
Taimepa Ha ofuH Yac. [locne ycTaHOBKY BpeMeHu
Ha gucnnee otobpakaeTca TeKylas HaCTPOKa

B TeyeHue 5 ceKyH/, 3aTem BO3BpalLaeTca K
npeabiayLLemMy 3KpaHy, 1 B TOM BPeMeHM 3aropaeTca
@. Ha n306paxeHN HIKe NOKa3aH NpUMep, Npu
KOTOPOM Talimep yCTaHOB/EH Ha 8 YacoB:
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5. YctaHOBKa BpemeHu BKJloueHus: B pexume
oxupaHua (standby) HaxmmnTe KHOMKY @, Tak
Bbl MOXeTe YCTaHOBUTb BpeMs nepeksiloyeHns
B Amana3oHe 00-12 yacos. lNocne Toro, Kak Bbl
3aKOHYUTE HACTPOIIKY, Ha AVCMee OTobpaxaeTcs
yCTaHOBJIEHHOE BPeMsA BKIIOYEHUA 1 Ha HEM ropuT
cmeon @. kpgnkauma aucnnes aBTomatueckm
yMeHblLUaeTcA Ha 1 yac B KOHLe Kaxpaoro yaca. Korga
[OCTUTHYTO 3alaHHOe BpemsA BKJIIOUEHNA, YCTPONCTBO
aBTOMAaTNYeCKH BKIIOYaeTCA. YCTaHOBEHHasA Mo
YMOMYaHUIo TemnepaTypa Npvi aBTOMaTNYeCKoM
BKtoueHnm — 23°C. Huxe npuBegeH npumep, npu
KOTOPOM BpeMsA aBTOMaTUYeCKOTO BK/TIOYEHNA
YCTaHOBJIEHO Ha 8 YacoB:
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3ameuaHue: Eciu 86l He ycmaHosume

memnepamypy u exeHeoesbHyto NPoOpammy,
npubop asmomamuyecku OMKJIYUMCcA nocse 12 4acos
HenpepbigHoU pabomel u nepetidem 8 pexxum OXUOaHus
(standby).

®yHkuyun ynpasnexns (TOJIbKO Ha nynbre
AVUCTaHLMOHHOTO ynpaBieHus)

1. YcraHoBKa Tekywero BPEMEHW/OHA (moxeTe
3a/laTb KaK B pexume oxuaanua (standby), Tak n B
pexnme paboTbl):

HaxmuTe oauH pa3 kHonky &, no ymonuaHuio Ha
auvcnnee otobparkaetca, 12", HaxxMuUTe ®/0, ana
YCTaHOBKM TeKyLLIEro Yaca; CHoBa HaxmuTe (), Ha
Avcnnee oToBpPaXaloTCA MUHYTbI, 30" HaxmuTe B/
©, anA ycTaHOBKI TeKyLIMX MUHYT, TOTOM B TPETUI
pa3 HaxxmuTe &), Ha uCnnee OTOBPaxaeTca fIeHb
,d1% HaxmuTe @/@, [NA YCTaHOBKM TEKYLLEro AHA
(noHepenbHUK-BocKpeceHbe: d1-d7) . MoTom HaxmunTe
(), 1A NoATBEPXKACHNA HACTPOIIKY, HA AUCTIIee
oTobparkaeTca npefblayLas HacTPoKa.

Hanpumep: [locmompume u306paxeHus HUxe, 0/1A
ycmarosku Ha cpedy, 9:30 ympom, 25°C
uHmMeHcugHo20 omonsnerus (Il)

Pycckui

R N
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243030
@RIYLINDEG
1 ® O 1@ G] ®cC
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3ameuaHue:

- [ocie omcoeduHeHuUs npubopa om ucCMoYHUKa
nuMarus e2o HEO6X0OUMO nepe3anycmume, HaXmume
nocnedosamensHo &), 4mobbl nposepums mexyujee
8pems u OeHb;

- Tatimep moxem 6bimb ycmaHoe ieH Ha 24 yaca.

2. YctaHOBKa Temneparypbl

Moka npnbop paboTaeT, HaxxmuTe ®/0O, pucnneir

Mo YMOMuaHuIo NoKasbiBaet 23" Haxmure ®

/O, AnA ycTaHOBKM Xenaemoil TemnepaTtypbi
(ananasoH Temnepatypbl — 10-49°C), Haxmute &, ana
NoTBEPXKAEHNA YCTaHOBKMU.

Hanpumep: Tekywas memnepamypa okpyxaroweu

cpedsl — 15°C, K020a memMnepamypa ycmaHosneHa
Ha 25°C,0ucnneli nokaseieaem ciedyoujee:

se5
oleNe

al ®

3ameyaHue: Koeda ycmaHasnueaeme
memnepamypy, 6ydem ucnonb308ameca: yMHbIL
(SMART) pexxum pabomei :

1. YcTtaHOBKa TemnepaTypbl — Temneparypa
oKpy»atoLein cpeabl >2°C, npubop paboTaet npw
CUNbHOW TENNOBOIN MOLHOCTK - 2000W;

2. 0°C< YcraHoBKa TemnepaTtypbl — TemnepaTypa
oKpyatoLen cpeabl =<2°C, yCTpoiicTBO paboTtaeT
npwu cnabon TennoBon mowHoct 1100 W;

3. YcTaHOBKa TemrnepaTtypbl — Temneparypa
oKpy»atoLein cpeabl =0°C, oxnaxpaatowmi
BeHTUNATOP OyzeT paboTaTb B TeyeHme 30 ceKyHa,
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YTOObI BbIAYTb OCTaBLUEECA BHYTPY Temnno, 3aTeM OH
nepewiaeT B pexum oxmaanna (standby).

4. Tocne nepexopa B pexkum oxugaHus (standby),
ecnv Nprbop oxnaguncs u:

YcTaHOBKa Temnepatypbl - Temnepartypa oKpy»atoLLei
cpepbl >=2°C, npnbOp NPOCHETCA 1 CHOBA HAaYHET
HarpesaTbCa.

Ecnu Bbl XOTWTe OTMEHWTb 3aAaHHYIO TemnepaTypy,
HaxMuTe KHoMKy @D, 4To6bl BbIGPATH OTOMMEHMe | N

II, To npnbop bynet paboTtatb 6€3 ycTaHOBNEHHOMN
Temnepatypsbl. Ha gucnnee racHet cumson ®°C n
nokaxetca,—". [locne 12 YacoB HeMpepbIBHOrO HarpeBsa,
oxflaXkAaloLWnii BeHTUNATOP 6yaeT paboTaTb B TeueHve
30 ceKyHA 1 YCTPOWCTBO NepeiaeT B PeXnm oxXngaHna
(standby).

Hactpoiika HepaenbHoii nporpammbi (TOJIbKO ot
nynbTa AUCTAaHLMOHHOIO ynpaBneHus)

KaK TofIbKO Bbl MOAIHOCTbIO yCTaHOBUTE TeKyLee BPEMA
/ OEHb, BbINONHWTE cnepytoLye Wwaru, YToobl HaCTPOUTb
exxeHefleNbHyI0 NporpaMmy:

1. Haxmunte @, nprbop nepexognt B paboumii pexum.

2. Haxmure ®, aucnnen nokasblsaet, P’ Tak Bxogute
B @XXeHeflefIbHOe MPOorpaMmMmpoBaHe

10

o @

O

OOO

3. Haxmute ®), gucnneit nokasbisaet d1~d7,
YcTaHOBUTE fieHb Heaenw (MoHeAebHIIK-
BocKpeceHbe: d1~d7). Hanpumep Huxe ycTaHoBNEH
noHeaenbHINK

10 (O]

{
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3ameyarue: Ymob6bl omauyumMe ycmaHoeky
mekyuwe2o OHA U pabo4ezo OHsA:

Tekywuti OeHb - NoHeOesIbHUK-80CKpeceHbe: d1~d7
Paboyuli deHb - noHedeIbHUK- BocKpeceHbe: d1~d7

4. Haxmure @, avcnnen nokasbisaet P1~P6 (ana
KaX[oro AHA MOXXHO YCTaHOBWTb MaKCMMyM 6
nepuopaoB BpeMeHu). Hanprimep, HuKe ycTaHoBMEeH P1:

36 WHCTpYKLMW Mo 3KCMyaTaLumn v XpaHeHUo

10 O

1o 0 o®
(Bl

PO O g

Q@ Q@ Q

5. Haxwute ®, pucnnei nokasbisaet no ymonuanmio
,00" HaxxmnTe npofomKutenbHo , ona
YCTaHOBKW BPEMEHW BKJIIOUEHNA. Hanpumep, Huxe
yCTaHOBJIeHO Bpems BKtoueHmnA 07:00 u:

10 O
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6. Haxmute &, aucnneit nokasbiBaeT Mo yMONUaHMIO
paHee yCTaHOB/NIEHHOE BPEMSA BbIK/IIOUEHMA.
HaxmuTe npogonxutensHo &, utobbl yctaHOBUTH
BPEeMA BbIK/lOUEHNA. Hanpumep Huxe ycTaHOBNeHO
BpeMs BbiK/toueHnsa B 13:00 u.:

@8 0o
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7. Haxmure /O, [NA YCTaHOBKW Xenaemom
Temnepatypbl (Anana3oH Temnepatyp 10-49°C);

8. TlosTopuTe Waru 2-7 Bbille, YTOObI YCTAHOBUTb BCIO
exxeHeflenbHyto nporpammy. [otom HaxkmuTe ®,
ONA NOATBEPXKAEHUA HACTPOEK;

9. Yrto6bl peakTnBMpPOBaTb GYHKLMIO HEAENbHOTO
NPOrpaMMNPOBaHUA, HAXXMKTE CHOBA ®, ceToBan
nHAnKauma ,P” noracHet. OyHKUMA HeAENbHOTO
NporpaMmrpoBaHnA BbiktoueHa. Mpubop BepHeTcA
K npeaplayLemy pexummy pabotbl.

3ameyaHue:

- [ocrne 3asepweHus HacMpoek ebilue u yHKYUsA
HedenbHas Npozpamma.,,P” e akmuera, Haxmume @/&/
®/®), umobbl nposepums Hacmpotiku dis Kaxdo20 OHA
u nepuoda spemeHu,

- Haxmume /O, umo6bl ycmarosums pabouyro
memnepamypy 0715 pazHbix Nepuod0s 8pemMeHU.

- lepuodsl 8pemeHu sknodeHus 00~24 yacos, He Mozym
66Imb yCMarosieHsl 00 MUHym;

- Bpems goviknoyeHus , TIME/OFF* He moxem 6bimb



npexode spemeHu eknoyeHus , TIME/ON”;

- Koz0a epems skntoveHus , TIME/ON” makoe xe,
Kak epems goiknoyeHus ,TIME/OFF’ ycmpoticmeo
nepeks04aeMca 8 pexum oxudaHus (standby);

Hactpoiika pyHKUMM 06HapyKeHNA OTKPbITbIX OKOH
(TONbKO ot nynbTa ANCTaHLNOHHOIO yNpaBieHnA):

1. Haxmute @, npubop nepexoaut B paboumii pexmm
1 HAauMHaEeT OTanI1BaTh.

2. Haxmute &) Ha nynbte AncTaHUMOHHOrO yNpaBneHns
3aroputca cumson @/°C; Ha aucnnee otobpaxaetca
TeMnepaTypa No ymMonuanmio 23" Haxmute ®/0,
[ANA yCTaHOBKM XeflaeMoli TemnepaTypbl. B pexxnme
,OOHApPYXeHVe OTKPLITOrO OKHA", KOrAa Temnepatypa
oKpy»KatoLen cpefibl nagaet Ha 5-10 °C 3a 10 MUHYT,
YCTPOICTBO NepecTaHeT paboTatb B TeyeHune 30
MVHYT 11 NepengeT B pexum oxuganua (standby).
Haxmute @, uto6bl BKAIOUMTE NPUBOP.

Haxmure cHosa @), uto6bl aeakTBIMpPOBaTL GYHKLMIO
06HapyXeHNs OTKPbITOro okHa, cumeon Bd noracHet n
npnbop Bo306HOBUT paboTy B NpeAblAyLIEM PeXnMe.

Hwike npviBeieH NprMep yCTaHOBNEHHO TemnepaTypbl
23°C npu aKTMBUPOBaHHOW GYHKLMIN O6HapYKeHUs
OTKPbITOrO OKHa.

[ J []3 @®c
(1N J UJ f
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3. Korpa ogHOBpEMeHHO fjeakTvBnpyoTca GyHKLMN
06HapY>KEeHNM OTKPBITOTO OKHA 1 HeZeNbHOe
NporpamMmmpoBaHyie, yCTPONCTBO He GyaeT paboTaTb
B TEUEHE NepPUOAOB AN KOTOPbIX YCTaHOBIIEH 6bITb
BbIK/tOYEH. Bo Bpems nepropoB paboTbl HefiebHOro
MPOrpamMMMpPOBaHYIsl, TEMMEPaTypy MOXeTe
YCTaHOBWTb OT GYHKLMM OBHAPY>KEHNA OTKPLITOTO
OKHa. Huxke npriBeaeH npumvep:

[ J []3 [ el
(1N J UJ fz

Q99

3ameyaHue: [leped akmusuposaHuem pyHKyuu

HeOes1bHo20 NPOo2PaAMMUPOBAHUS HEO6X0OUMO
ycmaHosums 0eHb U Nepuood 8pemeHu, 8 NPOMUBHOM
c1yyae exeHedesbHAA HACMPOUKA NO yMonyaHuio — 007
4mo o3Hayaem, ymo ycmpolicmeo He 6ydem pabomame.

lMpumey4aHue. Ycmpolicmeo nokasvieaem
memnepamypy 8 palioHe pacnonoxeHus 0am4uka u
He A8/19emcsA cpedCMeoM MOYHO20 U3MepeHUs

Pycckui

memnepamypel okpyxaroweli cpedbl.

OYUCTKA

« 06s3aTeNnbHO CHayvasna OTKIIIYMUTE BbiKouaTesb
1 BbIHBTE BUSIKY U3 PO3€TKM. He ncnonb3yiite
abpasuBHble ounLAOLMe CpeacTBal

«  Ounwante Kopnyc BNakHOW TPAMKOWN, LLETKON nnn
MblJIECOCOM.

+  Hwvkorpga He norpy»xaiTe npnbop B BOAY —
CyLLeCcTBYeT ONacHOCTb fAna XN3HN.

«  Ecnv B TeueHMe HEKOTOPOro BPEMEHN YCTPOWCTBO
He MCMosb3yeTcs, OHO AOMKHO GbITb 3aLLMLLEHO OT
YpesmMepHOIi NbIN 1 rPA3N — ero Hajo NOCTaBUTL B
OPUIVIHANBHYIO YNaKOBKY.

«  Hukorpga He cTaBbTe ropAunin Npubop B ynakoBKy!

NPEAYNPEXOEHUE

+  Hukorpga He ucnonb3yiite npn6op 863N Aylua,
BaHHbl, 6acCceliHOB 1 T.4.

«  Tpunbop fomkeH BCeraa UCrnonb3oBaTbCs B
BEPTUKANIbHOM MOJOXEHUN.

+  He ucnonbayiite TeNnoBEHTUAATOP ANA CYLUKM Nocne
CTUPKM OAeXAabl. Nepes BXO[OM 11 BbIXOLOM PELLETKM
HeNb3A CTaBUTb HUYEro (CYLYecTByeT ONacHOCTb
neperpesa). TennoBEHTUNATOP JOSKHA CTOATb Ha
paccTosHun He MeHee 50 cm oT Mebenu v apyrix
06BEKTOB.

«  Tpunbop ponxeH BbiTb MHCTAIMPOBAH TakK, YTO
nepeksnoyaTeny n apyrve KNaBully ynpasneHus
He B Npeaenax [JOCAraeMoCTy INL, NOSb3YOLWUXCA
BaHHOW WX gyLwlem.

+  He ncnonb3ynTe B NOMeLLeHMAX C MIOLWAAbIO MeHee
4m2.

3ALUNTA OT NEPErPEBA

BcTpoeHHas 3aluTa oT neperpesBa aBTOMATUYECKU
OTK/0YaeT nprbop Npu ownbke! B 3Tom cnyyae, wrencenb
[IOMKHO BbITAHYTb 13 PO3ETKN, @ KOHTPOJIbI 3aAaHHbI Ha “0”
nocne KopoTKoii pase oxnaxaeHus, Npubop CHOBO roToB
AnA nonb3oBaHwuA (okono 10-15 muHyT)! Ecnm owmnbka
NOBTOPAETCA — CBAXKNUTECH C OTOPU3VMPOBAHHBIM CEPBMCOM
B BallleM HaceneHHoM mecTe!

PyKOBO/CTBO MO OXpaHe OKpyXatoLueil cpefbl

Crapble 3N1eKTponprbopbl COAEPXaT LieHHble
MaTtepuansl 1, CleloBaTesNbHo, He creayeT
BbIGpacbiBaTh BMECTe C 6bITOBbIM Mycopom! Mbl
npocum Bac coencTBoBaTb CO CBOVIM aKTUBHbIM
BKJ13[IOM B COXpaHeHue 1 o6epexeHre OKpyxatoLein
cpefibl 1 NPeoCTaBUTL NPUGOP B MYHKT ANA
nepepaboTKi BTOPUYHOTO CbIpbA.
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. SVARBIOS SAUGUMO PRIEMONES:

A DEMESIO:
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Batinai perskaitykite $ig instrukcijg pries pradédami
naudotis produktu, ir issaugokite ja ateiciai. Keiciantis
savininkui, eksploatavimo instrukcija turi bati perduota
kartu su jrenginiu!

DEMESIO: Vaikai, jaunesni nei 3 mety, neturi bati
prileidZziami prie jrenginio, iSskyrus atvejus, kai jie
nuolat priziGrimi.

Vaikai nuo 3 iki 8 mety gali tik naudotis mygtuku
ij/i8j., su salyga, kad jrenginys yra sumontuotas ir
paruostas normaliam darbui, o vaikai yra stebimi
ir buvo instruktuoti, kaip juo saugiai naudotis, ir
supranta, kad tai gali bati pavojinga.

Vaikai nuo 3 iki 8 mety neturéty jjungti jrenginio j
tinkla, nustatinéti jo, valyti ar kitaip priziareéti.

Sj jrenginj gali naudoti vaikai vyresni nei 8 mety ir
asmenys su ribotomis fizinémis, emocinémis arba
protinémis galimybémis, taip pat su patirties ir ziniy
trakumu, iSskyrus atvejus, kai jie yra stebimi, arba
juos instruktavo asmuo, atsakantis uz jy sauguma,
kaip elgtis su jrenginiu. Batina stebéti, kad mazi vaikai
nezaisty su jrenginiu! Vaikai negali valyti ir priziaréti
jrenginio, jeigu jie néra stebimi.

DEMESIO: Kai kurios jrenginio dalys gali labai jkaisti
ir sukelti nudegimy pavojy. Ten, kur yra vaiky ir kity
pazeidziamy asmeny, turi bati atkreipiamas ypatingas
démesys.

ISPEJIMAS: vengdami perkaitimo,
neuzdenkite jrenginio!

|renginys neturi bati statomas tiesiogiai po elektros
lizdu!

Jei pazeistas maitinimo laidas, norint iSvengti pavojaus,
ji turi pakeisti gamintojas, jo techninés prieziaros
atstovas ar panasiai kvalifikuoti asmenys.

Prie$ montuodami ventiliacinj sildytuva, patikrinkite,
ar nurodyta lenteléje jtampa atitinka elektros tinklo
jtampa namuose (biure). Jrenginys skirtas tik tokiai
jtampai, kuri nurodyta lenteléje.

Sis jrenginys turi biti naudojamas tik pagal paskirtj,
t.y. buitiniy patalpy apsildymui. Bet koks kitoks
pritaikymas laikomas neteisingu ir pavojingu.
Gamintojas negali atsakyti uz gedimus, kuriuos
sukélé neteisingas ir neprotingas jrenginio
naudojimas. Dél saugumo informacijos nesilaikymo
jrenginio garantija tampa negaliojanti!

Neideikite is namuy, kol jrenginys yra jjungtas:
isitikinkite, kad mygtukas yra padétyje OFF

Naudojimo ir saugojimo instrukcijos

(ijungta), o termoreguliatorius yra minimalioje
pozicijoje. Visada istraukite jrenginio kistukg is lizdo.

Laikykite lengvai uzsiliepsnojancius daiktus, kaip
baldai, pagalvés, patalyné, popierius, drabuziai,

uzuolaidos ir kt. bent 100 cm atstumu nuo krosnelés.

Nenaudokite jrenginio zonose, kuriose naudojamos
ar saugomos degios medziagos. Nenaudokite
jrenginio zonose su degia atmosfera (pavyzdziui,
arti dujy ar aerozoliy) - kyla didelis sprogimo ir
gaisro pavojus!

Neleiskite, kad svetimkuaniai patekty j ventiliacijos
angas, nes tai gali sukelti elektros smugj, gaisra ar
jrenginio gedima.

|renginys netinka gyvany priezidrai, jis skirtas tik
naudojimui namuose!

NeuzZstokite ir neribokite oro srauto: daiktai turi
bati maziausiai 1 metro atstumu pries ir 50 cm uz
jrenginio. Neleiskite, kad daiktai patekty j oro jéjimo
anga ar oro i$éjimo anga nes tei gali sukelti gaisrg
arba jrenginio pazeidima.

Dazniausiai pasitaikanti perkaitimo prieZastis

yra puky ir dulkiy kaupimasis jrenginyje. Nuolat
valykite dulkiy siurbliu ventiliacines angas po to,
kai isjungsite jrenginj i$ elektros tinklo. Laikykite
ventiliatorinj Sildytuva $vary.

Niekada nelieskite jrenginio $alpiomis ar drégnomis
rankomis — kyla pavojus gyvybei!

Lizdas turi bati pasiekiamas bet kuriuo metu, kad
kistukas esant reikalui baty istrauktas greitai!

Niekada netraukite uz laido ar pacio jrenginio,
norédami isjungti i$ tinklo.

Atkreipkite démesj! ISeinantis oras jkaista darbo
metu (daugiau nei iki 80°C).

Neuzdenkite jrenginio. Uzdengtas jrenginys sukelia
perkaitimo pavojy.

Niekada nenaudokite $io jrenginio arti vonios, duso
ar baseino.

Instaliacija turi bati aprdpinta automatiniu saugikliu,
atstumas tarp kontakty, kai jis iSjungtas, turi bati
maziausiai 3 mm.

DraudZiama jzeminti! Po iSpakavimo, prie$
pradedant naudoti, patikrinkite, ar mechaninés
dalys ir visi jrenginiai yra geros baklés. Jeigu
abejojate, neneudokite jrenginio ir pasitarkite su
kvalifikuotu elektriku.

Jeigu jrenginys pazeistas arba neteisingai
funkcionuoja, sustabdykite jj ir neremontuokite.

Dél bet kokio remonto kreipkités j aptarnavimo po
pardavimo centra. Tik ten pakeis sugedusig dalj tokia
patia originalia dalimi. Sios salygos nesilaikymas gali
privesti prie to, kad jrenginys nebus saugus.

Jeigu nuspresite nebenaudoti Sio tipo jrenginio,
rekomenduojama nuimti laida, pries tai isjunge jj



i$ tinklo. Butina apsaugoti jrenginj (ypatingai nuo
vaiky), kurie gali panaudoti jrenginj zaidimams.

« Niekada nepalikite jrenginio jjungto, jeigu to
nereikia. ISjunkite jj i$ maitinimo tinklo, kai
nenaudojate ilgesnj laika.

« Vengdami maitinimo laido pavojingo perkaitimo,
iSvyniokite laida.

«  Démesio: nenaudokite $io jrenginio su
programavimo jrenginiu, skaitikliu ar kitu jrenginiu,
kuris autimatiskai jj jjungia, nes jeigu jrenginys yra
uzdengtas arba neteisingai pastatytas, yra gaisro
pavojus.

«  Nutieskite maitinimo laida taip, kad jis netrukdyty
zmoniy judéjimui ir kad ant jo neuzminty!
Naudokite tik aprobuotus ilgintuvus, kurie tinka
jrenginiui, t.y. turi atitikties Zenkla.

«  Maitinimo laidas neturi liestis su karstomis jrenginio
dalimis!

« Niekada nejudinkite jrenginio tempdami uz laido, ir
nenaudokite laido daiktui pernesti!

« Nesuvyniokite laido 3alia jrenginio! Nenaudokite
jrenginio su apvyniotu laidu - tai ypac svarbu
naudojant laido vyniojimo bigna!

«  Nesuspauskite laido ir netraukite jo per astrius
kampus, netaplinkite jo ant karsty pavirsiy arba prie
atviros ugnies!

PAKUOTE

- I3pakave jrenginj, patikrinkite, ar jis gabenimo metu
nebuvo pazeistas ir ar yra pilnai sukomplektuotas!
Jeigu nustatéte pazeidima arba nepilng komplekta,
susisiekite su savo jgaliotu pardavéju!

«  NeiSmeskite originalios pakuotés! Ja galima
naudoti saugojimui ir gabenimui, siekiant iSvengti
pazeidimy!

«  Pakavimo medziaga reikia tinkamai iSmesti! Reikia
saugoti, kad vaikai nezaisty su polietileno maiseliais!

MONTAVIMAS

Sildymo jrenginys turi bti montuojamas prie sienos

pries pradedant jj naudoti. Jisy jrenginj reikia naudoti

tik uzfiksuotoje padétyje, jis turi bati montuojamas
maziausiai 1,80 m atstumu nuo Zemés, maziausiai 25 cm
atstumu nuo sienos krasty ir maziausiai 5 cm atstumu
nuo luby. Nemontuokite/nestatykite jrenginio ant grindy.
(Laikykités zemiau isvardinty montavimo taisykliy).
|renginio montavimo nuoseklumas yra toks:

«  Pasirinkite jrenginio montavimo vietg, laikydamiesi
reikalavimy, nurodyty instrukcijos pradzioje.

Lietuviy
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- Padarykite sienoje dvi angas, kuriy skersmuo 8 mm,
1,8 m aukstyje ir 39,8 cm atstumu vienas nuo kito.
Jsitikinkite, kad angy sienoje skersmuo atitinka
plastmasiniy marviniy skersmenj.

|statykite ir uzverzkite du varztus j marvines, palikite

varzty galveles neuzsuktas 15 mm. Jsitikinkite,

kad varztai yra gerai prisukti prie sienos, ir

primontuokite jrenginj.
Dékojame, kad jsigijote Ventiliatorinj Sildytuva HL-
274W PTC W. Tai gaminys, sitlantis apsildyma 1100W
arba 2000W priklausomai nuo komfortiskos silumos
apsildomoje patalpoje. Teisingai eksploatuojant ir
prizidrint jrenginj, kaip aprasyta Sioje instrukcijoje,
irenginys tarnaus jums daugelj mety.
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EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJA
Nuotolinis valdymas
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|prastiniy funkcijy mygtukas
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Nustatymo ir patvirtinimo
mygtukai
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Programavimo butonai
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Darbas su funkcijomis (i$ jrenginio ir iS nuotolinio
valdymo)
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1. Jjunkite kistuka j lizda ir jjunkite jrenginj,
paspausdami raudong mygtuka 0/1, jrenginys yra

pasirangimo rezime (standby) ir displéjus rodo ,S":

Or'c
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PO O &
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2. Paspauskite mygtuka @, nustatomas jrenginio
ventiliatoriaus rezimas, ir displéjus rodo - -"

10 O

- @ O
000

3. Vieng karta paspauskite mygtuka @, jrenginys
veikia silpno Sildymo rezimu (1100W) ir displéjus
rodo -/ I". Paspauskite i$ naujo mygtuka, ir

irenginys pradés veikti stipraus Sildymo rezimu

(2000W) ir displéjus rodo - /1 /11",
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Paspauskite mygtuka @, kad nustatytuméte
laikmatj (00-12 val.). Vienas mygtuko paspaudimas
padidina viena valanda laikmacio laika. Po to, kai
nustatysite laika, displéjus rodys $j nustatyma 5
sekundes, po to grj$ prie ankstesnio rodmens, ir
ekrane 3vietia ©. Zemiau esanciame paveikslélyje
parodytas pavyzdys, kai laikmatyje nustatytos 8
valandos:
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Jjungimo laiko nustatymas. Pasirengimo rezime
(standby) paspauskite mygtuka @, tokiu budu
galite nustatyti jjungimo laikg 00-12 valandy
diapazonu. Po to, kai baigsite nustatinéti, displéjus
rodys nustatytg jjungimo laika, ir jame 3vies simbolis
@. Displéjaus rodmenys automatiskai mazéja 1
valanda kas valanda. Kai pasiekiamas nustatytas
jjJungimo laikas, jreninys automatiskai jsijungia.
Automatidkai nustatyta temperatira jjungiant
jrenginj yra 23°C. Zemiau pateiktas pavyzdys, kai
automatinio jjungimo laikas nustatytas 8 valandai:

"'0 .o
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Pastaba: Jeigu nenustatote temperataros ir
savaitinés programos, jrenginys automatiskai

i$sijungs po 12 valandy nepertraukiamo darbo ir grjs j
pasirengimo rezimgq (standby).



Darbas su funkcijomis (tik nuotolinis valdymas)

1. Dabartinio LAIKO/DIENOS nustatymas (gali bati
nustatoma tiek kai jerenginys yra pasirengimo
rezime (standby), tiek darbo rezime):

Viena karta paspauskite mygtukga @), automatiskai
displéjus rodo, 12" paspauskite ®/O, kad nustatytuméte
dabartine valanda; dar karta paspauskite ), displéjus
rodo minutes, 30" paspauskite ®/O), kad nustatytuméte
dabartine minute, po to trecia karta paspauskite 2

, displéjus rodys diena,d1* paspauskite @/, kad
nustatytuméte esamga dieng (pirmadienis — sekmadienis:
d1-d7). Po to paspauskite @), norédami patvirtinti
nustatyma, displéjus parodys ankstesnj nustatyma.

Pastaba: PaZidarékite Zemiau esancius paveikslélius,
kad nustatytuméte treciadienj, 9:30 val. ryto, 25°C,
stipry sildymaq (1):

+08 > +30 >
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Pastaba:

- Po to, kai jrenginys buvo isjungtas is elektros tinklo,
jis turi bati paleistas i naujo, paspauskite &, kad
patikrintuméte esamq laikq ir dieng;

- Laikmatis gali bati nustatytas 24 valandoms.

2. Temperaturos nustatymas

Kol jrenginys veikia, paspauskite ®/O, displéjus
automatiskai parodys, 23" Paspauskite ®/Q

, 3akad nustatytuméte pageidaujama temperattirg
(temperaturos diapazonas 10-49°C), paspauskite ), kad
patvirtintuméte nustatyma.

Pavyzdziui: dabartiné aplinkos temperatira yra
15°C, kai temperattra nustatyta 25°C,displéjus rodo
tokj skaiciy:

seh
@ RF

Lietuviy

Pastaba: Kai nustatote temperatirq, naudojamas
iSmanusis darbo budas:

Temperatiros nustatymas — aplinkos temperattra
>2°C, jrenginys veikia stipriu Sildymo pajégumu -
2000W;

0°C< Temperataros nustatymas — aplinkos

temperatira =<2°C, jrenginys veikia silpnu sildymo

pajégumu - 1100W;

Temperatdros nustatymas — aplinkos temperattra
=0°C, vésinimo ventiliatorius veiks 30 sekundziy,
kad ispasty likusia viduje Siluma, po to grjs prie
pasirengimo rezimo (standby).

Po to, kai jrenginys grj$ prie pasirengimo rezimo
(standby), jeigu jrenginys atvéso:

Temperatdros nustatymas - aplinkos temperatra
>=2°C, jrenginys pradés i$ naujo Sildyti.

Jeigu norite atsisakyti nustatytos temperataros,
paspauskite mygtuka @, kad nustatytuméte 3ildyma
larba Il, tada jrenginys veiks, jeigu temperatdra néra
nustatyta. Displéjuje uzges simbolis ®°C ir atsiras

4" Po 12 valandy nepertraukiamo $ildymo vésinimo
ventiliatorius veiks 30 sekundziy, ir jrenginys grjs j
pasirengimo rezima (standby).

Savaitinés programos nustatymas (TIK nuotolinis
valdymas)

Po to, kai pilnai nustatysite esama LAIKA/DIENA, atlikite
Zemiau i$vardintus veiksmus, kad nustatytumeéte
savaitine programa:

1.

Paspauskite @, jrenginys pradeda veikti darbo
rezimu.

Paspauskite ®, displéjus rodo,,P* tokiu badu
jeinama j savaités programavima:

10

- 88 :;

v @G

Paspauskite @), displéjus parodys d1~d7,
nustatykite savaités diena (pirmadienis -

sekmadienis: d1~d7). PavyzdZiui, Zemiau nustatytas

pirmadienis

10 [OX¢]

1o % g [eXC]
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QQQ

Naudojimo ir saugojimo instrukcijos
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Pastaba: Kaip atskirti esamos dienos ir darbo dienos
nustatymq:

Esama diena - pirmadienis-sekmadienis: d1~d7
Darbo diena - pirmadienis-sekmadienis: d1~d7

4. Paspauskite @, displéjus parodys P1~P6 (kiekvienai
dienai, gali bati nustatyti daugiausia 6 laikotarpiai).
Pavyzdziui, Zemiau nustatyta P1:

10 '-'U:! Z;
P S LC
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5. Paspauskite ®, displéjus automatiskai rodys, 00"
Paspauskite ir palaikykite ®, kad nustatytuméte
jjungimo laika. PavyzdZiui, apacioje nustatytas
jjungimo laikas 07:00 val:

S0
@ Q%

6. Paspauskite ®, displéjus parodys automatiskai
ankstesnj nustatytg isjungimo laika. Paspauskite ir
palaikykite ®, kad nustatytuméte ijungimo laika.
PavyzdZziui, apacioje yra nustatytas isjungimo laikas
13:00 val.:

10 -, O
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7. Paspauskite /O, kad nustatytuméte
pageidaujama temperatira (temperatdry
diapazonas 10-49°C);

8. Pakartokite anksciau nurodytus Zingsnius 2-7,
kad nustatytuméte visa savaitine programa. Po to
paspauskite @, kad patvirtintuméte nustatymus;

9. Norédami ataukti savaitinio programavimo funkcija,
dar kartg paspauskite (), sviesos indikatorius P
uzges. Savaitinio programavimo funkcija iSjungta.
|renginys grj$ prie ankstesnio darbo rezimo.

Pastaba:

- Po to, kai baigsite nustatymus, ir savaitinés
programos ,P* funkcija bus aktyvi, paspauskite @/@/®

42 Naudojimo ir saugojimo instrukcijos

/®, kad patikrintuméte nustatymus kiekvienai atskirai
dienaiir laikui siuo laikotarpiu,

- Paspauskite ®/O, kad nustatytuméte darbine
temperaturq skirtingais laikotarpiais.

- Laikotarpiai, apimantys 00~24 valandas, negali bati
nustatomi minuciy tikslumu;

- ISjungimo laikas , TIME/OFF “negali bati nustatomas pries
jjungimo laikq ,TIME/ON";

- Kai jjungimo laikas , TIME/ON” yra toks pat, kaip
isjungimo laikas , TIME/OFF, jrenginys pereina prie
pasirengimo rezimo (standby);

Atidaromo lango funkcijos nustatymas (TIK
nuotolinis valdymas):

1. Paspauskite @), jrenginys pereina prie darbo rezimo
ir pradeda Sildyti.

2. Paspauskite @ nuotolinio valdymo pultelyje,
uzsidegs simbolis ®/°C; Displéjus rodys
automatiskai nustatyta temperattrg, 23"
Paspauskite ®/0O), kad nustatytuméte
pageidaujama temperatlra. ReZimu ,atidaromas
langas”, kai aplinkos temperatdra nukrenta 5-10°C
per 10 minuciy, jrenginys nustos veikti 30 minuciy ir
gris j pasirengimo rezima (standby). Paspauskite @,
kad jjungtuméte jrenginj.

15 naujo paspauskite @, kad pasalintuméte atidaromo

lango funkcija, simbolis bd uzges, ir jrenginys vél pradés

veikti ankstesniu rezimu.

Zemiau pateiktas pavyzdys su nustatyta 23°C

temperatira, kai aktyvuota atidaromo lango funkcija.

se3

Q99

3. Kaivienu metu deaktyvuojamos atidaromo lango
ir savaitinio programavimo funkcijos, jrenginys
neveiks laikotarpiais, kuriais, kaip nustatyta, turi
bati isjungtas. Kai jrenginys veikia savaitinio
programavimo laikotarpiu, temperatara turi bati
nustatoma atidaromo lango funkcija. Zemiau yra
pateiktas pavyzdys:

se3
000
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Pastaba: Pries aktyvuodami savaitinio

programavimo funkcijq, jas turite nustatyti dienq ir
laikotarpij, kitu atveju savaitinio programavimo
nustatymas automatiskai bus 007 o tai reiskia, kad

jrenginys neveiks
ﬂ Pastaba: Prietaisas rodo temperatarg aplink jutiklio
vietq ir néra priemoneé tiksliai matuoti aplinkos
temperaturq.

VALYMAS

«  Batinai i$ pradziy iSjunkite jrenginio jungiklj ir
iStraukite kiStuka i$ kontakto sienoje. Nenaudokite
abrazyviniy valymo priemoniy!

«  Valykite korpusa drégna $luoste, dulkiy siurbliu arba
Sepeciu.

« Niekada netalpinkite jrenginio j vandenj - kyla
pavojus gyvybei!

« Jeigu kurj laikg jrenginys nenaudojamas, jj reikia
apsaugoti nuo dulkiy ir purvo, supakuojant j
originalig pakuote.

«  Nepakuokite Silto jrenginio!

PERSPEJIMAI

«  Nenaudokite jrenginio arti duso, vonios, duso
kabiny, bareiny ir t.t.

« Jrenginj galima naudoti tik jeigu jis gerai veikia.

« Nenaudokite ventiliatorinio sildytuvo skalbiniams
dziovinti. Niekada neuzstokite jéjimo ir iséjimo
groteles (yra perkaitimo pavojus). Sildytuvas turi
bati maziausiai 50 cm atstumu nuo baldy ir kity
daikty.

«  Jrenginys turi bati simontuotas taip, kad jungikliai
ir kiti jungimo raktai baty nepasiekiami asmenims,
kurie naudojasi vonia ar dusu.

« Nenaudokite jrenginio patalpose, kuriy plotas
mazesnis nei 4m2.

Lietuviy

APSAUGA NUO PERKAITIMO

Imontuota perkaitimo apsauga automatiskai isjungia
jrenginj atveju klaidos! Siuo atveju, kistukas turi bati
atjungtas nuo elektros lizdo ir kontrolés nustatytas
40" po to, kai per trumpa ausinimo etapo, vienetas yra
vél paruostas naudoti (apie 10-15 minuciy)! Jei klaida
kartojasi - Kontaktai jgaliotas paslaugy teikéjas savo
srityje!

Aplinkosauginiai nurodymai

Senuose elektros prietaisuose yra vertingy medziagy,

ir dél to jy nereikia iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis! Prasome aktyviai prisidéti prie aplinkos

apsaugos ir atiduoti jrenginj j organizuotus supirkimo

centrus (jeigu tokiy yra).

Naudojimo ir saugojimo instrukcijos
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. SVARIGI DROSIBAS PASAKUMI:

UZMANIBU:

Izlasiet $o instrukciju pirms $is ierices izmanto3anas
un uzglabajiet to talakai lietosanai. Ja ierices ipasnieks
nomainas, tad kopa ar ierici jaunajam ipasniekam ir
janodod ari instrukcija.

UZMANIBU: Bérnus, kas ir mazaki par 3 gadiem

ir jatur attaluma no ierices, vienigi, ja tie nav
nepartraukta uzraudziba.

Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem var izmantot ierices
pogu iesl./izsl. Ar noteikumu, ka ierice ir instaléta un
gatava normalam darbam un ja tie ir uzmaniti un
instruéti saistiba ar ierices drosu izmantosanu un ja
bérni saprot, ka ta var bt bistama.

Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem nedrikst ieslégt
ierici kontakta, to uzstadit un tirit un veikt ierices
patérétaju kopsanu.

So ierici var izmantot bérni vecaki par 8 gadiem un
cilvéki ar nepietiekamam fiziskam, sensorialam vai
mentalam spéjam, vai ar nepietieko$am zinasanam
un pieredzi, ja tos pieskata vai instruésakara ar ierices
drosu izmanto3anu un kad tie saprot par bistamibu.
Bérni nedrikst spéléties ar ierici. lerices tirisanu un
kopsanu, ko veic patérétaji, nedrikst veikt bérniem bez
pieauguso uzraudzibas.

UZMANIBU: ST produkta dazas dalas var palikt |oti
karstas un var izraisit apdegumus. Tur kur uzturas bérni
un neaizsargati cilveki, ir jabat seviski verigiem.

BRIDINAJUMS: Lai izvairitos no
parkarsanas, neapsedziet ierici!

Nenovietojiet radiatoru tiesa kontaktrozetes
tuvuma, ipasi zem tas!

Ja barosanas vads ir bojats, tas janomaina razotajam, ta
servisa parstavim vai lidzigi kvalificetam personam, lai
izvairitos no briesmam.

Pirms termoventilatora ieslégsanas, parbaudiet vai
noraditais stravas spriegums uz ierices tehniskas
plaksnites atbilst Jusu majas (biroja) elektribas tikla
spriegumam.

lerice ir jaizmanto tikai paredzétajam mérkim, kam
ir domata, t.i. slegtu telpu apsildisanai. Lietosana
citiem mérkiem tiek uzskatita nepareiza, ka
rezultata - bistama. RaZotajs nevar bat atbildigs
par bojajumiem, kas ir radusies nepareizas un
nepamatotas lietoanas rezultata. Neievérojot
drosibas noteikumus, ierices garantijas laiks nebas
spéka!

Jaierice strada, neizejiet no majam, kamér neesat
parliecingjusies, ka slédzis ir pozicija OFF (0)
(izslegts), bet termoregulators ir minimuma pozicija.

Ekspluatacijas un uzglabasanas instrukcija

Vienmeér atslédziet vadu no kontakta.

Viegli uzliesmojosus priek$metus, ka pieméram
mébeles, spilvnus, papiru, drébes, aizskarus un c.

turiet vismaz 100 cm attaluma no termoventilatora.

Nelietojiet ierici zonas, kur izmanto vai glaba
ugunsnedrosas vielas. Neizmantojiet ierici zonas
ar viegli uzliesmojosam atmosféram (pieméram:
uzliesmojosu gazi vai aerosolus) - pastav liela
eksplozijas un ugunsgréka varbatiba!

Nelieciet un nepielaujiet sveskermenu noklasanu
ventilatora atverés (ieejosas un izejosas), ta ka tas
var novest pie ierices bojajumiem vai radit citas
problémas.

lerice nav paredzéta majdzivnieku apsildei, ta ir
domata tikai lietosanai majas apstaklos!

Sargajiet gaisa plusmas ieejas un izejas brivas no
priekSmetiem: 1 m attaluma no ta uz prieksu un 50
cm aiz termoventilatora. Nelieciet un nepielaujiet
sveSkermenu noklasanu ventilatora atverés
(ieejosas un izejosas), ta ka tas var izsaukt stravas
sitienu, ugunsgréku vai sabojat ierici.

Visbiezakais iemesls ierices parsilsanai - puteklu
uzkrasanas uz ierices. Regulari tiriet ar puteklu
stcéju ventilatora atveres, pirms tam izslédzot ierici
no elektriska tikla. Uzturiet termoventilatoru tiru!

Nekad neaiztieciet ierici ar mitram vai slapjam
rokam - var but apdraudéta dziviba!

Kontaktam ir jabat pieejamam katra laika, lai
vajadzibas gadijuma kontaktdaksu var atri atbrivot.

Atslédzot no elektrotikla ierices, nekad nevelciet
barojoso vadu vai pasu ierici.

Pievérsiet uzmanibu! Darba laika gaisa plusmas izeja
sasilst (vairak par 80°C).

Nenosedziet ierici. Ja ir apsegta, pastav bistamiba
no parkarsanas.

Neizmantojiet termoventilatoru vannas istabas,
dusas vai baseina tuvuma.

Elektriskai instalacijai, pie kuras ir pieslégta ierice,
ir jabat nodrosinatai ar automatisko drosinataju;
attalumam starp slédza kontaktvirsmam izlégta
stavoklt jabat vismaz 3 mm.

lezemésana ir aizliegta! Pirms ieslégsanas parbaudiet,
vai visas mehaniskas detalas un visi elementi ir
kartiba. Ja neesat parliecinati, nelietojiet ierici un
griezaties péc palidzibas pie kvalificéta elektrotehnika.

Ja ierice nedarbojas vai nepareizi strada, izsledziet
to un neremontéjiet. Visada veida remontiem
izmantojiet jasu apdzivotas vietas licenzétos servisa
centrus. Tikai tur bojato dalu nomainis ar originalu
rezerves dalu. S noteikuma neievéro$ana var



apdraudét ierices drosibu.

« Janolemsiet vairak neizmantot tada tipa ierici, tad
ir ieteicams to padarit par neizmantojamu, péc
atvienosanas no tikla, nogrieziet vadu. leteicams
visas ierices bistamas detalas neitralizét, seviski tas,
kuras bérni var izmantot savam spéléem.

« Nekad neatstajiet ierici ieslégtu bez vajadzibas.
Izslédziet to no tikla, ja to ilgaku laiku nelietosiet.

«  Laiizvairitos no barojosa vada parkarsanas,
ieteicams to lietot pilniba attita stavokli.

« Uzmanibu! Neizmantojiet So ierici ar programatoru,
skaititaju vai citu aprikojumu, kas automatiski
to ieslédz, ta ka ja ierice ir apsegta vai nepareizi
novietota, pastav bistamiba no ugunsgréka!

« lerices barojo3o vadu novietojiet ta, lai tas netraucé
cilvéku kustibai un lai tam neuzkaptu! Izmantojiet
tikai pagarinatajus, kas ir pieméroti iericei, t.i. tiem ir
atbilstibas zime!

« Nepielaujiet barojosa vada saskarsmi ar ierices
sakarsétajam dalam!

«  Neparvietojiet ierici, velkot to aiz vada un
neizmantojiet barojoso vadu citu priekSmetu
parvietosanai!

«  Netiniet barojo3o vadu ap ierici! Neieslédziet ierici,
ja vads ir satits — Sis noteikums ir Tpasi svarigs,
izmantojot kabela spoli!

«  Neparlokiet vadu un nevelciet to pari asiem stariem
un nelieciet to uz karstam virsmam vai tuvu pie
atklatas uguns!

IEPAKOJUMS

«  Pécierices iznemsanas no iepakojuma, parbaudiet
vai ta nav bojata transportésanas laika un vai ir pilna
komplektacija! Gadijuma, ja ir konstatéts bojajums
un nav pilns komplekts, tad sazinieties ar Jasu
pilnvaroto pardevéju!

«  Neizmetiet ierices veikala iepakojumul To varat
izmantot turpmakai ierices saglabasanai un

bojajumiem transportéjot!

« lepakojums ir jaizmet piemérotas tam vietas!
Bérniem ir aizliegts spéléties ar polietiléna maisiem!

INSTALESANA

Pirms lietosanas, apsildisanas ierice ir jamonté pie
sienas. JUsu ierice ir jaizmanto tikai fikséta stavoki un

ta ir jamonté minimums 1,80 m attaluma no zemes,
minimums 25 cm no abam sienas pusém un minimums
60 cm no griestiem. Nemontéjiet/nelieciet ierici uz
gridas. (levérojiet montazas noteikumus, kuri ir noraditi
zemak teksta)

LatvieSu

lerices montésanas seciba ir sekojosa::

« lzvelieties montazas vietu ievérojot prasibas, kas ir
aprakstitas instrukcijas sakuma.

39,8 cm

A
\

Vany

L
b @ 8mm,~ g \

min

180 cm

\

7 7

+ lzurbiet 2 caurumus siena ar c @ 8 Mm., 1,8 m.
augstuma un ar attalumu 39,8 cm. vienu no otra.
Parliecinieties, ka siena izurbto caurumu diametrs ir
tads pats ka plastmasas dibeliem.

+ lelieciet skraves dibelos un ieskravéjiet tas tada
veida, ka skravju galvas ir ara no sienas 15 mm.
Parliecinieties, ka skraves ir labi ieskrivétas siena un
uzkariet ierici.

Pateicamies Jums, ka esat izvéléjusies termoventilatoru
HL-274W PTC W. Tas ir izstradajums, kas ir paredzéts
apsildisanai ziema ar 1100W vai 2000W atkariba no
konfortablas temperataras, kuru vélaties apsildamaja
telpa. Pareizi ekspluatéjot un apkopjot, ka tas ir
aprakstits $aja instrukcija, ierice Jis nodrosinas ar
pareizu darbibu daudzus gadus.

LIETOSANAS INSTRUKCUJA
Distances vadiba
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Poga parastajam
funkcijam

Pogas iestatisanai un
apstiprinasanai

Programmeésanas pogas

@
®
@

1. leslédziet kontaktdaksu kontakta un ieslédziet
ierici nospieZot sarkano pogu 0/1, lerice ir gatavibas
rezima (standby) un displejs rada,S":

g

OOO

2. Nospiediet pogu @, ierice ir ventilacijas rezima un
displejs rada,- -*

@ oo
o B8 o

Q@ Q@ Q

3. Nospiediet vienreiz pogu @D, ierice strada vajas
apsildisanas rezima (1100W) un displejs rada,-- /
I“. Nospiediet atkartoti pogu un ierice sak stradat
spécigas apsildisanas rezima (2000W) un displejs
rada,--/1/1"
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4. Nospiediet pogu @, lai iestatitu taimeri (00-12
stundas). Ar vienu pogas nospiesanu taimeri
palieliniet ar vienu stundu. Péc tam, kad esat iestatijusi
laiku, displejs rada esoso iestatijumu 5 sekundes,
bet péc tam tas atgriezas pie iepriekséja raditaja
un vienlaicigi iedegas @. Zemak attéla ir redzams
piemérs, kad taimeris ir iestatits uz 8 stundam:

08

OOO

5. lestatiet ieslegsanas laiku: Gatavibas rezima
(standby) nospiediet pogu @), ta varat iestatit ierices
ieslégsanos 00-12 stundu diapazona. Péc tam, kad
pabeigsiet ar iestatisanu, displejs rada ieslégsanas
laiku un uz ta spid simbols ©. Péc katras pagajusas
stundas, radijums uz ekrana ari samazinas par 1
stundu. Péc uzstadita laika sasniegsanas ierice
automatiski ieslédzas. lestatita temperatara pie
automatiskas ieslégsanas passaprotami ir 23°C. Talak ir
piemeérs, kad automatiskais ieslégsanas laiks ir plkst. 8:
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Piezime: Ja neiestatisiet temperattru un nedélas

programmu, ierice automatiski izslégsies péc 12
stundu nepdrtraukta darba un paries gatavibas rezima
(standby).

Darbs ar funkcijam (TIKAI ar pulti)

1. Tekosa LAIKA/DIENAS iestatisana (var uzdot gan ka
gatavibas rezima (standby), ta ari darba rezima):

Nospiediet vienreiz pogu @), displejs rada, 12 nospiediet
®/O, lai iestatitu tekoso stundu; atkartoti nospiediet &
, displejs rada minates, 30" nospiediet /O, lai iestatitu
tekosas minltes, péc tam treso reizi nospiediet @,
displejs rada dienu ,d1% nospiediet ®/O), lai iestatitu
tekoso dienu (pirmdiena-svétdiena: d1-d7). Péc tam
nospiediet @), lai apstiprinatu iestatijumu, displejs rada



iepriekséjo iestatijumu.

Piemeéram: Skat attelus zemak, lai iestatitu tresdienu,
plkst. 9:30 no rita, 25°C apkuri (11):
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- Péc tam, kad ierice bija izslégta no barosanas tikla,
ta ir jarestarté, nospiezot secigi ®, lai parbauditu tekoso
laiku un dienu;

- Taimeris var bat uzstadits uz 24 stundam.

2. Temperatiras iestatisana

Kamér ierice strada, nospiediet ®/O, displejs rada
,23" Nospiediet ®/0, lai iestatitu vélamo temperataru
(temperataras diapazons 10-49°C), nospiediet @, lai
apstiprinatu iestatijumu.

Pieméram: Apkartejas vides temperatara ir 15°C, kad
temperatara ir iestatita uz 25°C,displejs rada
sekojoso:
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Piezime: Kad uzstadisiet temperataru, Jas
izmantosiet inteligentu darba veidu (SMART):

1. Temperataras iestatisana — apkartéjas vides
temperatdra ir >2°C, ierice strada ar spécigas
apsildisanas rezima jaudu - 2000W;

2. 0°C< Temperataras iestatisana — apkartéjas
vides temperatira ir =<2°C, ierice strada ar vaju
apsildisanas jaudu - 1100W;

3. Temperatiras iestatiSsana — apkartéjas vides
temperatara ir =0°C, dzesésanas ventilators stradas
30 sekundes, lai aizpustu atlikuso siltumu telpas
vidd, un péc tam paries gatavibas rezima (standby).

4. Péc parslégsanas gatavibas rezima (standby), ja

LatvieSu

ierice ir atdzisusi un:
TemperatQras iestatiSana — apkartéjas vides temperatura
ir >=2°C, ierice pamodisies un uzsaks apsildit.
Ja vélaties atcelt iestatito temperatiru, nospiediet pogu
@, lai izvélétos apsildisanu | vai Il, tad ierice stradas bez
iestatitas temperataras. Uz displeja nodzisis simbols
®°C un paradisies,—-". Péc 12 stundu nepartrauktas
apsildisanas, dzesésanas ventilators stradas 30 sekundes
un ierice paries gatavibas rezima (standby).

Nedélas programmas iestatisana (TIKAI ar pulti)

Péc tam, kad pilniba esat iestatijusi LAIKU/DIENU,

izpildiet talak sekojosas darbibas, lai iestatitu nedélas

programmu:

1. Nospiediet @), ierice ir darba rezima.

2. Nospiediet ®, displejs rada,P”, tada veida
piekldstam nedélas programmésanai:

@ PR

3. Nospiediet @), displejs rada d1~d7, iestatiet nedélas
dienu (pirmdiena-svétdiena: d1~d7).
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Piezime: Lai atskirtu teko$as un darba dienas
iestatiSanu:

Tekosa diena - pirmdiena-svétdiena: d1~d7
Darba diena - pirmdiena-svétdiena: d1~d7

4. Nospiediet @, displejs rada P1~P6 (katrai dienai var
bat uzstaditi maksimali 6 laika periodi). Pieméram
zemak ir iestatits P1:
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5. Nospiediet ®, displejs rada, 00" Nospiediet ilgstosi
®, 3lai iestatitu ieslégianas laiku. Pieméram zemak
ir iestatits ieslegsanas laiks plkst. 07:00:
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6. Nospiediet ®, displejs rada iepriekiéjo iestatito
izslégsanas laiku. Nospiediet ilgstosi @), lai iestatitu
izslégsanas laiku. Pieméram zemak ir iestatits
izslegsanas laiks plkst. 13:00.:
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7. Nospiediet ®/3), lai iestatitu vélamo temperatiru
(temperataras diapazons 10-49°C);

8. Atkartojiet augstak teksta noraditas darbibas 2-7,
lai iestatitu visas nedélas programmu. Péc tam
nospiediet @, lai apstiprinatu iestatijumus;

9. Lai deaktivizétu nedélas programmésanas funkciju,
nospiediet no jauna ®, gaismas indikators ,P”
izslégsies. Nedélas programmésanas funkcija ir
izslégta. lerice atgriezisies darbam iepriek$éja darba
rezima.

Piezime:

- Kad pabeigsiet augstak noradito iestatisanu un
nedélas programmas fumkcija ,P” ir aktiva, nospiediet
/@/®/®, lai parbauditu katras dienas iestatijumu un
laika periodus,

- Nospiediet /O, lai iestatitu darba temperattru
dazadiem laika periodiem.

- Laika periodi ieslégsanai no 00~24 stunddam, nevar but
iestatiti lidz minates precizitatei;

- Izslégsanas laiks ,TIME/OFF“nevar bat pirms ieslégsanas
laika , TIME/ON";

- Kad ieslégsanas laiks ,TIME/ON" ir tads pats ka
izsleg$anas laiks , TIME/OFF?, ierice pdriet gatavibas rezima
(standby);

Funkcijas iestatiSana ar atvértu logu (TIKAI ar pulti):

1. Nospiediet @, ierice ir darba rezima un sak
apsildisanu.

2. Nospiediet ® uz pults, iedegsies simbols @/°C;
Displejs uzrada esoso temperataru,23”. Nospiediet

®/O, lai iestatitu vélamo temperattru. Rezima
Jatverts logs’, kad apkartéja temperatara kritisies
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lidz 5-10°C 10 minatés, ierice partrauks stradat uz
30 minGtém un paries gatavibas rezima (standby).
Nospiediet @), lai ieslégtu ierici.
Nospiediet atkal @, lai deaktivizétu atvérta loga
funkciju, simbols bd nodzisis un ierice atjaunos darbu
iepriekséja rezima.
Zemak ir dots piemérs ar iestatito temperataru 23°C ar
aktivizétu atverta loga funkciju.
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Kad vienlaicigi ir deaktivizétas funkcijas atvérts logs un
nedélas programmésana, ierice nestradas laika periodos,
kuros ir iestatits, lai batu izslégts. Darba periodu laika no
nedélas programmésanas, temperatdra ir jauzstada ar
atvérta loga funkciju. Zemak ir noradits piemérs:
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Piezime: Pirms aktivéjat nedé|as programmeésanas

funkciju ir nepiecieSams iestatit dienu un laika
periodu, pretéja gadijuma nedélas ieprogrammeétais
iestatijums ir,,00% un tas nozimé, ka ierice nestradas

y Piezime: lerice parada temperattru ap sensora
atrasands vietu un nav lidzeklis, lai precizi méritu
apkartéjo temperatdru.

KOPSANA

+  Obligati vispirms izslédziet ierici ar slédzi un
barojoso vadu no tikla. Neizmantojiet abrazivos
tirisanas preparatus!

+  Slaukiet korpusu ar mikstu un mitru lupatinu,
izmantojiet putek|stcéju vai birzti.

+  Nekad nelieciet ierici Gdeni. Pastav bistamiba
dzivibai no stravas sitiena!

« Jazinamu laiku ierici nelietosiet, tad to ir jasarga
no putekliem un netirumiem, tapéc to ievietojiet
originalaja iepakojuma.

+  Nekad neievietojiet siltu ierici iepakojumal



BRIDINAJUMI

« Neizmantojiet ierici dusas, vannas istabas, baseinu
un c. tuvuma.

« lerice vienmér ir jaizmanto vertikala stavokli.

« Neizmantojiet termoventilatoru velas zavésanai.
Nekad nenoblokéjiet ieejoso un izejoso redeli
(bistamiba no parkarsanas). Termoventilators ir
janovieto vismaz 50 cm attaluma no mébelém un
citiem priekSmetiem.

« lerice ir jauzstada ta, lai parslédzéji un citi kontroles
slédzi nebatu pieejami cilvékiem, kas izmanto
vannas istabu vai dusu.

« Neizmantojiet ierici telpa, kas ir mazaka par 4m2.

AIZSARDZIBA NO PARKARSANAS

lemontéta aizardziba no parkarsanas automatiski izslédz
ierici kladas gadijumal Tada gadijuma barojoso ierices
vadu iznemiet no kontakta, bet kontrole jaieslédz uz

,0" pécisa briza no atdzisanas, ierice atkal ir gatava
lietosanai (péc 10-15 minatém)! Ja klada atkartojas, tad
sazinieties ar sertificétu servisu Jasu apdzivotaja vieta!

Noradijumi apkartéjas vides aizsardzibai

Vecas elektroierices satur vértigus materialus, tapéc
neizmetiet tos kopa ar sadzives atkritumiem! Ladzam
Jas sadarboties apkartéjas vides resursu aizsardziba un
nogadat ierici organizétajos uzpirksanas punktos (ja

I t3diir pieejami).
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B OLULISED PREVENTIIVSED MEETMED:

TAHELEPANU:

Lugege kéesolev juhend labi enne selle seadme
kasutamist ja sdilige kdesolev kasutus- ja hoidmisjuhend
tulevaseks kasutamiseks. Omaniku vahetamise korral
tuleb kasutusjuhend koos seadmega tile anda!
TAHELEPANU: Alla 3-aastased lapsed tuleb eemale
hoida, kui nad ei ole pideva jérelevalve all.

3 kuni 8-aastased lapsed véivad ainult seadme sisse/
vélja nuppu kasutada juhul, kui seade on installitud
ja valmis tavalise t66 jaoks ning nad on jarelevalve
all ja instrueeritud seadme ohutu kasutuse kohta ja
saavad ohtudest aru.

3 kuni 8-aastased lapsed ei tohi seadet
kontaktpesasse sisse lulitada, seadistada, puhastada
voi kasutaja hooldust teha.

See seade voib kasutada lle 8-aastaste laste ja
fuusiliste, meeleliste voi vaimsete oskustega voi
ebapiisavate kogemuse ja teadmistega isikute poolt,
kui nad on jérgitud voi instrueeritud seadme ohutu
kasutamise kohta ja saavad ohtudest aru. Lapsed ei tohi
seadmega méngida. Puhastamist ja kasutaja hooldust
ei tohi lapsed teha, kes ei ole jarelevalve all.

TAHELEPANU: Selle toote mdned osad véivad
vdga kuumaks saada ja péletusi tekitada. Seal, kus
asuvad lapsed ja haavatavad isikud, tuleb podrata
eritdhelepanu.

HOIATUS: Ulekuumenemist véltimiseks
seadist mitte katta!
Seadet ei tohi otse pistikutoosi alla panna!

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab ohu valtimiseks
selle asendama tootja, tema teenindusagent voi
samalaadse kvalifikatsiooniga isikud.

Enne soojapuhuri elektrivérguga Gihendamist tuleb
kontrollida kas tlubisildil ndidatud pinge vastab teie
kodus (kontoris) olevale pingele. Seade on ettenahtud
Uksnes pinge jaks, mis on ndidatud selle tiiabisildil.

Seade kasutatakse ainult selleks eesmargiks, mille
jaoks on ettenahtud, ehk kodu ruumide kiitmiseks.
Seade ei ole ettendhtud drieesmargiks. Iga muu
kasutamine peetakse ebadigeks ja seetottu
ohtlikuks. Tootja ei vastuta ebadige v6i ebamaistliku
kasutamise tottu tekkinud rikete eest. Ohutusinfost
mitte kinnipidamine teeb seadme vastuvdetud
garantii kehtetuks!

Arge minge kodust vilja niikaua kui seade on
sissellitatud: veenduge, et liiliti on vilja ltlitatud
asendis. Alati votke seadme pistik pistikupesast valja.

Hoidke kergstittivad esemed, nagu mooéblid, padjad,
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voodipesu, paber, riided, kardinad jne vahemalt 100
cm kaugusel soojapuhurist.

Arge kasutage seadet piirkondades, kus kasutatakse
véi hoitakse tuleohtlikke aineid. Arge kasutage
seadet piirkondades, kus on olemas suttivaid
6hkkondi (nditeks: kergsuttivate gaaside voi
aerosoolide ldhedal), kuna on olemas vdga suur
plahvatuse vai tulekahju oht!

Arge sisestage ja laske véliskehasid (sisenevate
voi valjuvate) ventilatsiooniavade sisse, sest see
voib elektrilooki voi tulekahju tekitada voi seadet
kahjustada.

Seade ei sobi loomade kasvatamiseks ning on
ettendhtud ainult kodukasutuse jaoks!

Hoidke 6huvoolu véljapddsu esemetest vaba:
vahemalt soojapuhurist 1 m ees ja 0.5 m taga
kaugusel. Arge laske igasuguseid esemeid siseneva
ja véljuva 6hu avadesse, kuna see voib kuumuti
elektril66gi, tulekahju vai rikke tekitada.

Koike sagedasem tlekuumenemise péhjuseks on
seadmesse kiude ja tolmu kogumine. Puhastage
ventilatsiooni avad tolmuimejaga regulaarselt ning
enne seda seade tuleb kindlalt elektrivorgust vélja
lulitada. Hoidke soojuspuhur puhas.

Seadet marja voi niiskete kdtega mitte kunagi
puudutada, sest see on eluohtlik!

Pistikupesa peab koguaeg kattesaadav olema
selleks, et pistik saaks voimalikult kiiresti
elektrivooluvorgust valja vottal

Voolujuhet voi seadet ise mitte kunagi tommata
elektrivorgust vélja

Téhelepanu! Véljuv 6hk soojeneb téotamise ajal
(kuni Gle 80 kraadini).

Arge katke seadet. Katmise korral véib seade iile
kuumendada.

Soojapuhurit mitte kunagi liiga ldahedal vannitoast,
dusist vai ujulast kasutada.

Elektriinstallatsioon, millega seade tihendatakse
peab olema varustatud automaatse kaitsjaga, mil
kaugus pistikupesade vahel véljalllitatud asendis
peab olema vahemalt 3 mm.

Uhendamine maaga on keelatut! Pirast seadme
pakendist véljavoétmist tuleb kontrollida kas
mehaanilised osad ja nende seadised on heas
seisukorras. Kahtlustuse korral seadet mitte
kasutada ja kvalifitseeritud elektriku kdest néu
kusida.

Kui seade ei ole korras voi tootab ebadigelt,
peatage see ja drge seda ise parandage.
Igasuguste paranduste jaoks tuleb Miitgijargsesse
Teeninduskeskusesse podrduda. Ainult seal
vahetatakse katkine osa. Sellest tingimusest mitte
kinnipidamisel kahjustatakse seadme ohutus.



«  Kuiotsustate, et te seda liiki seadet enam ei Seadme paigaldamise jarjestus on jargmine:
kasutada, on soovitatav, et te teeksite seda mitte

kasutatavaks juhtme &raldikamise kaudu parast +  Valige sobiv koht soojendi paigaldamiseks selle
elektrivorgust lahti ihendamist. Soovitatakse ka juhendi alguses toodud n6udeid silmas pidades.
koik seadmega seotud ohud ohutuks teha, eriti laste
jaoks, kes véivad amortiseeritud seadist (seadet) < 39,8 cm >
mangimiseks kasutada.

- Seadet mitte kunagi asjata sisseliilitatuna jatta. © D

U
Lillitage seade elektrivorgust valja, mil te seda W A
pikaajaliseks ei kasuta.

«  Voolujuhtme ohtliku Glekuumenemise valtmiseks

on soovitatav voolujuhtme taielikult lahti rullida. g E
«  Tihelepanu: Arge kasutage seadet 8

programmaatoriga, loendajaga véi muu seadisega, -

mis lUlitab seadme automaatselt sisse, kuna kui

seade on kaetud véi ebadigesti pandud on olemas /

tulekahjuoht.

«  Pange voolujuhe nii, et see inimeste liikumist ei &
takistaks ja selle peale ei saaks astuda! Kasutage
ainult lubatud pikendusjuhtmed, mis sobivad

seadmele ehk neil on vastavuse mark!
«  Voolujuhe ei tohi seadme kuumaid osi puudutada! frumm

«  Seadet mitte kunagi Umber paigaldada juhtmega
tédmmates ja juhet mitte esemete viimiseks
kasutada!

«  Arge keerake juhet imber seadet! Seadet
Umberkeeratud juhtmega mitte kasutada, see
kehtib eriti juhtme Umberkeeramiseks rulli puhul.

. Arge katkege juhet ja drge seda ldbi teravate
servade tdmmake ja drge pange seda kuumade
plaatide véi liigipaasetava loke peale!

7 7

Puurige 2 auku 8 mm seinasse 1,8 m kérgusele ja
39,8 cm vahekaugusele (ihest teisesse. Veenduge,
et seina aukude diameeter on sama, nagu
plastmassttitblite oma.

PAKEND

. Parast seadme pakendist valjavotmist kontrolllige
kas seade ei ole transpordimisel rikki ldinud,
kontrollige kas seade on taielikult pakitud! Juhul
kui on kindlaksmaaratud rike voi ebataielik
kohaletoimetamine, siis tuleb teie padeva miitjaga .  Pange ja keerake kaks kruvi tiiblitesse kinni ja jatke
Uhendust vottal kruvide pead 15 mm nahtavaks. Veenduge, et kruvid

. Originaali pakendit mitte ra viisata! Seda véib on tugevasti seinale kinnitatud ja paigaldage seade.

hoidmiseks vdi transportimiseks kasutada rikete Taname teid, et te valisite Soojapuhuri HL-274W PTC W.
valtimiseks vedamise tulemusenal See on toode, mis pakub kiitet 1100W v6i 2000W talvel

. Pakendi materjali draviskamine tuleb sobival viisil olenes mugava soojuse vajaduste saavutamisest koetavas
toimudal! Lapsed tuleb eemale hoida selleks, et nad ruumis. Nagu on kirjeldatud selles kasutusjuhendis,
ei mingiks poliietiileeni kottidegal! garanteerib seade teid pikaajalist kasulikku

funktsioneerimist 6ige kasutuse ja hoolitsuse korral.
PAIGALDUS

Enne kasutamist tuleb soojendi seinale paigaldada. Teie
seade kasutatakse ainult fikseeritud asendis ja tuleb
paigaldada védhemalt 1,80 m pdrandalt, véhemalt 25
cm kahe seina servast ja vihemalt 60 cm laest. Arge
paigaldage seadet porandale. (Jalgige allpool toodud
paigalduse reegleid)

KASUTAMISJUHENDID
Kaugjuhtimine
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- 4. Vajutage nupule @), taimeri sisseltlitamiseks (00-12
tundi). Uks vajutamine nupule pikendab taimeri
Tegutsemine funktsioonidega (aparaadi ja kellaaja Gihe tunni kaupa. Pérast aja seadistamist
kaugjuhtimisega) néitab ekraan kehtivat seadistust 5 sekundiks, siis

laheb tagasi oma eelnevale naidule ning vahepeal

ilmub @. Alloleval pildil on naide, mille kohta on
PO @ seadistatud 8 tunniks:
e [D 83 [ ¢ @ @ ]
re ° @ @ 1 ® n 0 Ot
O O O @ N J U [ XC]
al O &

@
®
@

OOO

1. Lulitage pistik sisse pistikupesasse ja lulitage
aparaat sisse punase nupule 0/l vajutades, aparaat

Ilsheb ootereziimi (standby) ja ekraan naitab,S": Sisseliilitamise kellaaja seadistamine: Ootereziimis

(standby) vajutage nupule @, niimoodi saab
sissellilitamise kellaaja seadistada 00-12 tunnilise

e o°c intervalliga. Pdrast seadistamise |6petamist nditab
G] CU ekraan seadistatud sisseliilitamise kellaaega ja
"o ] U:D oo ekraanil paistab siimbol @. Ekraanil olev nait
PO 1) vaheneb automaatselt 1 tunni vorra iga tunni
aegumisel. Seadistatud sisselilitamise kellaaja
O O O joudmisel lulitab aparaat end automaatselt sisse.

Vaikimisi seadistatud temperatuur automaatse
sisseltilitamisel on 23 kraadi. Allpool on toodud
ndide, mille kohta sisselilitamise kellaaeg on
seadistatud kellaks 8:

2. Vajutage nupule @, aparaat liheb ventilaatori
reziimi ja ekraan nditab - -*

.ZZ no ..
1o g%} ZZ UO

QQQ OOO

O g

Madirkus: Kui te temperatuuri ja nddalaprogrammi ei
seadista, liilitab aparaat end automaatselt vilja

3. Vajutage iikskord nupule ), aparaat t56tab norga pdrast 12 tundi pidevat t6étamist ja Idheb ootereZiimi

kittereziimis (1100W) ja ekraan nditab,,-- /1"

Vajutage nupule uuesti ja aparaat hakkab t66tama (standby).
tugeva kittereziimis (2000W) ja ekraan naitab,-- / Tegutsemine funktsioonidega (UKSNES
/1" kaugjuhtimisega)

1. Jooksva KELLAAJA/PAEVA seadistus (saab
seadistada nii ootereziimis kui ka tooreziimis):

Vajutage tikskord nupule &), ekraan niitab vaikimisi
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,12" vajutage ®/O), peale jooksva tunni seadistamiseks;
vajutage @, peale, ekraan niitab minuteid, 30" vajutage ®
/©, peale jooksvate minutite seadistamiseks, siis vajutage
@, kolmandat korda, ekraan néitab paeva,d1” vajutage
®/O, peale jooksva paeva seadistamiseks (esmaspaev-
piihapaev: d1-d7). Siis vajutage ®), peale seadistamise

kinnitamiseks, ekraan nditab eelnevat seadistust.

Ndide: Vaadake allpool toodud pilte seadistamiseks,
kI 9:30 hommikul, 25 kraadiks tugevaks kiitteks (1l):

| @ ' O-c 1 @ U:‘ O-c
09 - - 30 -
000 |loog
K J Uci[]:' O ¢ X J U:"-U .'((;
+dd e - db e
000|000
Mdirkus:

- Pdrast aparaadi voolu vdljaliilitamist tuleb selle
restartida, vajutage korduvalt @), peale jooksvate kellaaja
ja pdeva kontrollimiseks;

- Taimer saab seadistada 24 tunniks.

2. Temperatuuri seadistamine

Aparaadi toGtamise ajal vajutage ®/O), peale, ekraan
nditab vaikimisi,23" Vajutage ®/0Q, peale soovitatud
temperatuuri seadistamiseks (temperatuuri ulatus 10-49
kraadi), vajutage ), seadistuse kinnitamiseks.

Ndide: Praegune iimbrustemperatuur on 15 kraadiks,
mil temperatuur on seadistatud 25 kraadiks, ekraan
nditab jdrgmist:

1@ ' ®C
se5:
Q%

Mdrkus: Kui te seadistate temperatuuri, kasutatakse
tarka (SMART) t6éviisi:

1. Temperatuuri seadistamine: imbrustemperatuur
>2 kraadi, aparaat tootab tugeva kittevéimsusega
-2000W;

Eesti

2. 0°C<Temperatuuri seadistamine:
mbrustemperatuur =<2°C, aparaat t66tab ndérga
klttevoimsusega - 1100W;

3. Temperatuuri seadistamine: iGmbrustemperatuur
=0 kraadi, jahutusventilaator t66tab 30 sekundit, et
sisemises Ulejaanud soojuse dra puhuta ning parast
seda laheb ootereziimi (standby).

Pérast ootereziimi (standby) minemist, kui aparaat
on jahutanud ning:

Temperatuuri seadistamine: imbrustemperatuur >=2
kraadi, aparaat drkab les ja hakkab jalle kiitma.

Kui te soovite seadistatud temperatuurist keelduda,
vajutage nupule @, kutte | voi Il valimiseks, siis téotab
aparaat, ilma et oleks seadistatud temperatuuri. Ekraanil
kustub siimbol ®°C ja ilmub”--" Parast 12 tundi pidevat
kutmist tootab jahutusventilaator 30 sekundit ja aparaat
ldheb ootereziimi (standby).

Parast taielikult jooksva KELLAAJA/PAEVA
seadistamist jargige allpool toodud samme
nadalaprogrammi seadistamiseks):

1. Vajutage ©), peale, aparaat liheb tooreziimi.

2. Vajutage ®, peale, ekraan niitab“P”, niimoodi
minnakse nadalaprogrameerimisesse

2 88 5
oloNe

il [C)
3. Vajutage ®), peale, ekraan niitab d1~d7, seadistage
nadalapdev (esmaspaev-plihapédev: d1~d7). Naiteks
on allpool esmaspaev seadistatud

Ldie
009

Madrkus: Jooksva pdeva ja téépdeva seadistamise
erinemiseks:

Jooksev pdev: esmaspdev-plihapdev: d1~d7
To6pdev: esmaspdev-plihapdev: d1~d7

4. Vajutage @), peale, ekraan niitab P1~P6 (iga paeva
kohta saab maksimaalselt 6 ajaperioodi seadistada).
Néiteks on allpool P1 seadistatud:
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5. Vajutage ®, peale, ekraan naitab vaikimisi,00"
Vajutage pikalt ®, peale sisseliilitamise kellaaja
seadistamiseks. Naiteks on allpool sisselllitamise
aeg kellaks 07:00 seadistatud:

Or'c

A
1o 8&;

PO O &

Q@ @ Q

o6

6. Vajutage ®, peale, ekraan naitab vaikimisi eelnevat
seadistatud valjaltlitamise kellaaega. Vajutage pikalt
@, peale vljalilitamise kellaaja seadistamiseks.
Naiteks on allpool véljalilitamise aeg kellaks 13:00
seadistatud:

10 O

-3

PO O™

Q@ QO

[exC)

7. Vajutage ®/O), peale soovitatud temperatuuri
seadistamiseks (temperatuuri ulatus on 10-49
kraadi);

8. Kordake eespool toodud sammud 2-7 terve
nidalaprogrammi seadistamiseks. Siis vajutage @,
peale seadistuste kinnitamiseks;

9. Nédalaprogrammeerimise funktsiooni
deaktiveerimisks vajutage uuesti ®, peale, ,P"
valgusnait kustub. Aparaat laheb tagasi eelnevasse
tooreziimi.

Mdrkus:

- Eespool toodud seadistuste [6petamise pdrast a
nddalaprogramm ,P” on aktiivne @/@/®/®), iga (ihe
pdeva ja ajaperioodi seadistuste kontrollimiseks,

- Vajutage ®/O, peale erinevate ajaperioodide
té6temperatuuri seadistamiseks.

- Sisseliilitamise ajaperioodid 00~24 tundi ei saa
minutiteks seadistada;
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- Vdljaliilitamise kellaaeg , TIME/OFF” ei saa olla enne
sisseliilitamise aega , TIME/ON";

- Mil sisseltilitamise aeg , TIME/ON” on sama nagu
vdljaltilitamise aeg , TIME/OFF’, Idheb aparaat ootereZiimi
(standby);

Avatud akna avastamise funktsiooni seadistamine
(UKSNES kaugjuhtimisega):

1. Vajutage ©), peale, aparaat lsheb tooreziimi ja
hakkab kiitma.

2. Vajutage kaugjuhtimise nupu & peale, péleb
siimbol @/°C; Ekraan naitab vaikimisi temperatuuri
,23“ Vajutage ®/O, peale soovitatud temperatuuri
seadistamiseks.,,Avatud akna avastamise” reziimis,
mil Gmbrustemperatuur langeb 5-10 kraadi vorra
10 minutiks, I6petab aparaat to6tamist 30 minutiks
ja laheb ootereziimi (standby). Vajutage @), peale
aparaadi sisselllitamiseks.

Vajutage uuesti @, peale avatud akna avastamise
funktsiooni deaktiveerimiseks, simbol b9 kustub ja
aparaat hakkab to6tama edasi eelnevas reziimis.

Allpool on toodud néide seadistatud temperatuuri 23
kraadi kohta aktiveeritud avatud akna funktsiooniga.

WD

® d

OOO

3. Kuiavatud akna avastamise ja
nadalaprogrammeerimise funktsioonid on
samaaegselt deaktiveeritud, siis ei toota aparaat
ajavahemikudes, mille jaoks on seadistatud, et
oleks véljaliilitatud. Nadalaprogrammeerimise
tooajavahemikude ajal saab temperatuuri
seadistada avatudakna avastamise funktsiooni
kaudu. Allpool on toodud naide:

U"D

o

OOO

Madrkus: Enne nddalaprogrammeerimise funktsiooni

avktiveerimist tuleb pdeva ja ajaperioodi seadistada,
muidu on nddalaprogrammeerimise funktsioon vaikimisi
007 mis tdhendab, et aparaat ei té6éta

y Madirkus. Seade nditab temperatuuri anduri asukoha
tmber ega ole vahend limbritseva temperatuuri tépseks
mootmiseks.

PUHASTAMINE



«  Esmalt tuleb seade kindlalt vélja liilitada ja seina
kontaktist vélja tdmmata. Abrasiivseid vahendeid
mitte kasutada!

«  Puhastage korpust niiske ratikuga, tolmuimejaga
voi harjaga.

«  Seadet mitte kunagi vette uppuda, kuna on olemas
elektrilodgi eluoht!

«  Kui seadet moneks ajaks ei kasutata, seda tuleb
kaitsta liigse tolmumise ja reostuse vastu selle
originaalsesse pakendisse tagasi panemise kaudu.

«  Sooja seadet mitte kunagi sellesse pakendisse ara
pannal

ETTEHOIATUSED

«  Seadet dusside, vannide, dusikabiinide, ujulate jne
lahedal mitte kasutada.

«  Seadet kasutada tiksnes pustises asendis.

«  Soojapuhurit mitte kasutada pesu kuivatamiseks.
Mitte kunagi sisenevat ja véljuvat kaitsevoret
takistada (on olemas Gilekuumenemise oht).
Soojapuhur tuleb panna véhemalt 50 cm
kaugusesse mooblitest ja muudest esemetest.

«  Seade paigaldada nii, et lulitid ja muud juhtimise nupud
ei oleksid vanni voi dussi kasutatavate isikute Gmbruses.

«  Seadet mitte kasutada ruumis, mis on alla 4m>.

KAITSE ULEKUUMENEMISE VASTU

Sisseehitatud kaitse tGlekuumenemise vastu lilitab
seadme automaatselt vélja vea korral! Sel juhul tuleb
pistik pistikupesast vélja ihendada ja kontrollndidud
,0"asendisse seadistada ja lUhike jahutuse faasi parast
on seade jalle kasutuseks valmis (umbes 10-15 minuti
parast)! Kui viga kordub, tuleb teie asukohas olevasse
mugijargsesse teeninduskeskusesse pédrduda!l

Juhendid miljoo saastmise kohta

Vanad elektriseadmed sisaldavad vaartuslikke materjale

ja selle parast ei tohi neid koos kodupriigiga ara

visatal Palume teie aktiivse koost66 eest ressursside

jamiljoo saastmiseks ja seadme korraldatud
I kokkuostupunktidele (kui selliseid on olemas) tle anda.

Eesti
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BHMMAHUE:

MpounTaTej TEKOBHMTE MHCTPYKLUMM Npep Aa ro
KOPUCTWTe OBOj anapart 1 YyBajTe r'vi OBre yrnaTcTBa
3a MoHaTamoLuHa ynotpe6a. Mpn npomeHa Ha
COMCTBEHWKOT, ynaTcTBaTa Tpeba Aa ce npeHecyBa
3ae/lHO CO anapaToT.

BHUMAHME: [leua Ha nomarnky of 3 roguHu, Tpeba
Jla Ce YyBaaT HafIBOP, OCBEH aKO He Ce NOA NoCTojaH
Hapg3op. [leua Ha BO3pacT oA 3 roanHun [o 8 rognHn
MOe Camo [la ro KOpUCTaT KOMYEeTO BKJ1. / UCKIL. Ha
anapaToT, Nof YC/0B anapaToT € MHCTaNNpaH n e
NoAroTBEH 3a HopmasnHa paboTa v 6une 3abenexaHu v
06yueHn 3a ynotpeba Ha 6e36efieH HaumH 1 pasbupaat
JleKa Moxe fia e OracHo.

[leua Ha BO3pacT oA 3 roanHu fo 8 roanHun He Tpeba ga
BKJTyuyBaarT anaparoT BO LUTEKep, a ro A0TepyBaar, Aa
rO YNCTaT UK Aa BPLUAT KOPUCHNYKA NOAAPLIKA.

0BOj ypen MoXe fja ce KOpPMCTM Of AieLia Ha BO3PacT Hap,
8 rofiyiH1 1 LA Co HamaneHy GU3NYKW, CETUAHN UK
MEHTaJIHM CMOCOBHOCTH, WU LUITO HEMAaT UCKYCTBO U
3Haere, ako Tue ce ofiB1Baa Unn obyyeHn 3a 6e3beHa
ynoTpeba Ha anapaToT 1 pa3bupaat onacHocTuTe.
[euata He Tpeba Aa c1 Mrpaat co anapatot. Yuctere 1
KOPWCHIYKa NOAAPLLKA He CMee [ia Ce NpaBu of el
6e3 Hafi3op.

BHUMAHME: Hekou fenosu Ha 0Boj Npowv3sog
MOe Aia CTaHaT MHOTY XKeLKN 1 ja npeau3BuKaat
nsropeHnuy. Tamy Kage WITO NpUCyCTByBaaT AeLa 1
paHnuBu nyre, Mopa Aa buae [OCTaBEHO NOCe6HO
BHMMaHWe.

NPEAQYNPEAYBAE: 3a na ce usbertHe
nperpe.atbe, He NOKpmBajTe ypeaoT!

Ypepnot He Tpeba fla ce CTaBa HeMocpeAHo Noj
nNpUKIy4HaTta KyTuja!

AKo KabenoT 3a HamnojyBatbe e OLTeTeH, Toj Mopa

na byae 3aMeHeT of] NPOV3BOANTENOT, HErOBNOT
CepBUCEH areHT UK CIIMYHO KBanGUKyBaHw NnLia 3a
N ce n3berHe onacHoCT.

lMpen Aa KOHTaKTMpaTe BEHTUNATOPCKaTa NeyKa,
npoBepeTe Aanu HaBeAeHNOT HaMoH Ha TUNcKaTa
TabnnuKa OfiroBapa Ha HaMoHOT Ha eNeKTpUYHaTa
MpeXa Bo JOMOT (KaHuenapwja). YpeaoT e HameHeT
Camo 3a HaMoHOT HaBefieH Ha HeroeaTa TUMcKarta
Tabnuuka.

OBOj ypep Tpeba Aa ce KOPMCTM CaMo 3a HaMeHaTa
33 KOja e MpeABuaeH, OLHOCHO Aa rpee 6UTHN
npocrtopun. CeKoja pasnunyHa ynotpeba fa ce cmeTa
33 HeCcooABETHa 1 3aT0a onacHa. Npov3soguTenoT
He MOXe fla HOCW OfTOBOPHOCT 3a LUTETa Kou
npou3nerysaar of HerpasusHa 1 HepasymHa

WHcTpyKuun 3a ynotpeba 1 cknagupatbe

ynoTpe6a. HenounTyBare Ha uHdopmauuvte
3a 6e36e4HOCT Ke ro Hanpasu HeBANMAHO MNOET
rapaHuuja 3a ypegor!

He HanywTajTe fJoMa, JOAEKa anapaToT € BKNYyYeH:
6ugete CUrypHu Aeka KnyyoT e BO Monox6a
VCKITyYeHO, a TEPMOPEryNaTopoT € BO MAHUMYM
nosuuuja. Cekorall BageTe ro ypeaoT of CTpyja.

YyBajTe 3ananveu npeameTy, Kako Meben, nepHuLn,
NOCTENHMHA, XapTuja, 06neKa, 3aBecy 1 Taka HaTamy
Ha pacTojaHue ofj Hajmanky 100 cm faneky of
BEHTUNaTopCKaTa nevka.

He KopucTeTe ro anapaTtoT BO 30HM Kaje LWTo

ce KopucTaT MK ce yyBaat Yyafat matepuu. He
KOpUCTETe ro anapaTtoT BO 30HM CO 3ananusu
aTmocdepu (Ha nprmep: BO 61131Ha Ha 3ananvsm
racoBu UM aepoConK) - NOCTOV MHOTY rofiema
0ONacHOCT Of eKcrno3unja u noxap!

He BmeTHyBajTe 1 He f03BONYBajTe TYf1 Tena aa

nagHe BO OTBOPWUTE 3a BEHTWNaLMjaTa (A0jA0BHM
VNN NOjA0BHM), 6UAejKM Toa MOXe Aa foBefe Ao
OLITETYBaHE Ha anapaToT U APYru WTETH.

YpenoT He e NoroAaH 3a OArnefyBatbe Ha KUBOTHY,
N UCTVOT € NpeaBuAeH camo 3a JoMaLlHa ynoTtpeba!

Ma3eTe BNe30T 1 13/1€30T Ha NMPOTOKOT Ha BO3AYX
cnobofHu of NpeameTu: 6apem Ha pacTojaHuie of

1 m npepn v 50 cm 3ap neykata. He go3sonysajte
BNIeryBaHeTO Ha CEKaKBW NpeamMeTn BO OTBOPOT 3a
BO3[yX NI BO OTBOPOT 3a 13AYBHY racoBu, buaejku
Toa Ke npeAn3BMKa CTPyeH yaap, noxap uim
owTeTyBatbe BO rpejayor.

Hajuecta npnunHa 3a nperpesameTo e akymynauuja
Ha MOB 1 NpaBs BO ypefoT. PeaoBHO uncTeTe ro co
npaBoCcMyKasnka OTBOpHTE 3a BEHTUNaLMja, Kako
npep Toa 3aJ0/KUTENHO ro CKNyunTe anapaToT

of eneKTpuMyHaTa Mpexa. [aseTe BeHTUNaTopckaTa
neyka ymcra.

HuKoraw He fjonvpajTe anapaToT Co BNaXHU paLie-
MOCTOM OMAcHOCT 3a KMBOTOT!

KoHTaKTOT Tpeba fa buae focTaneH Bo cekoe
BpeMme, 3a fla MOXKe NMPUKITYYOKOT Aa 6uae
ocnobopayBaH npu notpe6ba MoxHo nobp3o!

Hukoraw He BreyeTe ro CTPyjHNOT Kaben unn
CaMVOT anapar Npu OTKauyakbe of Mpexara.

O6pHeTe BHUMaHVe! /13ne3oT Ha BO3AyX ce 3arpeBa
3a Bpeme Ha paborta (noseke op 80°C).

He ro nokpuBajte ypefoTt. AKO e NOKpreH nma
OMaCHOCT Of MperpeBatse.

He KopucTeTe BeHTUIaTOpCKaTa Neyka Bo
HenocpepaHa 6nu3nHa Ha 6arba, Tyl 1nu 6aseH.

EnekTpouHcTanauumjata KOH Koja ce nosp3yBsa
anapatot Tpeba fja 61ae onpemeHa co aBTOMaTCKM



ocurypay, npu WTO PacTojaHNETO Mefy KOHTaKTuTe
Kora e UcKnyyeH Tpeba fia buae Hajmanky 3mMm.

«  3abpaHeTo e 3a3emjyBarbe! [1o oTnaKyBarbe 1 npeq
ynotpeba, npoBepeTe Aann MeXaHUYKUTE AeNoBK
1 C/Te HUBHM JofaToLm ce Bo Aobpa cocToj6a.
AKO Cce COMHeBaTe, He KOpUCTeTe ro anapaToT v ce
KOHCYNTUpajTe ce CO KBaNUprKyBaH enekTpuyap.

+ AKO YpefioT He e BO pef Uin HenpasunHo
bYHKLMOHMPa, 3anpeTe ro 1 He ro nonpasajTe.
3a cuTe NomnpaBKy KOHTAKTMPajTe 3a MOMOLL BO
CEepBUCHMOT LieHTap 3a ycyra no npoaax6ara.
Camo Tamy Ke 3aMeHyBaaT HemcrnpasHaTa fjen co
OpUr1HasHy pe3epBHY Takea. He nounTysarbe Ha
0Ba yC/I0BU Ke KoMnpomunTipa 6e36efHocTa Ha
anaparor.

+  AKO oflyunTe Aa NpecTaHeTe fja ro KOpUCTUTe
anapaTtoT of OBOj TUM, Ce Npernopayysa Aa ro
HanpasuUTe HeynoTpebnNBY, KaKo NpeceyeTe
KabesnoT, OTKaKO CTe o OTKAYEHMOT Of MpeXara.

Ce npenopayysa yLuTe CuTe ONAcHOCTW NOBP3aHu
Co ypepnoT fa buaat o6e3beaeHun, ocobeHo 3a fela
Kom 61 MOXene fla KopyCcTaT aMopPTU3NPaHNOT ypes
(anapatorT) 3a urpa.

+  Hukorauw He ocTaBajte HenoTpe6HoO anapaToT
BKJy4eH. MicknyueTe ro o cTpyja Kora Hema fia ro
KOpUCTUTE MOAONTO Bpeme.

+  3apace n3berHe onacHo nperpesatbe Ha CTPYjHUOT
Kaber, ce npenopayyBsa Lie/IocHO Aa ce pasBue
CTPYjHUOT Kaben.

«  BHumaHme: He KopucTeTe 0BOj anapat co
nporpamatop, 6pojay unv Apyr ypes Koj
aBTOMATCKM ro BKlyuyBa 6uaejku ako ypefot
€ NMOKPVWEH MNIN HEeNpPaBUTHO HaMEeCTeH NOCTON
0OMacHOCT of] noxap.

«  CraBeTe ro CTPyjHUOT Kaben, Na fja He ro nonpeuvysa
[IBUXKEHETO Ha NlyreTo 1 Aa He 6uae HacTynaH!
KopucTteTe camo ogobpeHn NpoaomKHY Kabnu, Kon
ce NorofiHu 3a anapaToT, OAHOCHO MMaaT 3HaK 3a
coobpasHocT!

«  CIpyjHnOT Kaben He Tpeba Aa Brerysa BO ONUP CO
XeLUKu ienoBu Ha anaparoT!

+  Hukoralu He MecTeTe ro anapaToT, Kako ro
BJleyeTe 3a KabenoT 1 He KopUCTeTe KabenoT 3a
npeHecyBatbe Ha npegmeTy!

«  He 3aBpwwu Kabenot okony anapatot! He Kopuctete
ro anapaToT CO HamOTaH Kaben - oBa 0CO6eHO BaxKu

3a KopucTehe Ha TanaH 3a HaMOTyBatbe Ha kabenort!

«  He pedpakTtupajte Kabenot n He ro BreyeTe npeky
ocTpu paboBy 1 He o CTaBajTe BP3 XeLKK Nnoyn
VNN OTBOPEH oraH!

NMAKYBAE

MakefoHCKMN

+ [lo pacnakyBatbe Ha anapaTtoT, npoBepeTe Aann
NPU TPAHCMOPTOT He € OLUTETEH 1 AaNK € LIENOCHO
onpemeH! Bo cnyyaj aeka buge KOHCTaTUpaHo
OLUTETYBAHE UM HELLENTOCHA UCTIOPaKa,
KOHTaKTUpajTe co BawwnoTt oBnacteH npopasay!

«  He dpnajte opurmHanHata kytujal Taa 6 Moxena aa
Ce KOPWCTM 3a CKNaanpatbe 1 TPaHCMopT, 3a fia ce
n36erHe owwTeTyBarbe o npesosysal

«  OpnareTo Ha NpYMeHeTH MaTepujanm Tpeba aa
CTaHyBa Ha coofBeTeH HaumH! leyata Tpeba aa ce
yyBaaT Aa He C1 Urpaat Co NoANeTUNEeHCKUTe Top6u!

WHCTAJIUPAKE

YpepoT 3a 3arpeBatbe Tpeba Aa 6viAe MOHTMPAH Ha
31A0T Npen Aa buge nckopucteH. Bawwwmot ype Tpeba
[la ce KOpuUCT camo Bo GUKCHa no3umuuja n Tpeba

na 6viae MOHTMPaH Ha MUHUMYM 1,80 M. of 3emjaTa,
HajMasiKy 25 cm. of ABaTa Kpaja Ha 30T U MUHUMYM
60 cm. of TaBaHOT. He MOHTMpajTe / cTaBajTe ypeaoT
Ha noport. (CnepeTe npaBunata 3a MOHTaXa HaBefeHN
nogony).

Penocnenot npu noctaByBareTO Ha ype/oT e Kako LTO
cnepyBsa:

«  OpbepeTe MECTOTO 338 MOHTHPAtbE Kako
nounTyBaTe 6aparbaTa HaBeAeHN BO MOYETOKOT Ha
PaKoBOLACTBOTO.

39,8 cm

Vany

D  8mm N7y A

min

180 cm

VHCTpyKuum 3a ynotpeba v cknagupatbe 57
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«  W36ywwute 2 oTBOpa CO @ 8 MM. BO 31AOT, Ha
BMCOUMNHA oA 1,8 MeTpu. 1 Ha pacTojaHue 39,8 cm.
efieH op Apyr. Ocuryperte ce fleka AvjaMeTapoT Ha
OTBOpPMTE BO 3MAOT € Kako OBOj Ha NIaCcTUYHUTE
LWIMWIKA.

«  BmeTHerTe 1 3aBujTe ABaTa WwWpada BO WNUNKUTE,
ocCTaBajKu rnaBuTe Ha 3aBPTKUTe [ja ce NofHecyBaaT
15 mm. OcurypeTe ce ieka 3aBpTKUTE Ce LIBPCTO
DUKCMPaHW KOH 3UA0T N MOHTUPajTe ypesoT.

Bu 6naropapume WTo ro oabpasTe BEHTUNATOPCKA
neuka HL-274W PTC W. Toa e npoun3Bof WTO HyAn
rpeere BO 31Ma of 1100W nnm 2000W Bo 3aBUCHOCT oA
noTpe6uTe 3a NOCTUTHYBaHE Ha CMUPEHOCTa TOMNHA
BO rpeetbeto npoctopwuja. Mpwu npasunHa ynotpeba

1 Hera, KaKo LUTO e OMM1LIaHO BO OBWe ynaTcTBa,
anaparoT Ke BM 06e36e1 MHOTY rOfUHN KOPUCHO
dyHKLMOHMPatbe.

WHCTPYKLUW 3A YNIOTPEBA

JlaneuynHcko ynpasyBatbe

Konuutba 3a 3aegHNUKM GYHKLMN

Konuuma 3a nogecysate 1
notepaa

Konumrba 3a nporpamvpatse

Pa6ota co pyHKUMMTe (Ha ypepoT 1 Ha
AaneynHCKNOT ynpaByBau)

58 MHCTpyKUMK 3a ynotpe6a 1 cknaampatbe
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MpurKnyyeTe ro NPUKAYYOKOT BO LUTEKEPOT

1 NPUKITyYeTe ro ypeaoT co MPUTHCKare Ha
LpBeHoTO Konye 0/], ypenoT Bnerysa BO pexunm Ha
noaroteeHocT (standby) u gucnnej nokaxysa,S":
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MpuTnchuTe ro konueto @, ypenot ypenot enerysa
BO PEXMM BEHTMUNATOP W ANCNIIEj NOKaxXyBa,,- -*
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MpuTrcHeTe ro KonueTo egHal @), ypenot pa6otn

BO HU30K peXMM Ha 3arpesarse (1100W) n gncnnej
nokaxysa,— / |". TToBTOpPHO NpuTHCHETEe ro Konyeto
1 ypenoT Ke noyHe fa paboTui BO PeXXnm Ha CUIHO

rpeerse (2000W) n ancnnej nokaxysa,— /1 /11"

288 5 88 o
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MpuTncHuTe ro konueto (), 3a aa ro nocTasuTe
TajmepoT (00-12 yaca). EgHo npuTrcKarbe Ha
KOMYeTo ro 3rofiemyBa BPeMeTO Ha TajMepoT 3a
efeH yac. [o nocTaByBarETO Ha BPEMETO, Ha
[VCNNejoT Ce NpuKa)xyBa MOMeHTaiHaTa nocTaBKa
3a 5 ceKyHA1, a NOToa Ce BpaKa Ha npeTxofHaTa
nocTaBKa, kako Bo MefyBpeme 3acaeTyBa @, Enen
npuMep e NpuKaxaH Ha nnycTpayujata nogony,
Kajie 3a TajMepoT Cy NoCTaBeHM 8 Yaca:
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5. TlocTaByBatbe Ha BpeMme 3a BKyuyBatbe: Bo
pexum Ha nogroTeeHocT (standby) nputncHute ro
konueTo @D, Taka MOXeTe Aia ro NOCTaBUTE BPEMETO
Ha BKJlyudyBatbe BO oncer of 00-12 yaca. OTKako
Ke 3aBpLUNTe CO MOCTaBYBaHETO, ANCMINEJOT FO
npriKa)kyBa HarofeHoTo Bpeme 3a BKNyuyBame 1
Ha Toa cjae cumbonot O@. MpukasoT Ha ancnnejot
aBTOMATCKM ce HamasyBa 3a 1 Yac Ha KpajoT of,
ceKoj yac. Kora Ke ce JOCTUrHe NocTaBeHOTO
BpeMe Ha BKyuyBatbe, ypeaoT aBTOMaTCKu ce
BKnyvyBa. CTaHAapAHO NocTaBeHaTa TemnepaTtypa
npv aBTOMaTCKO BKJyuyBatbe e 23°C. Mogony e
npriKa)kaH NprMep Kafe BPEMETO 3a aBTOMATCKO
BK/yUyBatbe e MocTaBeHo Ha 8 vyaca:
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3abenexka: AKo He ja nodecume memnepamypama u

Hede/THaMa npozpamad, edUHULAMa agmomamcku
Ke ce uck/yqu no 12 4aca KOHMUHyupaHo pabomerse u Ke
8J/1e3e 80 pexxum Ha nodzomeeHocm (standby).

Pa6ota co pyHkuunte (CAMO Ha faneynHCKNoT
ynpasyBau)

1. MNocTaByBatbe Ha TekoBHOTO BPEME/JIEH (MoXe pa
Ce NOCTaBU BO PEXIM Ha NMoAroTBeHoCT (standby), n
BO PeXMMOT Ha paboTa):

MpuTrCHeTe ro KonueTo egHatu &), cTaHaapaHo
avcnnej nokaxysa, 12", nputncHuTe @/@, 3apjaro
nocTaBuUTe TEKOBHOTO BPeMe; MPUTHCHETE MOBTOPHO

@), aucnnej nokaxysa MUHYTK, 30" NPUTUCHUTE ®

/O, 3a Aa rv NoCTaBUTE TEKOBHITE MIHYTY, @ OTOA
npuTcHeTe no Tpet nat &), gucnnej nokakyBa jeHoT
,d1”, nputncHuTe ®/O, 3a [a ro NocTaBuTe TEKOBHNOT
neH (NnoHexenHuK-Hepena: d1-d7). MNoToa nputncHete
,3a Aia ro NOTBPAMTE NOCTaByBaHETO, ANCMIIE] MOKaXyBa
NPETXOAHOTO NOCTaByBaH-E.

Ha npumep: [oznedHeme 2u ciukume nodosny 3a 0a
nocmasume 3a cpedd, 09:30 yacom, 25°C Ha cusHoO
epeerve (Il):
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3abenewxa:

- Omkako ypedom e ucksy4eH 00 Hanojyearbemo,
moj Mopa 0a ce pecmapmupd, npumucHeme 20 00C/1e0HO
@), 30 da 20 nposepume MoMeHMaaHoOmMo epeme U deH;

- Tajmepom moxe da ce nocmasu 24 yaca.
2. TlocTaByBatbe Ha TemnepaTtypaTa

[Loneka ypenot paboTu, NpuTnucHete ®/0,
CTaHAAapAHO Ancniej nokaxysa,23" NputncHure ®/
©, 3ana ja noctaBuTe cakaHaTa Temnepatypa (oncer
Ha Temnepatypa 10-49°C), npuTtucHeTe , 3ajaro
NnoTBpAMTE NOCTaByBaH-ETO.

Ha npumep: TekosHa memnepamypa Ha oKoluUHAMa
e 15°C, Koea memnepamypama e nocmaseHd Ha
25°C, ducnriej nokaxyea c/1ie0HOB0:
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3abenewka: Koea ja nocmasysame
memnepamypama, Ke ce KOpucmu namemsa
(SMART) onepauuja (SMART) Ha4yuH Ha paboma:

1. TloctaByBate Ha TemnepaTypata - Temneparypa
Ha oKonuHata >2°C, ypefoT paboTu CO cunHa
TOMNNHCKa MOK - 2000W;

2. 0°C<MocTaByBatbe Ha TemnepatypaTta —
TemnepaTypa Ha oKonnHata =<2°C, ypeoT paboTu
CO Mana TOMINHCKa MoK - 1100W;

3. TlocTaByBatbe Ha TemnepaTypaTta — TemnepaTtypa
Ha okonuHaTa =0°C, BeHTUNATOPOT 3a nafere Ke
paboTu 3a 30 ceKyHAM 3a fia ja yapwv NpeocTaHaTa
TOMNNHA BO BHATPELLHOCTA, @ MOToa Ke Bese BO
peXxum Ha nogroTeeHocT (standby).

4. Tlo npedpnyBarbe BO peXXnm Ha NoAroTBeHOCT
(standby), ako ypepnoT ce onagu u:
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MocTaByBatbe Ha TemnepaTypaTta — TemnepaTypa Ha
oKkonvHata >=2°C, ypefioT Ke ce pa3byau 1 Ke noyHe
MOBTOPHO fa ce 3arpee.

AKo cakaTe fa ja OTKaxeTe nocTaBeHaTa Temnepartypa,
npuTUcHeTe ro konueto @D, 3a na nsbepeTe rpeerse |

vnu ll, Toraw ypefoT ke pabotu 6e3 aa MMa noctaBeHa
Temnepatypa. Ha ancnnejot Ke ncuesHe cumbonot ®¢ n
ke ce nojasu,,~-". Mo 12 yaca KOHTUHYMpPaHO 3arpeBarbe
BEHTUNATOPOT 3a Nafietbe ke paboTu 30 cekyHAmn 1
ypenoT Ke NOMVHe BO pexunm Ha noaroteeHocT (standby).

MocraByBae Ha HefenHaTta nporpama (CAMO Ha

AaNe4YNHCKNOT ynpaByBau)

OTKaKo LieNloCHO Ke ro noctaBute TekoBHoTo BPEME/

JEH, cnepete rv yekopuTe Noposy 3a Aa ro nocraBuTe

HeAenHUoT pacnopep:

1. Nputuchure ©, YPEeRoT Bnerysa BO PeXMMOT Ha
pabora.

2. [MputucHnte @, aucnnej nokaxysa,P’, Taka WTo Ke
BNe3eTe BO HEAle/IHOTO Nporpamupame.
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3. Mputuchute @), qucnnej nokaxysa d1~d7,
rnocTaBeTe ro IeHOT of Heflenata (MoHeAeNnHUK-
Hepena: d1~d7). Ha npymep nogony e noctaBeHo 3a

NoHeJeNnHNKoT.
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3abenewka: 3a 0a ce Hanpasu pasauka nomedy
nocmasysaremo Ha MeKo8HUOM OeH U
0es108HUOM OeH:

TekogeH OeH - noHedesIHUK-Hedena: d1~d7
JlenoseH 0eH - noHedeHUK-Hedena: d1~d7

4. TMputicHuTe &), gucnnej nokaxyea P1~P6 (3a ceKoj
[leH MOXe Aa ce NocTaBaT MakCMyM 6 BPEMEHCKM
nepuoaw). Ha npumep nogony e noctaseH P1:
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5. MMpwuTncHute ®, vcnnej nokaxkysa ctaHaapaHo 00"
MputcHnTe npopomxero ®), 3a pa ro noctasute
BpeMeTo 3a BKnyuyyBatbe. Ha npumep nogony e
nocTaBeHO BpeMeTo 3a BKnydyBatbe 07:00 u:
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6. Mputuchute ®, pucnnej nokaxysa ctaHaapAHO
NPeTXOoAHO 3afafleHOTO BpeMme 3a UCKITyYyBatbe.
Mputnchute npoaonkero &, 3a na ro noctasute
BpeMmeTo 3a NcKnyuyBare. Ha npumep nogony e
nocTaBeHO BPemeTo 3a UcKnyyvysarbe Bo 13:00 yaca:
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7. Mputuchute ®/O), 3a aa ja nocTaBuTe CakaHaTa of
Bac Temneparypa (remnepatypeH oncer 10-49°C);

8. [loBTOpeTe rn yekopuTe 2-7 Norope 3a Aa ja
nocTaswuTe LienaTa HefenHa nporpama. Motoa
nputncHete ), 3a fa ru NOTBPANTE NOCTABKNTE;

9. 3apajapeaktvBrpate GyHKUMjaTa 3a HefielHO
nporpamupatbe, NpUTHcHeTe nosTopHo ()
, CBET/IOCHAaTa MHAMKaLwja Ha,,P” ke ce ncknyum.
DyHKUWjaTa 32 HeAENHOTO NPorpamMmnparbe e NCKyYeHa.
YpepnoT Ke ce BpaTyi Ha MPETXOAHMOT HauMH Ha pabora.

3abenewka:

- [1o 3a8pwysarsemo Ha 20pHUMe NOCMAsKu u
yHKyujama 3a HedenHa npozpama ,P” e akmueHa,
npumucrume @/@)/®/®), 3a da 2u nposepume
nocmaskume 3a cekoj 0eH U 8peMeHcKU nepuoo,

- Mpumucrume ®/O, 3a da ja nocmasume pa6omnama
memnepamypa 3a pasiuyHume 8peMeHcKuU nepuodu.

- BpemeHckume nepuodu Ha 8ksyydysarbe 00~24 yaca, He
Moxe da ce nodecysaam 00 MUHymMU;

- Bpememo 3a uckny4ysarse , TIME/OFF” He moxe O0a 6ude
npeo 8pememo 3a eksyyysarse , TIME/ON";

- Koea spememo 3a ekny4dysarve ,TIME/ON” e ucm kako
u 8pememo 3a ucksy4ysare , TIME/OFF’, ypedom ce
npecgpsiysa 8o pexxum Ha nodzomeeHocm (standby);

MocraByBame Ha pyHKLMjaTa 3a OTKpMBatbe Ha

oTBopeH npo3opey (CAMO Ha faneuymHcKnoT

ynpaByBau):

1. Nputuctute @, ypenot enerysa 8o pexum Ha
paboTa 1 3anoyHyBa CO 3arpeBatbe.



2. MputncHnTe & Ha AaneunHCKMOT ynpasyBay, ke
csetHe cumbonot @ /°C; incnnejot nokasysa
TemnepaTypata CTaHfapaHo, 23" Mputnckute @
/©, 3a fa ja NocTaBuTe CakaHaTa TemnepaTypa.

Bo pexumoT ,,0TKprBatbe Ha OTBOPeH Npo3opell,
Kora Temnepatyparta Ha OKOJNMHaTa ce HamaslyBa 3a
5-10°C 3a 10 MMHYTK, ypefoT Ke NpecTaHe Aa paboTtn
30 MUHYTV 1 Ke OTUAE BO PEXIMM Ha MOATOTBEHOCT
(standby). MputncHnte @, 3a fa ro BknyunTe ypeaor.

MpuTncHeTe nosTopHo @, 3a aa ce oHeBO3MOXKM
dyHKUWMjaTa 3a OTKpMBatbe Ha OTBOPEH Npo3opeL,
cumbonot P ke nsracHe 1 ypepoT Ke NPofonKm co
paboTa BO NPETXOAHMOT PEXNM.

Mopony e nprkasaH NpumMep co NocTaBeHa TemnepaTtypa
23°C npu akTMBMpaHa GyHKLUMja 3a OTKpUBakbe Ha
OTBOPEH npo3sopelLl.
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3. Kora ¢yHKLMUTE Ha OTBOPEHMOT NPO30peL 1
HeAeNHOTO NPOorpammparbe Ce OHEeBO3MOXKEHV!
BO MCTO BPeMe, ypeaoT Hema Aa paboTu 3a
BpEeMe Ha NneprioAmnTe 3a Kou € NocTaBeH Aa buge
MCKNyyeH. 3a BpeMe Ha NepuoguTe Ha pabota Ha
HeAenHOTO Nporpammparse, Temrnepatypara Moxe
[la ce npunaroau co GyHKLMjaTa 3a OTKprBakbe Ha
oTBOpeH npo3opeL. Mogony e nprkasaH npumep:

1@ ®°C

. 20

e
QG

3ab6enewka: [ped 0a 08o3moxume ¢yHKyujama 3a

Hedes1Ho hpozpamuparbe, mpeba 0a 20 nocmasume
deHOm U 8pemMeHcKUOM nepuod, 80 CNPOMUBHO
nocmaskama 3a HedesiHO NPo2Pamupare CMaHoapoOHo e
,007 wmo 3Hayu ypedom Hema da pabomu

3a6enewka: Ypedom ja nokaxysa memnepamypama

OKOJTy JIOKAUUjama Ha ceH3opom u He e cpedcmeo 3a
MOYHO Meperbe Ha meMnepamypama Ha oKOIUHAMA.

YNCTEHWE

+  3apomKUTENHO NPBO UCKIYYeTe ro anapaTtoT O Kiy4yoT
1 N3BafieTe ro NprKy4YoKOT Of 3UAHMOT LWTekep. He
KopucTeTe abpa3viBHU CPeACTBa 3a YncTerbe!

. YucreTe ro TenoTO CO BNaxKHa Kpna, npaBoCMyKasika
nnm vyeTka.

. Hwukoralu He ro noTonyBsajTe anapaToT BO BOAA -

MakefoHCKMN

0ONacHOCT 3a XUBOTOT!

« AKO 3a HeKoe Bpeme ypefoT Hema fia ce KOpUcTy,
Toj Tpeba fia ce 3alTnTN Of NPEKYMEePHO
HampallyBatbe 1 3araflyBarbe, Kako ce BpaTti BO
Herosata opuriHasnHa ambanaxa.

«  Hukoral He BarajTe Tonon anapar BO NakyBarbe my!

MPEAYMPEAYBAKA

+  He kopucTeTe ro anaparoT Bo 6/M31Ha Ha TyLeBu,
Kaau, Tyl KabuHu, 6aseHn n CnyHo.

«  AnapaToT Mopa ceKoralu fia ce Kop1cT BO
ncnpaseHa nonoxoa.

+  He kopucTeTe BeHTUNaTOpCKaTa Nneyka 3a cyluere
Ha nepetbe. HuKorall He 3anpeyyBsajTe Bne3HaTta u
n3ne3Ha ckapu (NoCTon onacHOCT Of NperpeBahe).
Meyukata Tpeba Aa byae NocTaBeHa Ha pacTojaHne
of Hajmanky 50 cm of Mme6en 1 gpyru npeameTu.

« AnapatoT Mopa fja 6uge UHCTanmpaH Taka geka
NPeKNHYBaYoT v APYTHTE KOHTPOHY MPEKNHYBaum
[ He 6ugat Ha fodart Ha NLa KoV KOpUCTaT Kaga
NN TyLw.

+ He KopwcTeTe ro anapaToT BO NPOCTOPN CO
NoBpLUMHa Nomana o 4m>,

3AWITUTA O4 NPErTPEBAE

BrpageHata 3alwTunTa of NperpeBarbe aBTOMaTCK1 ro
MCKNy4yBa anapaTtoT BO CJly4aj Ha rpeLukal Bo oBoj cnyuaj,
LwTekepoT Tpeba fa 6rae OTKAUEHVOT Off KOHTAKTOT, a
KOHTpONMTe NocTaBeHu Ha, 0" Mo KpaTka da3a Ha najere,
anapaToT NOBTOPHO e NOATOTBEH 3a ynoTtpeba (okony 10-
15 MuHyTM)! AKO rpeLuKaTa ce NoBTOPW - KOHTaKTUpajTe
CO OBJIaCTeH CepBUC BO BallaTa flokayuja!

Hacoku 3a 3awTnTa Ha XKMBOTHaTa cpeaviHa

CrapuTe eNeKTpUYHU ypeam coapaT BpeHu
matepujanu 1 nopagu Toa He Tpeba fa ce
OTCTpaHyBaaT 3aefjHO co 6uTtosata cmeT! Be monume
Nia copaboTyBaTe CO BalVOT akTUBHU NPUOHEC 3a
3auyByBatbe Ha PeCcypCcuTe 1 XKMBOTHaTa CpeanHa 1
[1a lafeTe anapaToT BO OpraHn3vpaHunTe MyHKTOBM 3a

VAZNE SIGURNOSNE MJERE OPREZA:

OPREZ:

Procitajte ove upute prije koristenja ovog uredaja

i drzati ove upute za buducu uporabu. Pri
promjenivlasnika, upute moraju se prenosi zajedno
s aparatom.

+  OPREZ: Djeca koja su manja od tri godine, moraju

se drZati na udaljenosti, osim ako nisu pod stalnim
nadzorom.

Djeca u dobi od tri godine do osam godina mogu
koristiti samo dugme uklj. / Isklj jedinice, pod uvjetom
da je uredaj instaliran i spreman za normalan rad i
ona su bila pod pracenjem i su upucena na njegovu
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uporabu na siguran nacin i razumiju da to moze biti
opasno. Djeca u dobi od tri godine do 8 godina ne bi
trebala ukljucivati uredaj u uti¢nicu, da ga postavljaju
da ga ociste ili da izvode korisnicko odrzavanje.

Ovaj uredaj se moze koristiti od strane djece u dobi
nad osam godina i od strane osoba sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima,
ili sa nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su
one pod nadzorom ili upuéene u sigurno koristenje
aparata i razumiju opasnosti. Djeca ne bi trebalo se
igrala s aparatom. Ci¢enje i korisni¢ko odrzavanje
ne treba biti u¢injeno od strane djece bez nadzora.
OPREZ: Neki dijelovi ovog uredaja mogu postati vrlo
vrudi i uzrokovati opekline. Tamo gdje su prisutna
djeca i ranjivi ljudi se treba posvetiti posebna
pozornost.

UPOZORENJE: Kako biste izbjegli
pregrijavanje, ne prekrivajte uredaj!

Uredaj ne bi trebao biti postavljen neposredno
ispod kutije utikaca!

Ako je opskrbni kabel ostecen, proizvoda¢, njegov
servis ili slicno kvalificirane osobe moraju ga zamijeniti
kako bi se izbjegla opasnost.

Prije spajanja ventilatora grijaca, trebali biste
provjeriti da li napon na polis sa tehnickim
informacijama odgovara naponu elektri¢nog
sustava mjesta koristenja /kod kuce ili u uredu/.
Aparat je namijenjen za napon, prikazan na
tehnicko info ploci.

Ovaj uredaj se moze koristiti samo za njegovu
namijenu, tj. grijanje prostorija. Svaka drugacija
uporaba smatra se pogresna i stoga opasna.
Proizvodac ne preuzima odgovornost za zbog
neispravnog koristenja. Uslijed ne pridrzavanje
sigurnosnih mjera jamstvo je nevazece.

Ne napustaj svoj dom, dok je uredaj ukljucen:
osigurati da je prekidac u polozaju OFF (0)
(ukljuceno-iskljuceno) i termostat prekidac nalazi u
polozaju - minimum. Uvijek iskljucite utikac¢ uredaja
iz uti¢nice.

Drzite zapaljive predmete kao sto su namjestaj,
jastuci, posteljina, papir, odjece, zavjese i sl. na
udaljenosti od najmanje 100 cm od ventilatora

grijaca.

Nemojte koristiti uredaj u podru¢jima uporabe i
skladistenja zapaljivih tvari. Ne koristite uredaj na
zapaljivim podru¢jima / npr. u blizini zapaljivih
plinova i aerosola / - postoji velika opasnost od
eksplozije i pozaral

Nemojte umetati ili dopustiti bilo kakve predmete
da udu u otvore za hladenje (ulazima i izlazima),

Upute za uporabu i skladistenje

jer moze uzrokovati ostecenja uredaja ili bilo koje
druge Stete.

Uredaj nije prikladan za uzgoj Zivotinja i
namijenjena je samo za kuénu uporabu!

DrZite ulaz i izlaz izlaz slobodan od bilo kojeg
predmeta: trebaju bisti na udaljenosti od najmanje
1m sprijeda i 50cm iza grijaca. Nemojte dopustiti
bilo kakve predmete da udu u u usis ili ispuh zraka,
jer moze izazvati elektri¢ni udar, pozar ili ostecenja
grijaca.

Najcesdi razlog za pregrijavanje je nakupljanje
prasine i prljavstine u aparatu. Trebali bi Cistiti
redovito sa usisava¢em. Prije ¢isc¢enja iskljucite
aparat iz struje. Drzite ventilator grijaca uvijek cist.

Nnikada ne bi trebali dirati uredaj sa mokrim ili
vlaznim rukama - postoji opasnost za Zivot!

Kako bi se utika¢ mogao izvudi iz uti¢nice kada je to
potrebno uti¢nica mora biti dostupna cijelo vrijeme!

Nikada ne smijete povudi elektri¢ni kabel ili aparat
sam prilikom odspajanja iz uti¢nice.

Upozorenje! Zrak se ugrije kad je aparat radi (vise
od 80°C).

Ne prekrivajte uredaj. Ako je aparat pokriven postoji
opasnost od pregrijavanja.

Ne koristite ventilator grija¢a u neposrednoj blizini
kupaonica, tus kabina ili bazenu.

Elektro sustav koji je aparat priklju¢en mora imati
automatski sigurnosni osigurac. Udaljenost izmedu
uti¢nice i uredaja (u okrenuo-off mora biti najmanje
3mm.

Uzemljenje je obavezno! Nakon raspakiravanja i
prije uporabe morate provijeriti da li su mehanicki
dijelovi i oprema u dobrom stanju. Ako imate bilo
kakvih dvojbi ne bi trebalo koristiti aparat i trazi
savjet od kvalificiranog elektricara.

Ako je aparat ostecen ili ne radi ispravno, morate ga
zaustaviti, a ne pokusati popraviti ga sami. Za bilo
koju vrstu popravaka morate konzultirati Service
Center za post-prodajnu pomo¢. Tamo Cete svoj
osteceni dio zamijenjeniti s originalnim rezervnim.
Ne postujuci ove upute ugroziti ¢e ze sigurnost
aparata.

Ako se odlucite prestati koristiti uredaj preporuca se
da bude neupotrebljiv kao $to je prezati elektri¢ni
kabel, nakon sto ste ga iskljucili iz struje. Takoder se
preporucuje provjera od drugih opasnostima, koje
se odnose na uredaj. To je vrlo vazno ako postoji



mogucénost odbacena uredaja koji ce se koristiti za
igru djece.

- Nikada ne bi trebali drzati aparat nepotrebno
ukljucen. Iskljucite uredaj iz struje ako ga ne
namjeravate ga koristiti za duze vremena.

«  Kako bi se izbjeglo pregrijavanje preporucuje se
rasplesti elektri¢ni.redati itav elektri¢ni kabel.

« Upozorenje: Ne koristite ovaj aparat sa
programerom, alterom ili drugi uredaj koji
automatski moze ukljuciti grijalicu, jer ako je aparat

prekriveni ili pogresno postavljena postoji opasnost

od pozara.

«  Postavite elektri¢ni kabel na takav nacin da ne
ometa kretanje ljudi, a ne da se zgazi.! Morate
koristiti samo odobrenu vezu blokova, koji su
prikladni za aparat, tj. postoji znak uskladenosti!

«  Elektri¢ni kabel ne smije biti u kontaktu s vru¢im
dijelovima aparata!

« Nikada ne morate premjestiti aparata povlacenjem
za elektri¢ni kabel i nikada ne koristite elektri¢ni
kabel za povlacenje drugih objekata.

«  Ne motajte elektri¢ni kabel oko uredaja! Ne koristite

aparat sa namotanim elektri¢nim kabelom !

« Nemojte pritiskati kabel i ne potezite po ostrim
rubovima. Ne stavljajte kabel preko grijace ploce ili
na otvorenoj vatr!

PAKET

«  Nakon raspakiranja aparata trebalo bi provjeritida
li je oStecen tijekom transporta i da li su sve
komponente ukljucene! U slu¢aju da ste saznali
bilo kakvu stetu ili je nepotpun paket trebali bi se
povezati sa svojim ovlastenim prodavacem!

«  Nemojte odbaciti originalnom pakiranju kutija!
Moglo bi se koristiti za pohranu uredaja tijekom
transporta.

« Odlaganje ambalaze treba biti u¢injeno na
odgovarajudi nacin! Djeca trebaju biti sprijecen
igrati s polietilenskm vrecicom!

INSTALIRANJE

Grijaci uredaj se mora montirati na zid prije nego $to

se koristi. Uredaj treba se koristiti samo u fiksiranom
polozaju i treba biti instaliran najmanje 1,80 metara od
tla, najmanje 25 cm od svakog kraja zida, a najmanje 60
cm. od stropa. Ne montirajte / stavljajte uredaj na pod.
(Slijedite pravila za montazu navedeni u nastavku).

Dosljednost u montiranju uredaja je kao sto slijedi:

Bosnia and Herzegovina

« Odaberite mjesto za ugradnju postujuci zahtjeve
opisane na pocetku vodstva.

39,8 cm

A

@ 8mm/ g A

o
A\

min

180 cm

7z Z

« Izbusite dva otvora @ 8 mm. u zidu, na visini od 1,8
m., a na udaljenosti od 39.8 cm. Jedan od drugog.
Provjerite je li promjer otvora u zidu isti kao i
plasti¢nih klinova.

+  Umetnite i pri¢vrstite dva vijka na klinovima,
ostavljajuci glave vijaka da pokazu 15 mm.
Provjerite jesu li vijci ¢vrsto pri¢vrscenina zid i
montirajte uredaj.

Zahvaljujemo Vam na odabiru HL-274W PTCW
ventilator grijaca. To je proizvod, koji pruza grijanje

na 1100W ili 2000W iu hladnom vremenu u skladu s
uvjetima Zeljene temperature u prostoriji. Uredaji ce biti
dugotrajni ako su pravilno odrzavani i zbrinuti u skladu
s priru¢nikom.

UPUTE ZA UPORABU
Daljinsko upravljanje
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— Tipke za uobicajene funkcije
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@ -+—Tipke za podesavanje i potvrdu

®

®
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®

i Tipke za programiranje

@
®
@

Rukovanje funkcijama (na uredaju i na daljinskom
upravljacu)

()
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®
®
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Q@ @ Q

@
®
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1. Prikljucite utikac u uti¢nicu i ukljucite uredaj
pritiskom crvene tipke 0/1, uredaj prelazi u
pripravno stanje (standby) i displej prikazuje,S":

- 88 -

2. Pritisnite tipku @, uredaj ulazi u rezim ventilator i
displej prikazuje - -"

o g o

OOO

3. Pritisnite jednom tipku @, uredaj radi u rezim
niskog grijanja (1100W) i displej prikazuje - / I
Pritisnite opet tipku i uredaj pocinje raditi u rezim

visokog grijanja (2000W) i displej prikazuje - /1 /11",
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4. Pritisnite tipku @, da biste podesili timer (00-12
sati). Jednim pritiskom tipke povecava se vrijeme
timera za jedan sat. Nakon 3to ste podesili
vrijeme, displej prikazuje trenutnu postavku za 5
sekundi, a zatim se vraca na prethodnu oznaku, a
meduvremenu zasvjetljuje @. Na slici u nastavku je
prikazan primjer, gdje su za timer zadani 8 sati:

.‘.E!O .o
QQQ

5. Postavljanje vrjemena ukljucivanja: U rezimu
pripremnosti (standby) pritisnite tipku @, tako
mozete postaviti vrijeme ukljucivanja u rasponu od
00-12 sati. Kada zavrsite s postavljanjem, na displeju
ce se prikazati postavljeno vrijeme, a simbol je
uklju¢en @. Pokazivanje na displeju se automatski
smanjuje za sat vremena na kraju svakog sata.

Pri dostizanju zadanog vrjemena za ukljucivanje,
uredaj se automatski iskljucuje. Zadana po
podrazumevanju temperatura s automatskim
ukljucivanjem je 23°C. Dolje je prikazan primjer,
gdje je vrijeme automatskog ukljucivanja
postavljeno na 8 sati:

1o 8'0 [ JC)

OOO

Napomena: Ako ne postavite temperaturu i tiedni

program, uredaj ¢e se automatski iskljuciti nakon 12
sati neprekidnog rada i uci Ce u stanje pripravnosti
(standby).

Rukovanje funkcijama (SAMO na daljinskom
upravljacu)

1. Postavljanje trenutnog VRIEMENA / DANA (moze se
postaviti kao u stanju pripravnosti (standby), tako i



u rezimu rada):

Pritisnite jednom tipku &, podrazumevaniju displej
prikazuje, 12" pritisnite /O, da biste podesili trenutni
sat; ponovo pritisnite &, displej prikazuje minute, 30"
pritisnite /O, da biste podesili trenutne minute, a
zatim po treci put pritisnite @, displej prikazuje dan
,d1% pritisnite ®/0), da biste podesili trenutni dan
(ponedijeljak - nedjelja: d1-d7). Zatim pritisnite @, da
biste potvrdili postavku, displej prikazuje prethodnu
postavku.

Na primjer: Vidite slike u nastavku, da biste podesili
za srijedu, 9:30 sati ujutro, 25°C snazno grijanje (1l):

8 o0 || o B8 --

OOO OOO

- g3 - -89 -
R P% Q 0Q
Napomena:

- Nakon sto je uredaj iskljuc¢en od napajanja, mora se
ponovno pokrenuti, pritisnite jedan za drugim ®, da biste
provjerili tekuce vrijeme i dan;

- Timer se moZe podesiti za 24 sati.

2. Postavljanje temperature

Dok uredaj radi, pritisnite /O, displej po
podrazumevanju prikazuje 23" Pritisnite ®/O), da
biste podesili Zeljenu temperaturu (raspon temperature
10-49°C), pritisnite ®), da biste potvrdili postavku.

Na primjer: Trenutna temperatura okoline je 15°C,
kada je temperatura podesena na 25°C, displej
prikazuje sljedece:

‘. [D':U

PO O™

Q@ Q Q

Napomena: Kada postavljate temperaturu, koristit
ce se pametni (SMART) nacin operacije:

Bosnia and Herzegovina

1. Postavljanje temperature — temperatura okoline
>2°C, uredaj radi na veliku snagu grijanja - 2000W;

2. 0°C< Postavljanje temperature - temperatura
okoline =<2°C, uredaj radi na nisku snagu grijanja
- 1100W;

3. Postavljanje temperature — temperatura okoline
=0°C, ventilator hladenja e raditi 30 sekundi, da bi
otpuhnuo preostalu u unutrasnjosti toplotu, a zatim
e preci u rezim pripravnosti (standby).

4. Nakon prelaska u rezim pripravnosti (standby),
ukoliko se uredaj ohladio i:

Postavljanje temperature — temperatura okoline
>=2°C,uredaj e se probuditi i ponovno poceti grijati.
Ako Zelite odbaciti podesenu temperaturu, pritisnite
tipku @, da biste odabrali grijanje I ili Il, tada ¢e uredaj
raditi bez da ima postavljena temperatura. Na displeju
ce gasnuti simbol ®C j ¢e se prikazati,--". Nakon 12

sati neprekidnog grijanja, ventilator hladenja ce raditi
30 sekundi, da bi otpuhnuo preostalu u unutrasnjosti
toplotu, a zatim ce preci u rezim pripravnosti (standby).

Postavljanje tjednog programa (SAMO na

daljinskom upravljacu)

Nakon sto ste u potpunosti postavili trenutno VRIJEME

/ DAN, slijedite korake u nastavku kako biste postavili

tjedni program:

1. Pritisnite @, uredaj ulazi u rezim rada.

2. Pritisnite ®, displej prikazuje,P* na taj nacin se
ulazi u tjedno programiranje

10 DD O
N6} @%9@ [eXC)

OOO

3. Pritisnite @), displej prikazuje d1~d7, postavite dan
u tjednu (ponedjeljak -nedjelja: d1~d7). Na primjer
dolje je postavljen ponedjeljak

- An o

PO O™

Q@ @ Q

Napomena: Da bise razlikovala postavka tekuceg
danairadnog dana:

Tekuci dan - ponedjeljak - nedjelja: d1~d7
Radni dan - ponedjeljak — nedjelja: d1~d7

4. Pritisnite @, displej prikazuje P1~P6 (za svaki dan
moze se postaviti najvise 6 vremenskih perioda). Na
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primjer, postavljena je dolje P1:

10 Uj Z'c
1o UJ ©

Y @G

5. Pritisnite ®, displej prikazuje po podrazumevanju
,00" Pritisnite produzeno ®), da biste podesili
vrijeme ukljucivanja. Na primjer, dolje je postavljeno
vrijeme ukljucivanja 07:00 sati:

O

10 '-'U;' .
= Ul

QG

6. Pritisnite ®, displej prikazuje po podrazumevanju
prethodno postavljeno vrijeme iskljucivanja.
Pritisnite produzeno ®, da biste podesili vrijeme
iskljucivanja. Na primjer, dolje je postavljeno
vrijeme iskljucivanja u 13:00 sati.

17 e

oNeNe

il ®

7. Pritisnite ®/O, da biste podesili Zeljenu od vas
temperaturu (raspon temperature 10-49°C);

8. Ponovite gore navedene korake 2-7, da biste
podesili cijeli tjedni program. Zatim pritisnite @), da
biste potvrdili postavke;

9. Da biste deaktivirali funkciju tjednog programiranja
pritisnite ponovno (), svjetlosna indikacija,P* ¢e
nestati. Funkcija tjednog programiranja je iskljucena.
Uredaj Ce se vratiti na prethodni rezim rada.

Napomena:

- Nakon sto ste zavrsili gore navedene postavke i
funkcija tjednog programa ,P” je aktivna, pritisnite
/®/®), da biste provijerili postavke za svaki pojedini dan i
vriemenski period,

- Pritisnite ®/Q, da biste posatavili radnu temepraturu za
razlicite vrjemenske periode.

- Vrjemenski periodi ukljucivanja 00~24 sata ne mogu se
postavljati do minuta;
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- Vrijeme iskljucivanja , TIME/OFF“ne moZe biti prije
vrjemena ukljucivanja , TIME/ON";

- Kada je vrijeme ukljucivanja , TIME/ON” je isto kao
vrijeme iskljuc¢ivanja ,TIME/OFF’, uredaj prelazi u rezim
pripremnosti (standby);

Podesavanje funkcije otkrivanja otvorenog prozora
(SAMO na daljinskom upravljacu):

1. Pritisnite @, uredaj ulazi u rezim rada i poc¢inje
grijati.

2. Pritisnite @ na daljinskom upravljacu, ¢e zasvijetliti
simbol @/°C; Displej prikazuje temperaturu po
podrazumevanju, 23" Pritisnite /O, da biste
podesili zeljenu temperaturu. U rezimu,,otkrivanje
otvorenog prozora“, kada temperatura okolisa
padne sa 5-10°C za 10 minuta, uredaj ¢e prestati
raditi za 30 minuta i ¢e preci u rezim pripravnosti
(standby). Pritisnite ©), da biste ukljucili uredaj.

Pritisnite ponovno @), da biste deaktivirali funkciju
otkrivanje otvorenog prozora, simbol bd e nestati i
uredaj ¢e nastaviti s radom u prethodnom nacinu rada.

Dolje je prikazan primjer sa podesenom temperaturom

23°C pri aktiviranoj funkciji za otkrivanje otvorenog
prozora.

N J ®cC

sedz
@ RR

3. Kada su funkcije otvorenog prozora i tiednog
programiranja istodobno deaktivirane, uredaj
nece raditi tijekom razdoblja za koje je postavljen
da je iskljucen. Tijekom perioda rada tjednog
programiranja, temperatura se moze podesavati
pomocu funkcije za otkrivanje otvorenog prozora.
Dolje je prikazan primjer:

R

v @G

Napomena: Prije aktiviranja funkcije tiednog
programiranja, trebate postaviti dan i vijemenski
period, inace postavka za tiedno programiranje po
podrazumevanju 00" sto znaci da uredaj nece raditi
y Napomena: Uredaj prikazuje temperaturu oko mjesta

na kojem se nalazi senzor i nije sredstvo za tocno
mjerenje temperature okoline.



CISCENJE

«  Prvo morate iskljuciti aparat i izvucite kabel utikac iz
uti¢nice. Ne koristite abrazivne deterdzente!

«  Ocistite tijelo mokrom krpom, usisavac¢em ili cetkom!

- Nikada ne uranjajte aparat pod vodom - postoji
opasnost po zivot!

«  Ako secaparat ne koristiti za odredeni vremenski
period mora biti osiguran od prekomjerne
prljavstine i prasine stavljajuci ga u izvorno
pakiranje.

« Nikada ne stavljajte ti vru¢ aparata u paket!

UPOZORENJE
«  Ne koristite uredaj uz tus, kadu, tus soba, bazenisl.

«  Aparat uvijek treba koristiti u uspravnom polozaju.

«  Nemoijte koristiti grija¢ ventilator za susenjerublja
Nikad ne pokrivaju ulazne i izlazne resetke (postoji
rizik od pregrijavanja). Uredaj mora biti postavljen
na udaljenosti od najmanje 50 cm od namjestaja i
drugih objekata.

«  Uredaj mora biti postavljen tako da njegove
kontrole-prekidaci nisu na dohvat ruke osoba koje
su pod tusem ili u kada.

«  Nemojte koristiti aparat u sobama manje od 4
cetvornih metara.

ZASTITA OD PREGRIJAVANJA

Ugradena zastita od pregrijavanja automatski isklju¢uje
jedinicu u slucaju pogreske! U ovom slucaju, utikac
mora biti iskljucen iz uti¢nice i kontrole postavljene na
,0% nakon kratke faze hladenja, jedinica je ponovno
spremna za uporabu (oko 10-15 minuta)! Ako se greska
ponavlja - obratite se ovlastenom servisu u vasem

podrucju!
Zastita okolisa
Uredaj ne bacajte kao ku¢no smece. Uredaj sdrzi
vrijedne materijale koji se mogu reciklirajti. Kontaktirajte
mogucdi servis ukoliko postoji i predajte uredaj na
rweciklazu.
|
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